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Meleager and A T a )i. a n t a. 

Out of the Eighth Book of 

OVID'S METAMORPHOSES, 

• Connection to the former Story. 

O'vid, having told boiv Tbefeus bad freed Atbens from 
tbe tribute of cbildren^ lubicb luas impofed on tbem 
by Minos king of Creta, by killing tbe Minotaur ^ here 
makes a digrelJion to tbe fiory of Meleager and Ata^ 
lanta, nvbicb is one of tbe moft inartificial am- 
neSlions in aU tbe Metamorpbofes : for be only fays, 
tbat Hjefeus obtained fuch bonour from tbat combat ^ 
tbat all Greece bad recourfe to bijp in their necejfities \ 
andf antongft other Sy Calydon ; though the hero of that 
country y prince Meleager^ ivas then li*ving, 

17* ROM him, the Caledonians fought relief j 
"*• Though valiant Meleagrus was their chief. 
The caufe, a boar, who ravag'd far and near ; 
Of Cynthia's wrath, th* avenging minifter. 
For Oeneus, with autumnal plenty blefs'd. 
In ^fts to heaven his gratitude exprefs'd : 
Cuird (heaves, to Ceres j to Lyseus, wine j 
To Pan, and Pales, ofFer'd flieep and kine ; 
And fat of olives^ to Minerva's (hrine. 

Vol. IV. B li^^xti^ti'iL 
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9 TRANSLATIONS 

^Beginniifg from the rural Gods, his hand 
Was liberal to the powers of high command s 
Each Deity in every kind was blcfs'd. 
Till at Diana's fane th' invidious honour ceasM. 
Wrath touches ev'n the Gods 5 the queen of nighty 
FirM with difdain, and jealous of her rights 
UnhonourM though I am, at leaft, faid (he. 
Not unreveng'd that impious a£l (hall be. 
Swift as the word, fhe fped the boar away. 
With charge on thofe devoted fields to prey. 
No larger bulls th* -Egyptian j^aftures feed. 
And none fo large Sicilian meadows breed : 
His eye-balls glare with fire, fnfFus'd with blood | 
His neck fhoots up a tbickfet thorny wood j 
His bri filed back a trench impalM appears. 
And (lands creeled, like a field of fpears. 
Froth fills his chaps, he fends a grunting found. 
And part he chums, and part befoams the ground. 
For tuflcs with Indian elephants he ftrove. 
And Jove^s own thunder from his mouth he drove. 
He bums the leaves ; the fcorching blaft invades 
The tender corn, and (hrivels-up the blades ; 
Or, fuffering not their yellow beards to rear. 
He tramples down the fpike*, and intercepts the yea 
In vain the bams expe6t their promisM load. 
Nor barns at home, nor reeks are heapM abroad t 
In vain the hinds the threfliing-floor prepare. 
And exercife their flails in empty air. 
With olives ever green the ground is ftrow'd. 
And ^apes ungatherM fhed their generous blood. 



'PROMOVID. 5 

Lmid the fold he rages, nor the Iheep 

Their fhepherds, nor the grooms their bulls can kccp# 

From fields to walls the frighted rabble run, 
Jor think themfelves fecure within the town : 
fill Meleagrus, and his choien crew, 
Contemn the danger, and the praife purfue. 
air Leda^s twins, (in time to ftars decreed) 
>ne fought on foot, one curbM the fiery deed } 
;^hen iflued forth fam'd Jafon after thefe, 
Vho raann'd the foremoft (hip that fail'd the feas | 
Then Thefeus joinM witl| bold Pirithous came i 
k. (ingle concord in a do\4>le name : 
The Thedian Tons, Idas who fwiftly ran, 
Vnd Ceneus, once a woman, now a man. 
^ynceus, with eagle's eyes and lion's heart $ 
-eucippus, with his never-erring dart j 
^caftus, Phileus, Phaenix, Telamon, 
i^cbion, Lelex, and Eurytion, 
Achilles' father, and great Phocus* fon j 
)ryas the fierce, and Hippafus the (trong ; 
Vith twice old lolas, and Neftor then but young, 
^aertes aftive, and Ancaeus bold j 
^opfus the Page, who future things foretold ; 
Vnd t' other feer yet by his wife unfold. 
\ thoufand others of immortal fame j 
\mong the reft fair Atalanta came, 
jrace of the woods j a diamond buckle bound 
jer veft behind, that elfe had flowM upon the groundf 
A^nd (hewM her bu(kinM legs ; her head was hzx^^ 
Sut for her native ornament of haw \ 
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Which In a fimple knot was ty'd above^ 
Sweet negligence, unheeded bait of love ! 
Her founding quiver on her fhoulder ty'd. 
One hand a dart, and one a bow fupplyM. 
Such was her face, as in a nymph difplay*d 
A fair fierce boy, or in a boy betray'd 
The bluftiing beauties of a modeft maid. 
The Caledonian chief at once the dame 
Beheld, at once his heart received the flame. 
With heavens averfe. O happy youth, he cry'd % 
For whom thy fates referve fo fair a bride ! 
He figh'd, and had no leifure more to fay : ^. 

His honour callM his eyes another way, j 

And forc'd him to purfue the now negle6led prey, ] 

There flood a foreft on the mountain's brow. 
Which over-lookM the fhaded plains below. 
No founding ax prefum'd thofe trees to bite 5 
Coeval with the world, a venerable fight. 
The heroes there arrivM, fome fpread around ' 

The toils, fome fearch the footfteps on the ground. 
Some from the chains the faithful dogs unbound. J 
Of action eager, and intent on thought. 
The chiefs their honourable danger fought : 
A valley flood below 5 the common drain 
Of waters from above, and falling rain : 
The bottom was a moifl and marfliy ground, 
Whofc edges were with bending ofiers crown*d j 
The knotty bulrufh next in order flood. 
And all within of reeds a trembling wood. 

Fro 
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FROMOVID. 5 

rom hence the hoar was rous'd, and fprung amain, 

e lightning fudden on the warrior-train ; 

ts down the trees before him, (hakes the ground, 

2 foreft echoes to the crackling found : 

ut the fierce youth, and clamours ring around. 

ftood with their protended fpears prepared, 
th broad fteel heads the brandifh'd weapons glar'd. 
^ bead impetuous with his tulks afide 
Js glancing wounds ; the fearful dogs divide : 

fpend their mouth aloft, but none abide, 
lion threw the firft, but mifs'd his mark, 
d ftuck his boar-fpear on a maple's bark, 
en Jaion } and his javelin feemM to take, 
t fail'd with over-force, and whiizM above his back, 
jpfus was next j but ere he threw, addrefs'd 
• Phoebus thus^ : O patron, help thy prieft, 
I adore, and ever have adorM 
ly power divine, thy prefent aid afford ; 
lat I may reach the beaft. The God allow'd 
8 prayer, and, fmiling, gave him what he could t 

reachM the favage, but no blood he drew, 
an unarmed the javelin as it flew. 
This chaf M the boar, his noftrils flames expire, 
id his red eye-balls roll with living fire, 
hirl'd from a fling, or from an engine thrown, 
nidfl the foes, lb flies a mighty ftone, 
1 flew the beaft j the left wing put to flight, 
le chiefs o'crborn, he rufhes on the light. 
ipalamos and Pelagon he laid 

duft, and next to death, but for their £t\\g>N^ ^\^. 
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Onefimus farM worfe, prepar'H to fly ; 
The fatal fang drove deep within his thigh, 
And cut the nerves 5 the nerves no more fuHain * 
The bulk -, the bulk unpropM falls headlong on 
plain. 
Neftor had fail'd the fall of Troy to fee, 
But, leaning on his lance, he vaulted on a- tree ; 
Then, gathering up his feet, look'd down with fear, 
And thought his monftrous foe was ftill too near. 
Againft a ftump his tufk the monfter grinds, 
And in the fharp«n'd edge new vigour finds 5 
Then, trufting to his arms, young Othrys founds 
And ranch'd his hips with one continued wound. 
New Leda's twins, the future ftars, appear : 
White were their habits, white their horfes were $ 
ConfpJcuous both, and both in aft to throw. 
Their trembling lances brandifhM at the foe : 
Nor had they mifs'd 5 but he to thickets fled, 
Conccal'd from aiiiiing fpears, not pervious to the ft» 
But Telamon rufti'd in, and happ'd to meet 
A rifing root, that held his faften'd feet ; 
So down he fell, whomi> fprawling on the ground^ 
His brother from the wooden gyves unbound. 
Mean time the virgin-huntrefs was not flow 
T' expel the fliaft from her contrafted bow 1 
Beneath his ear the faften'd arrow flood, 
And from the wound appeared the trickling blood. 
She bluflf d for joy : But Meleagrus rais'd 
His voice with loud applaufe, and the fair archer prais 
5 



FROMOVID. 

He was the firft to fee, and firft to fbov 

His friends the marks of the focctrisful blow* 

Nor /hall thy valour want the praifes docy 

He faid ; a virtuous envy fciz'd the crew. 

They ihout ; the flioudng animates thctr haa*%^ 

And all at once employ their throagiiig darts j 

But, out of order thrown, in air they yJin i 

And multitude makes fhiftrite the de£.p^ 

With both his hands the praod As<cxss takes. 

And fiourifhes his doable-43iti&^ ax : 

Then, forward to his fate, he tiooi: a Inds 

Before the reft, and to bis ^cikyws cry'i, 

Cive i>iace, and mark the difeeasce, af j^jm rrs^ 

Between a woman-wanior and a msam. ; 

The boar is doomed ; nor, thaog^ DiasA Maud 

Her aid, Diana can her beail adauL, 

Thus boafted he ; then txtix^'U «& t^pc^ hi^ 

Secure to make his empty pfoou^ ^T^'C^ 

But the more wary bcatft piescsst iLe mmt. 

And upward rips the ^cca •( hct »cfiK;4iu, i^t^ 

Ancams fails \ his bowels fris^n '&e wvum 

Kufh out, and ciocted m«^ iuf3.aii tfte |;iia»iC 

Pirithous, no ilnail pertJsa. i(' :ae war:, 
Prefs'd oD, and fkotk, hU ^jMCt ; tbr wa^m 4«vfi J^ 
Thus Thefeos crjA s O is* , ai^ vfr*^ jr*rr^ 
My more thaa rni&nh ; «f 017 scar% 'tie wsaiefV 
The ftrong may igar -asMti. A^f-^vi. rf i 
His force tco near, afu& W ^«:^imi«i«r -ifr' ^ 
He faid, zmd wld't^ She ^g^e^ ai^^ >«>;;m i*'^.*'^ 
Htifing in aii 'Jk* ssierrj:ir ^r^y^/x \tr^w ^ 

*♦ 
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But on an arm of oak, that ftood betwixt 

The marks-man and the mark, his lance he fixt. 

Once more bold Jafon threw, but failM to wound 
The boar, and flew an undcferving hound ; 
And through the dog the dart was nail'd to ground. 

Two fpears from Meleager's hand were fent. 
With equal force, but various in th' event; 
The firft was fix\i in earth, the fecond ftood 
On the boar's bridled back, and deeply drank his blood. 
Now while the tortur'd favage turns around. 
And flings about his foam impatient of the wound. 
The wound's great author clofe at hand provokes 
His rage, and plies him with redoubled ftrokes 5 
Wheels as he wheels j and with his pointed dart 
Explores the neareft paflage to his heart. 
Quick and more quick he fpins in giddy gires, 
Then falls, and in much foam his foul expiies. 
This aft with fliouts heaven-high the friendly band 
Applaud, and ftrain in theirs the vigor's hand. 
Then all approach the flain with vaft furprize. 
Admire on what a breadth of earth he lies ; 
And, fcarce fecure, reach out their fpears afar. 
And blood their points, to prove their partnerfhip of war. 

But he, the conquering chief, his foot imprefsM 
On the ftrong neck of that deflru6live bead ; 
And, gazing on the nymph with ardent eyes. 
Accept, faid he, fair Nonacrine, my prize. 
And, though inferior, fuffer me to join 
My labours^ and my part of praife^ with thine : 

At 
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At this prefents her with the tuflcy bead 
And chine, with rifing briftles roughly ipiad. 
Gi8d, /he received the gift ; and Ceetn'd to take 
With double pleafure, for the giver's imke. 
The reft were ieiz*d with fullen difamteDty 
And a deaf murmur through the fquadron went s 
All envy'd 5 but the Theftyan brethren fhowM 
The lead refpe^ and thus they vent their fplccn aloud : 
Lay down thofe honoured fpoils, nor think to ibare. 
Weak woman as thou art, the prize of war : 
Ours is the title, thine a foreign claim^ 
Since Meleagiiis from our lineage came. 
Truft not thy beauty ; but reftore the prize^ 
Which he, befotted on that face and eyes. 
Would rend from us. At this, inflamM with fpite. 
From her they fnatch'd the gift, from him the giver's 
right. 
But foon th' impatient prince his fauchion drew. 
And ciy'd, Ye robbers of another's due. 
Now learn the difference, at your proper coft. 
Betwixt true valour, and an empty boaft. 
At this advanced, and fudden as the word. 
In proud Plexippus' bofom plung'd the fword : 
Toxcus amazM, and with amazement flow. 
Or to revenge, or ward the coming blow. 
Stood doubting 5 and, while doubting thus he ftood, 
Receiv'd the (leel bathed in his brother's blood. 

Pleased with the firft, unknown the fecond news, 
Althsea to the temples pays their dues 
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For her fon's conqueft 5 when at length appear 
Her grifly brethren ftrctchM upon the bier : j 

Pale, at the fudden fight, flie changed her cheer, 
And with her cheer her robes 5 but hearing tell 
The caufe, the manner, and by whom they ftll, 
■•Twas grief no more, or grief and rage were one 
Within her foul ; at laft 'twas rage alone 5 
Which burning upwards in fucccffion dries 
The tears that ftood confidering in her eyes. 

There lay a logunlighted on the earth : 
When fhe was labouring in the throes of birth 1 
For th' unborn chief the fatal fitters came. 
And raisM it up, and tofsM it on the flame : 
Then on the rock a fcanty raeafure place 
Of vital flax, and turnM the wheel apace ; 
And turning fung, To this red brand and thee, 
O new-born babe, we give an equal deftiny : 
So vanifli'd out of view. The frighted dame 
Sprung hafty from her bed, and quench'd the flame : 
The log in fecret locked, ihe kept with care. 
And that, while thus pi-cfcrv'd, prefervM her heir. 
This brand (he now produced ; and firft flie ilrows 
The hearth with heaps of chips, and after blows; 
Thrice heav'd her hand, and, heav'd, ihc thrice 

reprefs'd : 
The (ifter and the mother long conteft, 
Two doubtful titles in one tender bread j 
And now her eyes and cheeks with fury glow. 
Now pale her checks, her eyes with pity flow i 

No 
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Now lowering looks prcfage approaching ftorms. 
And now prevailing love her face reforms : 
RefoIvM, file doubts again ; the tears, flie dry^d 
With hllifhing rage, arc by new tears Aipply'd : 
And as a (hip, which winds and waves aflail, 
Now with the current drives, now with the gale, 
Both oppofite, and neither long prevail. 
She feels a double force, by turns obeys 
Th' imperious tcmpe(l, and th' impetuous feas : 
So fares Alrhasa's mind ; firft fhe relents 
With pity, of that pity then repents : 
Sifter and mother long the fcales divide, 
But the beam nodded on the fitter's fide. 
Sometimes (he foftly figh'd, then roar'd aloud | 
But (ighs were ftifled in the cries of blood. 

The pious impious wretch at length deci-eed, 
To pleafe her brother's ghofts, her fon /hould bleed | 
And when the funeral flames began to rife> 
Receive, (he faid, a fitter's facrifice : 
A mother's bowels bum i high in her hand. 
Thus while ttie fpoke, (he held the fatal brand j 
Then thrice before the kindled pile (he bow'd. 
And the three Furies thrice invok'd ajoud : 
Coive, come, revenging (ifters, come and view 
A fitter paying a dead brother's due : 
A crime I puni(h, and a crime commit 5 
But blood for blood, and death for jdtMh, is (!t 1 
Great crimes mutt be with greater crimes repaid. 
And fccond funerals on the former laid. 
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Let the whole houfhold in one ruin fall. 

And may Diana^s curfe overtake us all ! 

Shall fate to happy Oeneus ftill allow 

One fon, while Theftius ftands deprived of two ? 

Better three loft, than one unpunifti'd go. 

Take then, dear ghofts, (while yet admitted new 

In hell you wait my duty) take your due : 

A coftly offering on your tomb4ft laid, 

When with my blood the price of yours is paid. 

Ah ! whither am I hurry'd ? Ah ! forgive, 
Ye (hades, and let your fifter's iflue live : 
A mother cannot give him death ; though he 

Deferves it, he d«ferves it not from me. 

Then ftiall th' unpunifh'd wretch ini'ult the (lain. 

Triumphant live, not only live, but reign ? 

While you thin Ihades, the fport of winds, are toft 

O'er dreary plains, or tread the burning coaft. 

I cannot, cannot bear ; 'tis paft, 'tis done j 

Perifti this impious, this detefted fon ; > 

Perifti his fire, and perifti I withal ; 

And let the houfe's heir, and the hopM kingdom fall. 
Where is the mother fled, her pious love. 

And where the pains which v/ith ten months I ftrove ! 

Ah ! hadft thou dy'd, my fon, in infant years. 

Thy little hei:fe had been bedew'd with tears. 
Thou liv'ft by me ; to me thy breath refign ; 

Mine is the merit, the demerit thine. 

Thy life by double title I require ; 

Once given at birth, and once preferv'd from fire : 

5 One 
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One murder pay, or idd ooe nnirdcr i&oee* 
And me to them who fell hj iSaot leEigs, 

I would, but cannot : mj ibs"* nss^ £ast& 
Before my fight ; and bow tlKar Vipy haaun 
My brothers hold, and Tengeasce ^(^ fsa&. 
This pleads compaiEon, and ivpents i^t hB^ 

He pleads in vain, and I proooncce hU dsKKM s 
My brothers, though unjnftly, ftall d'tjcuaas. 
But, having pay'd their injurM ghofts their doe. 
My Ton requires my death, and mine (hall his purfge. 

At this for the laft time (he lifts her band. 
Averts her eyes, and half unwilling drops the brand. 
The brand, amid the flaming fuel thrown. 
Or drew, or feera'd to draw, a dying groan j 
The fires thcmfelves but faintly lick'd their prey. 
Then loath'd their impious food, and would have (hrunk 
away. 

Juft then the hero caft a doleful cry. 
And in thofe abfent flames began to fry : 
The blind contagion rag'd within his veins 5 
But he with manly patience bore his pains : 
He fear'd not fate, but only griev'd to die 
Without an honeft wound, and by a death fo dry. 
Happy Ancaeus, thrice aloud he cry'd. 
With what becoming fate in arms he dy'd ! 
Then callM his brothers, iifters, fire, around. 
And her to whom his nuptial vows were bound j 
Perhaps his mother 5 a long figh he drew. 
And, his voice failing, took his Uft.^^\^u\ 
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BAUCIS AND PHILEMON. 

Out of the E I G H T H B o K of 
OVID'S METAMORPHOSES. 

The author, purfulng the deeds of Tbefeus, relates hov) 
be, iviih his friend Pirithous, ivere tn'uited by Acbe* 
hus, the River-God, tojiay fwith him, tiU hisivaters 
ivere abated, Acbelous entertains them nvith a rela- 
tion of his o<wn lo've to Perimele, nvho ^iuas changed 
into an ijland by Neptune, at bis requeji. PiritbouSf 
being an atheift, derides the legend, and denies the 
po^wer of the Gods to ivork that miracle, LeleXf 
another companion of Thefeus, to confirm the ftory of 
Acbelous, relates another metamorphofis of Baucis 
and Philemon into trees : of ^wbich he ivas partly an 
eye-^witnefs, 

'Tp H U S Acbelous ends : his audience hear 
'■' With admiration, and admiring fear 
The powers of heaven ; except Ixion^s fon, 
Who laugh'd at all the Gods, believ'd in none ; 
He (hook his impious head, and thus replies, 
Thefe legends are no more than pious lies : 
You attribute too much to heavenly fway. 
To think they give us forois, and take away. 

The 
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The rift, oF better minds, their fcnfe declar'd 
Againft this dofirine, and with horror heard. 

Then Lelex rofe, an old experienced man. 
And that with ibber gravity began : 
Heaven's power is infinite : earth, air, and Tea, 
The manufafture mafs, the making power obey x 
By proof to clear your doiibt ; in Phrygian ground 
Two neighbouring trees, with walls encompafs'd roundj 
Stand on a moderate rife, with wonder ihown. 
One A hard oak, a fofter linden one : 
I faw the place and them, by Pittbeus fent 
To Phrygian realms, my grandfire's government. 
Not far from thence is feen a lake, the haunt 
Of coots, and of the fifhing cormorant i 
Here Jove with Hermes came j but in difguife 
Of mortal men concealM their Deities : 
One laid afide his thunder, one his rod 5 
And many toilfome fteps together trod ; 
For harbour at a thoufand doors they knock'd. 
Not one of all the thoufand but was lock'd. 
At laft an hofpitablc houfe they found, 
A homely fhed 5 the roof, not far from gound. 
Was thatchM with reeds and draw together bound. 
There Baucis and Philemon liv'd, and there 
Had liv'd long married, and a happy pair i 
Now old in love ; though little was their (lore, 
Inur*d to want, their poverty they bore. 
Nor alm'd at wealth; profelHng to be poor. 
For mafter or for ferVant here to call. 
Was all alike, where only two n««:« ^\\, 

Vol. IV. C e^TCvm^^' 
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Command was none, where equal love was paid. 
Or rather both commanded, both obey'd. 

From lofty roofs the Gods repuls'd before. 
Now looping, entered through the. little door ; 
The man (their hearty welcome firft exprefs'd) 
A common fettle drew for either gueft. 
Inviting each his weary limbs to reft. 
But ere they fat, officious Baucis lays 
Two cufhions ftuff'd with ftraw, the feat to raife ; 
Coarfe, .but the beft fhe had ; then takes the load 
Of afhes from the hearth, and fpreads abroad 
The living coals, and left they fliould expire. 
With leaves and barks ftie feeds her infant-fire : 
It fmokes, and then with trembling breath (he blows,' 
Till in a chearful blaze the flames arofe. 
With brufh-wood and with chips ftie ftrengthens tkefe,- 
And adds at laft the boughs of rotten trees. 
The fire thus formM, {hz fets the kettle on, 
(Like burnifti'd gold the little feether flione) 
Next took the coleworts which her huft)and got 
Ffom his own ground (a fmall wcll-water'd fpotj^ 
She ftrippM the ftalks of all their leaves 5 the beft 
She cuird, and then with handy care ihe drefs'd. 
High o'er the hearth a chine of bacon hung ; 
Good old Philemon feiz'd it with a prong, 
And from the footy rafter drew it down, 
Then cut a flice, but fcarce enough for one: 
Yet a large portion of a little ftore. 
Which for their fakes alone he wiih'd were more. 

This 
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This in the pot he plung*d without delay, 
To tame the flefh, and drain the fait away« 
The time between, before the fire they fat. 
And /hortenM the delay by pleafing chat. 

A beam there was, on which a beechen pail 
Hung by the handle, on a driven nail : 
This fiird with water, gently warni'd, they fet 
Before their giieftsj in this they bath'd their feet, 
And after with clean towels dryM their fweat : 
This done, the hoft produc'd the genial bed. 
Sallow the foot, the borders, and the fted. 
Which with no coftly coverlet they fpread ; 
But coarfe old garments, yet fuch robes as thefe 
They laid alone, at feafts, on holydays. 
The good old houfewlfe, tucking up her gown, 
The tables fet ; th* invited Gods lie down* 
The trivet-table of a foot was lame, 
A blot which prudent Baucis overcame. 
Who thruft, beneath the limping leg, a fherd. 
So was the mended board exa6\ly icar'd : 
Then rubb'd it o'er with newly-gather'd mint, 
A wholefome herb, that breath'd a grateful fcent. 
Pallas began the feaft, where firft was feen 
The party coloured olive, black and green z 
Autumnal cornels next in order ferv'd. 
In lees of wine well pickled and prefervM 1 
A garden-fallad was the third fupply. 
Of endive, radiihes, and fuccory s 

C 1 tVfttv 



*o TRANSLATIONS 

Then curds and cream, the flower of country fare^ 

And new-laid eggs, which Baucis* bufy care 

TurnM by a gentle fire, and roafted rare. 

All thcfe in earthen-ware were ferv'd to board j 1 

And next in place, an earthen pitcher ftor'd > 

With liquor of the beft the cottage could afford. J 

Thi» was the tablets ornament and pride. 

With figures wrought : like |)ages at his fide 

Stood beechen bowls ; and thefe were fhining clean, 

Varnifli'd with wax without, and lin'd withia. 

By this the boiling kettle had prepared, 

And to the table fcnt the fmoking lard ^ 

On wl^ch with eager appetite they dine^ 

A favory bit, that fervM to reliih wine : 

The wine itfclf was fuiting to the reft. 

Still working in the mufi:, and lately prefs'd. 

The fecond courfe fucceeds like that before. 

Plums, apples, nuts, and, of their wintery ftore. 

Dry figs and grapes, and wrinkled dates, were fet 

In caniflers, t* inlarge the little treat : 

All thefe a milk-white honey-comb furround. 

Which in the midft the country-banquet crown*d» 

But the kind hofls their entertainment grace 

With hearty welcome, and an open face : 

In all they did, you might difcem with eafe 

A willing mind, and a defire to pleafe. 

Mean time the beechen bowls weiK round, and ililly 
Though often empty 'd, were obferv'd to fill, 
Fiird without hands, and of their own accord 

n without feet, and danced about the board. 

5 Devotion 
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Devotion fcizM the pair, to fee the feaft 
^Vlth wine, and of no common grape, increased : 
And up they held their hands, and fell to prayer, 
Excufing, as they could, their country fare. 
One goofe they had (*twas all they could allow) 
A wakeful ccntry, and on duty now. 
Whom to the Gods for facrifice they vow : 
Her, with malicious zeal, the couple view'd ^ 
She ran for life, and limping they purfued : 
Full well the fowl perceivM their bad intent. 
And would not make her mafter^s compliment $ 
But perfecuted, to the powers (he flies. 
And clofe between the legs of Jove fhe lies. 
He with a gracious ear the fuppliant heard. 
And fav'd her life j then what he was declar'd. 

And own'd the God. The neighbourhood, faid be. 

Shall juftly perifli for impiety : 

You iland alone exempted ; but obey 

With fpeed, and follow where we lead the way t 

Leave thefe accursM ; and to the mountain's height 

Afcend ; nor once look backward in your flight. 
They hafte j and what their tardy feet deny'd. 

The trufly ftaff (their better leg) fupply'd. 

An arrow's flight they wanted to the top, 

And there fecure, but fpent with travel, flop ; 

Then turn their now no more forbidden eyes j 

Loft in a lake the floated level lies : 

A watery defert covers all the plains. 

Their cot alone, u in an ifle, remains t 

C 3 VT^itAfftv^^ 
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Wondering with peeping eyes, while they deplo 
Their neighbours fate, and country now no moi 
Their little flied fcarce large enough for two, 
Seems, from the ground increased, in height an 

to grow. 
A (lately temple (lioots within tht Ikies; 
The crotchets of their cot in columns rife; 
The pavement polilh^d marble they behold, 
The gates with fculpturc grac'd, the fpircs and tile 
gold. 

Then thus the Hre of Gods, with looks fcrene. 
Speak thy defire, thou only juft of men j 
And thou, O woman, only worthy found 
To be with fuch a man in marriage bound. 

A while they whilperj then, to Jove addrefs^d, 
Philemon thus prefers their joint requeft. 
We crave to fervc before your facred fhrine. 
And offer at your altars rites divine ; 
And fince not any a6lion of our life 
Has been polluted with domeftic ftri fr, 
We beg one hour of deafh j that neither /he 
With widow''s tears may live to bury me, 
Nor weef)ing I, with witlier'd arms, may bear 
My breathlefs Baucis to the fepulchre. 

The Godheads fi^n their fuit. They run their race 
In the fame tenor all .th* appointed fpacc j 
Then, whtfn their hour was come, while tl.cy relate 
Thefe paft adventures at the temple-gate. 
Old Baucis is by old Philemon fecn 
Sprouting with fudden 'eaves of fprightly green : 

/ Old 
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Old Baucis look*d where old Philemon flood, 
An J faw his lengthenM arms a fprouting wood : 
New roots their faftenM feet begin to bind, 
Thcif bodies flilFen in a rifing rind : 
Then, ere the bark above their Hioulders grew. 
They give and take at once their laft adieu ^ 
At once, farcwel, O faithful fpoufe, they faid; 
At once tli' incroaching rinds their clodng lips invade. 
Ev'n yet, an ancient Tyanaean fliows 
A fpreading oak, that near a linden grows ; . 
The neighbourhood confirm the prodigy. 
Grave men, not vain of tongue, or like to lie. 
I faw myfelf the garlands on their boughs. 
And tablets hung for gifts of granted vows ; 
And offering frefner up, with pious prayer, 
The good, faid I, are God's peculiar care. 
And fuch as honour heaven, fliall heavenly honour 
ihare. 
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The FABLE of 

IPHISandIANTHE. 

From the Ninth Book of 

OVID'S METAMORPHOSES. 

'T^ HE •"ime of this, perhaps, through Crete had 

•^ flown I 

But Crete had newer wonders of her own, 
In Iphis changM j for near the Gnoflian bounds^ 
(As loud report the miracle rcfounds) 
At Phaeftus dwelt a man of honeft blood, 
But meanly burn, and not fo rich as good j 
EfteemM and lov'd by all the neighbourhood 5 
Who to his wife, before the time afTignM 
For child-birth came, thus bluntly fpokc his mind 
If heaven, faid Lygdus, will vouchfafe to hear, 
I have but two petitions to prefer 5 
Short pains for thee, for me a fon and heir. 
Girls coft as many throes in bringing forth 5 
Befide, when born, the tits are little worth j 
Weak puling things, unable to fuftain 
Their fhare of labour, and their bread to gain. 
If, therefore, thou a creature (halt produce. 
Of fo great charges, and fo little ufc, 
(Bear witnefs, heaven, with what relu6lancy) 
Her haplefs innocence I doom to die. 

He 
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He faid, and tears the common grief difplay. 
Of him who bad, and her who muft obey. 

Yet Telethufa ftill perfifts, to find 
T^h arguments to move a father^s mind ; 
T' extend his wi flies to a larger fcope, 
And in one VefTel not confine his hope. 
Lygdus continues hard : her time drew near. 
And (he her heavy load could fcarccly bear ; 
When flumbering, in the latter (hades of night, 
Bc^fore th* approaches of returning light. 
She faw, or thought flie faw, before her bed, 
A glorious train, and Ifis at their head : 
Her moony horns were on her forehead pIicM, 
And yellow flieaves her fliiuing temples graced t 
A mitre, for a crown, (he wore on high ; 
The dog and dappled bull were waiting by; 
Ofiris, fought along the banks of Nile ; 
The filent God ; the facred Crocodile j 
ABd, la((, a long procellion moving on, 
With timbrels, that afiiil the labouring moon. 
Htf (lumbers fcem'd difpeird, and, broad awake. 
She heard a voice, that thus diilin6lly fpake. 
My votary, thy babe from death defend, 
Nfor fear to fave whatever the Gods will fend. 
Delude with art thy hufband's dire decree : 
Wben danger calls, repofe thy trud on m* ; 
And know thou haft not fcrv'^d a thanklefs Deity, 
rhis promife made, with night the Goddcfs fled : 
With joy the woman wakes, and leaves her bed $ 
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Devoutly lifts her fpotlefs hands on high, 
And prays the powers their gift to ratify. 

Now grinding pains proceed to bearing throes. 
Till its own weight the burden did difclofe. 
'Twas of the beauteous kind, and brought to light 
With fecrecy, to fluin the father's fight. 
Th' indulgent mother did her care employ. 
And pafsM it on her hufband for a boy. 
The nurfe was confcious of the fail alone ; 
The father p?/id his vows as for a fon ; 
And caird him Iphis, by a common name. 
Which either fex with equal right may claim. 
Iphis his grandfire was j the wife was pleased. 
Of half the fraud by Fortune's favour casM : 
The doubtful name was usM without deceit. 
And truth v/as coverM with a pious cheat. 
The habit (hewM a boy, the beauteous face 
With nianly fiercenefs mingled female grace. 

Now thirteen years of age were fwiftly run. 
When the fond father thought the time drew on 
Of fettling in the world his only fon. 
lanthe was his choice ; fo wondrous fair. 
Her form alone with Iphis could compare ; 
A neighbour's daughter of his own degree. 
And not more blefs'd with Fortune's goods than he. 
They foon efpous'd : for ihey with eafe were join'd. 
Who were before contracted in the mind. 
Their age the fame, their inclinations too 5 
And bred together in one fchool they grew. 

Thuj 
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Thus, fatally difpos'd to mutual fires. 

They felt, before they knew, the fame defines. 

Equal their flame, unequal was their care j 

Cne lovM with hope, one languifti'd in defpair. 

The maid accused the lingering days alone : 

For whom (he thought a man, /he thought Iier own. 

But Iphis bends beneath a greater grief ; 

As fiercely i>urn8, but hopes for no relief. 

Ev'n her defpair adds fuel to her fire ; 

A maid with madnefs does a maid defire. 

And, fcarce refraining tears, Alas, faid (he. 

What iffiie of my love remains for me ! 

How wild a pafTion works within my breaft ! 

With what prodigious flames am I pofleft ! 

Could I the care of Providence' deferve. 

Heaven muft dcftroy me, if it would preferve. 

And that *s my fate, or fure it would have fent 

Some ufual evil for my punilhment : 

Not this unkindly curfe ; to rage and burn. 

Where Nature fhews no profpe6l of return. 

Nor cows for cows confume with fruitlefs fire; 

Nor mares, when hot, their fellow-mares defire : 

The father of the fold fupplies his ewes j 

The ftag through fecret woods 1 

And birds for mates the males < 

choofe. 
Her females nature guards from female flame, 
And joins two fexcs to preferve the game : 
Would I were nothing, or not what I am ! 



; his ewes j "l 

5 his hind purfues ; I 
i of their own fpecies C 
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Crete, fam'd for monfters, wanted of her ftore, 

Till my new love producM one monfter moi'e. 

The daughter of the fun a bull dcfir'd, 

And yet ev'n then a male a female fir'd : 

Her pailion was extravagantly new ; 

But mine is much the madder of the two. 

To things impoilible (he was not bent, 

But found the means to compafs her intent. 

To cheat his eyes, ihe took a different fhape 5 

Yet ftill (he gainM a lover, and a leap. 

Should all the wit of all the world confpire. 

Should Dcedalus afllft my wild defire, 

What art can make me able to enjoy. 

Or what can change lanthe to a boy ? 

Extlnguifh then thy paiTion, hopelefs maid. 

And recoiled thy reafon for thy aid. 

Know what thou art, and love as maidens ought. 

And drive thefe golden wiihes from thy thought. 

Thou canft not hope thy fond defires to gain j 

Where hope is wanting, wifhes are in vain. 

And yet no guards againft our joys confpire i 

No jealous hufband hinders our defire 5 

JMy pacents are propitious to my wifli. 

And ihe herfelf confenting to the blifs. 

All tilings concur to profper our defign 5 

All things to profper any love but mine. 

And yet I never can enjoy the fair ; 

"*Tis pad the power of heaven to grant my prayer. 

Heaven has been kind, as far as hsaven can be ^ 

^•U" parents with our own defires agree 5 
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But Nature, fbonger than die Gods &boi^ 
Refufes her a/Eftance to mj love $ 
She fets the bar that canlcs all mr pass s 
One gift refused makes all their heextcj \ 
And now the happy day is joft at in&i. 
To bind our hearu ia Hjinen^s Ih«t 1 
Our hearUy but not our bodies : That i 
In midft of water I complatn of ^itA, 
"Why com^ft thoo, Jono^ to thde hasra, j 
To blefs a bed defrauded of dcsipss > 
And why (hould Hymen IHt hit tsess sat ii'igi. 
To fee two brides in cold mnnracra 4«t r 

Thus loire-fick Iphis her raa foSca. iwnrrw . 
'With equal ardor iair lanthe bom. 
Invoking Hjrmen^s naine, vd J-iokv's yt""^ 
To fpeed the woik, and hafie ^ •1^99"' Kxnr. 

She hopes, while Te>ef»iaft iori Itut tfr» 
And (li-ives to Intapoit iamt wsm ul» -^ 
Now feigns a ficksefs, new hxLZ f^^K 
For this bad omen, or that hodn^ i^^x^ 
But, having done whatever ftc omuti ijorjkp 
And empty*d all her Ma g azine. •£ luaw 
The time approached ; the next tw6mxit^ -Htm 
The fatal fecret mot to ligfkt bemry. 
Then Telethu£i had fccoarie «a fva;^. 
She and her daughter with dithMirft'^. laar ^ 
Trembh'ng with fear,, great Ifia fhey tAw'^ 
EmbracM her altar, and her aid StaouT c. 

Fair queen, who doft on fraicfii: £t?7^ ^bkk. 
Who fway'ft the fccfytre ^ tii^ lhi»:^t^ J^ 
And /even- fold fsdJs of diXei&bo^tii^ '%}jis, -^ 
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Kelieve, in this our laft diftrefs, ftie faid, 
A fuppliant mother,^ and a mournful maid. 
Thou, Goddefs, thou wert prefent to my fight j 
ReveaPd I faw thee by thy own fair light : 
I faw thee in my dream, as now I fee. 
With all thy marks of awful majefty : 
The glorious /rain that compafs'd thee around i 
And heard the hollow timbrers holy found. 
Thy words I noted ; which I ftill retain 3 
Let not thy facred oracles be vain. 
That Iphis lives, that I myfelf am free 
From (hame, and puniftiment, I owe to thee. 
On. thy protection all our hopes depend : 
Thy counfcl favM us, let thy power defend. 

Her tears purfued her words j and while (he ff 
The Goddefs nodded, and her altar fliook : 
The temple doors, as with a blaft of wind, 
Were heard to clap j the lunar horns that bind 
The brows of Ifis caft a blaze around ; 
The trembling timbrel made a murmuring found 

Some hopes thefe happy omens did impart j 
Forth went the mother with a beating heart. 
Not much in fear, nor fully fatisfy'd ; 
But Iphis followed with a larger ftride : 
The whitenefs of her (kin forfook her face ^ 
Her looks emboldened with an awful grace j 
Her features and her ftrcngth together grew. 
And her long hair to curling locks withdrew*. 
Her fparkling eyes with manly vigour fhone ; 
Big was her voice, audacious was her tone. 
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The latent parts, at length reveal'd, began 
To (hoot, and fpread, and burnifh into man. 
The maid becomes a youth ; no more delay 
Your vows, but look, and confidently pay. 
Their gifts the parents to the temple bear : 
The votive tables this infcription wear : 
Iphis, the man, has to the Goddefs paid 
The vows, that Iphis offer'd when a maid. 

Now when the ftar of day had (hewn his face, 
Venus and Juno with their prefence grace 
. The nuptial rites, and Hymen from above 
. Defccnded to complete their happy love ; 
. The Gods of marriage lend their mutual aid j 
And the warm youth enjoys the lovely maid. 
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PYGMALION and the STATUE 

f 

From the T E N T H B o o K of 

OVID'S METAMORPHOSES. 

ne Prop^tidesjfor tbeir impudent behaviour ^ hetHgtwrU" 
ed into fione by Petals, Pygmalion, prince of tyfrm, 
detcfted all mtomett for their fake, and refihvedtunter 
to marry. He falls in love uoith a ftattte tf his 
o'vjn making, ivhich is changed into a maid, nvhrn 
he marries. One of his defcendants is Ci?ryraSt the 
father of Myrrh a : the daughter inceftuoujty bves her 
O'lvn father ', for ivhich Jbe is changed into a tret 
ivhich bears her name, Thefe tivo ftorief immediate^ 
foUovj each other, and are adrnirably <well conneSed, 

TjYgmallon, loathing their lafcivious life, 

-■■ Abhorr'd all womankind, but moft a wife s 

So fmgle chofc to live, and fhunn'd to wed. 

Well pleasM to want a confort of his bed : 

Yet, fearing idlenels, the nurfe of ill, 

In fciilpture cxercis'd lils h-ippy Ucill j 

And carv'd in ivory fuch a maid, fo fair, , 

As nature could not with his art compare. 

Were (he to work ; but, in her own defence, 

Muft take her pattern here, and copy hence. 

PleasM 
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PleasM with his idol, he commends, admires, 

Adorfs ; and laft,. the thing ador'd defircs, 

A very virgin in her fjce was feen, 

Andy had fhe movM, a living maid had been ; 

One would have thought fhe could have ftirr'd ; but 

ftrove 
With raodefty, and was afhamM to move. 
Art, hid with art, (6 well perfonn'd the cheat. 
It caught the carver with his own deceit j 
He knows 'tis madnefs, yet he muft adore, 
And ftill the more he knows it, loves the more : 
The flefli, or what fo feems, he touches oft. 
Which feels fo fmooth, that he believes it foft, 
Fir'd with this thought, at once he ftrain'd the breads 
And on the lips a burning kifs imprefsM. 
•Tis true, the hardened bread refifts the gripe. 
And the cold lips return a kifs unripe : 
But when retiring back, he lookM again. 
To think it ivory was a thought too mean ; 
So would believe fhe kifsM, and courting more^ 
Again embraced her naked body o'er 5 
And flraining hard the fbtue, was afraid 
His hands had made a dint, and hurt the maid s 
Explored her, limb by limb, and fear'd to find 
So rude a gripe had left a livid mark behind s 
With flattery now he feeks her mind to move. 
And now with gifts, the powerful bribes of love : 
He furnifhes her clofet firfl ; and fills 
The crowded fhelves with rarities of fhells j 

Vol. IV. D Addi 
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Adds orient pearls, which from the conchs he drevf^ 

And all the fparkling ftones of various hue : 

And parrots, imitating human tongue^ 

And finging-birds in filver cages hung ; 

And every fragrant flower, and odorous green, - 

Were forted well, with lumps of amber laid between t 

Rich, fafliionable robes her perfon deck. 

Pendents her ears, and pearls adorn her neck t 

Her taperM fingers too with rings ai*e grac^'d. 

And an embroidered zone furrounds her (lender wafte^ 

Thus like a queen arrayM, fo richly drefsM, 

Beauteous /he (hewM, but naked ihew*d the beft» 

Then from the floor he rais'd a roysJ bed. 

With coverings of Sidonian purple fpread i 

The folemn rites perform'd, he calls her bridfe> 

With, blandifhments invites her to his fide,. 

And as (he were with vital fenfe poflefs'd. 

Her head did on a plumy pillow reft. 

The feaft of Venus came, a folemn day,. 
To which the Cypriots due devotion pay 5 
With gilded horns the milk-white heifers led> 
Slaughtered before the facrtd altars, bled ; 
Pygmalion offering, firft approacHM the fhrine, 
And then with prayers implor'd the powers divine t 
Almighty Gods, if all we mortals want. 
If all we can require, be yours to grant j 
Make this fair ftatue mine, he would have faid, 
Hyt chang'd his woids for fhame, and only prayM, 
Give me the likenefs of my ivory maid. 

The 
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The golden G6ddek^.fKtfeht at the |>rayer. 
Well knew he meiattt '<h- inanimated fair. 
And g*ve tha figft cf'^nting his defire 5 
For thrice in-chearfol 4kifilesafcends t^iefire. 
The youth, returning to his miftrefs, hies. 
And impudent in hope, with ardent eyes. 
And beating breaft, by the dear ftatue lies. 
He kifTes her white lips, renews the blifs, 
And looks and thinks they redden at the kifs : 
He thought them warmM before ; nor longer ftays> 
But next his hand on her hard bofom lays s 
Hard as it was, beginning to relent. 
It feem'd the breaft beneath his fingers bent | 
He felt again, his fingers made a print, 
'Twas fle/h, but flefh fo firm, it rofe againft the dint. 
The pleafing talk he fails not to renew j 
Soft, and more foft at every touch it grew^: 
Like pliant wax, when chafing hands;:lfeduce 
The former mafs to form, and frame toufe. 
He would believe, but yet is ftill in pain, 
And tries his argument of fenie again, 
Preffes the pulfe, and feels the leaping vein. 
Convinced, o'erjoyM, his Itudied thanks and praife. 
To her who made the miracle, he pays : 
Then lips to lips he join'd j now freed from fear. 
He found the favour of the kifs iincere : 
At this the waken'd image op'd her eyes, 
And view\i at once the light and lover, with furprize. 
The Goddefs, prefent at the match fhe made. 
So blefs'd the bed, fuch fruitfulnefs convey'd^ 
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That ere ten moons had iharpenM either horn. 
To crown their blifs, a lovely boy was bom j 
Paphos his name^ who, grown to manhoodi wair 
The city Paphosi from the founder callM. 
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CINYRAS AND MYRRHA. 

Out of the T E N T H B o o K of 

OVID'S METAMORPHOSES. 

^bere needs no connexion of this ftory nmth the farmer t 
for the beginning of this immediately fottonvs the end 
of the lafi : the reader is onfy to take notice, that Or^ 
pbeusy ivho relates both, nuas by birth a Thraciani 
and his country far diftant from Cyprus ivbere Myr- 
rha ivas bom, and from Arabia lubitber Jbe fled. 
You 'will fee the reafon of this note, foon after the 
firfi Rnes of this fable. 

NO R hira alone producM the fruitful queen } 
But Cinyras, who like his fire had been 
A happy prince, had he not been a fire. 
Daughters and fathers, from my fong retire : 
I fing of horror ; and, could I prevail. 
You Oiould not hear, or not believe, my tale. 
Yet if the pleafure of my fong be fuch, 
That you will hear, and credit me too much. 
Attentive liften to the laft event, 
And with the fin believe the punifhment : 
Since nature could behold fo dire a crime, 
I gratulate at leaft my native climej 
That fuch a land, which fuch a monfter bore. 
So far is diftant from our Thracian fliore* 
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Let Araby extol her happy coaft, 
Her ciqn^mon and fvireet Araomuni boaft, 
Htr fragrant flowers, her trees with prectous tearc^ ■ S 
Her fecond.harvefls, and her double years 5 ( 

How can the land be caird^fo blefs'd that Myrrha f 
bears ? J 

Not all her odorous tears can cleanfe her crime. 
Her plant alone deforms the happy clime ; 
Cupid denies to have infiam'd thy heart, 
Difowns thy love, and vindicates his dart 5 
Some fury gave thee thofe infernal pains. 
And fhot her venom'd vipers in thy veln«. 
To hate thy fire, had merited a curfe : 
But fuch an impious love defervM a worfe. 
The neighbouring monarchs, by thy beauty led. 
Contend in crowds, ambitious of thy bed : 
The world is at thy choice, except but one, 
Bxcept but him, thou canft not choofe, aIone« 
She knew it. too, the miferable maid. 
Ere impious love her better thoughts betray 'd, 
And thus within her fecret foul fhe faid : 
Ah Myrrha ! whither would thy wifhes tend ? 
Ye Gods, ye facred laws, my foul defend 
From fuch a crime as all mankind deteft. 
And never lodgM before in human breaft ! 
But is it fm ? Or makes my mind alone 
Th' imagined fm ? For nature makes it none. 
"What tyrant then thefe envious laws began^ 
Made not for any other beaft but man ! 

The 
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The father-bull his daughter may beftride. 

The borfe may make his mother-marc a bride i 

What piety forbids the lufty ram. 

Or more falacious goat, to rut their dam ? 

The hen is free to wed her chick ihe bore, 

And make a hufband, whom (he hatched before. 

All creatures elfe are of a happier kind. 

Whom nor ill-natur'd laws from pleafure bind. 

Nor thoughts of fm difturb their peace of mind. 

But man a (lave of his own making lives $ 

The fool denies himfelf what nature gives : 

Too bufy fenates, with an over-care 

To make us better than our kind can bear. 

Have da(h'd a fpice of envy in the laws, 

And, (training up too high, have fpoilM the cauie% 

Yet fome wife nations break their cruel chains. 

And own no laws, but tho(e which love ordains t 

Where happy daughters with their fires are join*d> 

And piety is doubly paid in kind. 

O that I had been bom in fuch a clime, 

Not here, where ^tis the country makes the crime t 

But whither would my impious fancy Any ? 

Hence hopes^ and ye forbidden thoughts away ! 

His worth defervcs to kindle my de(ire8. 

But with the love that daughters bear to (ires. 

Then, had not Cinyras my father been. 

What hinder'd Myrrha's hopes to be his queen ? 

But the pcrverfenefs of my fate is fuch, 

That he '» not mine, becaufe he 's mine too m«ch t 

D 4 ^^aat 
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Stops, and returns, makes and retrafls the vow i 

Fain would begin, but underftands not how s 

As when a pine is hewn upon the plains. 

And the laft mortal ftroke alone remains. 

Labouring in pangs of death, and threatening all. 

This way and that fhe nods, confidering where to falls 

So Myrrha's mind, impelled on either fide. 

Takes every bent, but cannot long abide t 

Irrefolute on which fhe fhould rely. 

At laft, unfixM in all, is only fixM to die : 

On that fad thought fhe refts j refolv'd on death. 

She rifes, and prepares to choak her breath : 

Then while about the beam her zone fhe ties. 

Dear Cinyras, farewel, fhe foftly cries ; 

For thee I die, and only wifh to be 

Not hated, when thou know'ft I die for thee i 

Pardon the crime, in pity to the caufe 5 

This faid, about her neck the noofe fhe draws ; 

The nurfe, who lay without, her faithful guard. 

Though not the words, the murmurs overheard. 

And fighs and hollow founds : furprizM with fright. 

She ftarts, and leaves her bed, and fprings a lights 

Unlocks the door, and entering out of breath, 

The dying faw, and inftruments of death $ 

She fhrieks, fhe cuts the zone widi trembling hafte. 

And in her arms her fainting charge embracM : 

Next (for fhe now had leifure for her tears) 

She weeping afk'd, in thefe her blooming years. 

What unforefeen misfortune caus'd her care. 

To loathe her life, and languifh in dcfpair I 

4 The 
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Thus (tit 5 but Cinyras, who daily fees, 

A crowd of noble fuitors at his knees. 

Among fo many, knew not whom to choofe, 

Irrcfolutc to grant, or to refufc. 

But, having told their names, inquired of her. 

Who pleasM her beft, and whom fhe would prefer ? 

The bluihing maid ftood (ilent with furprize. 

And on her father fix'd her ardent eyes. 

And looking righ''d : and as (he figh^d, began 

Kound tears to (hed, that fcalded as they ran. 

The tender fir?# who faw her blufh and ci-y, 

Aferib'd it all to maiden -raodefty ; 

And dry'd the falling drops, and, yet more kind. 

He ftrok'd her cheeks, and holy kifles join'd i 

She felt a fecret venom fire her blood. 

And found more pleafure than a daughter fliould j 

And, a(kM again, what lover of the crew 

She lik'd the beft ; flie anfwer'd. One like you. 

Millaking what (he meant, her pious will 

He prais'd, and bade her fo continue ftill : 

The word of Pious heard, (he blu(h'd with diame 

Of fecret guilt, and could not bear the name. 

'Twas now the mid of night, when (lumbers clofc 

Our eyes, and footh our cares with foft repofej 

But no repofe could wretched Myrrha find. 

Her body. rolling, as (he roll'd her mind : 

Mad with defire, (he ruminates her fm. 

And wi(he8 all her wi(hes o'er again j 

Now (he dcfpairs, and now refolves to try j 

Would not, and would again, (he knows not why \ 
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My long-cxpcricnc'd age fliall be your guide | 

Kely on that, and lay diftruft afide t 

No breath of air (hall on the fecret blow. 

Nor fliall (what moft you fear) your father know. 

Struck once again, as with a thunder-clap. 

The guilty virgin bounded from her lap. 

And threw her body proftrate on the bed, 

And, to conceal her bluflies, hid her head i 

There filent lay, and wam'd her with her hand 

To go : but flie receiv'd not the command j 

Remaining ftill importunate to know : 

Then Myrrha thus 5 Or aik no more, or go : 

I pr'ythee go, or ftaying fpare my fliame; 

What thou wouldft hear, is impious ev'n to name. 

At this, on high the beldame holds her hands. 

And, trembling both with age and tenor, ftands j 

Adjures, and falling at her feet intreats. 

Sooths her with blandifliments, and frights with threatf| 

To tell the crime intended, or difclofe 

What part of it flie knew, if (he no farther knows : 

And laft, if confcious to her counfel made. 

Confirms anew the promife of her aid. 

Now Myrrha rais'd her head ; but foon, opprcfsM \ 
With fliame, rcclin'd it on her nurfe's breaft 5 t 

BathM it with tears, and ftrove to have confefs*d : J 
Twice flie began, and ftopp'd ; again flie try'd j 
The faltering tongue its office ftill denyM : 
At laft her veil before her face flie fpread, 
And drew a long preluding figh, and faid, L 

O happy mother, in thy mairiage bed I 3 

4 Then 
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Then groanM, and ceasM ; the good old woman fhook| 
StifiF were her eyes, and ghaftly was her look t 
Her hoary hair upright with horror ftood> 
Made (to her grief) more knowing than fhe would : 
Much ihe reproached, and many things fhe faid^ 
To cure the madncfs of th' unhappy maid : 
In vain : for Myrrha ftood convi6l of ill $ 
Her reafon vanqui(hM, but unchangM her will i 
Perverfe of mind, unable to reply. 
She flood refolvM or to poflefs, or die. 
At length the fondnefs of a nurfe prevailed 
Againft her better fenfe, and virtue faiPd : 
Enjoy, my child, iince fuch is thy defire. 
Thy love, ihe faid ; (he durft not fay, thy fire. 
Live, though unhappy, live on any terms : 
Then with a ft nd oath her faith confirms. 
The folemn feaft of Ceres now was near. 
When long white linen ftoles the matrons wear ; 
Rank'd in proceflion walk the pious train. 
Offering firft-fruits, and fpikes of yellow grain : 
For nine long nights the nuptial bed they fhun. 
And, fanflifying harvefl, lie alone. 
Mix'd with the crowd, the queen forfook her lord. 
And Ceres' povirer with fecret rites ador'd ; 
The royal couch now vacant for a time. 
The crafty crone, officious in her crime. 
The curfl occafion took : the king fhe found 
Eafy with wine, and deep in plcafure drown'd. 
Prepared for love : the beldame blew the flame, 
Confefs'd the paffion, but concealed the name. 
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Her form flie prai«'d 5 the monarch aflcM her ycari. 

And flic reply'd, the fame that Myrrha bears. 

Wine and commended beauty fir'd his thought; 

Impatient, he commands her to be brought. 

PleasM with her charge performed, (he hies her hoioe^ 

And gratulates the nymph, the talk was orercome. 

Myrrha was: joy'd the welcome news to hear | 

Bur, elogg'd with guilt, the joy was iniincere s 

So various, fo diicordant is the mihd, 

That in our will, a different will we -find. 

Ill file preftg'd,- and yet inirfued her lu ft 5 

For guilty pleafures give a double gafti 

'Twas depth of night : Ai-ftophylax had driven 

His laiv wain half round the northern hejiven. 

When Myrrha haften'd to the crime defir'd ; 

The inoon beheld her firft, and firft retired ; 

The liars amazM ran backward from the fight. 

And, fhnmk within their fockets, loft their light. 

Icariiis firll withdraws his holy flame : 

The virgin fign, in heaven the fecond name, 

SliJes down the belt, and from her ilatiuii flies. 

And iiijiht with liible cloiuis involves the ikies. 

Bold Mvrrha Itill purhics her black intent: % 

Sliv' ft'ii.ihled tlM'ico. (an omtn of ih' event ;) 4 

Trance il.!-: \C-\ th.c funeral owl, yet on Ihe went, J 

Seciir" of 1h l-.mc, bccrinie fecure of fight ; 

liv'ii b !r»Mii Tins arc iir.,)r.c1«-nf hv ni";hr. 

Link'u -rr.d in hand, th' accomplice ard tlie dame, 

Their way e;;ploiHici, to the ciianibcr came : 

Tbc 
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The door was ope, they blindly grope their way^ 
Where dark in bed th' expefting monarch lay j 
Thus far her courage held, but here forfakes j 
Her faint knees knock at every ftep ihe makes.. 
The nearer to her crime, the more within 
She feels remorfe, and horror of her fin ; 
Repents too late her criminal deiire. 
And wifhes, that unknown (he could retire. 
Her lingering thus, the nurfe (who fear'd delay 
The fatal fecret might at length betray) 
PuH'd forward, to complete the work begun^ 
And faid to Cinyras, Receive thy own : 
Thus faying, fhe delivered kind to kind, 
Accurs'd, and their devoted bodies joined. 
The fire, unknowing of the crime, admits 
His bowels, and profanes the hallow*d fheets ; 
He found ftie trembled, but believ'd fhe fbove 
With maiden modefty, againft her love; 
And fought with flattering words vain fancies to re- 
move. 

Perhaps he faid, My daughter, ceafe thy fears, 
(Becaufe the title fuited with her years j) 
And, Father, fhe might whifper him again. 
That names might not be wanting to the fin. 
Full of her fire, fhe left th' incefhious bed. 
And carried in her womb the crime fhe bred t 
Another, and another night fhe came ; 
For frequent fin had left no fenfe of fhame : 
Till Cinyras defir'd to fee her face, 
Whofe body he had held in clofe embrace,. 
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And brought a taper j the rcvcaler, light. 

Exposed both crime and criminal to fight t 

Grief, rage, amazement, could no fpeech afFonl, 

But from the iheath he drew th^ avenging fword } 

The guilty fled : the benefit of night. 

That favourM firft the fin, fecurM the flight. 

Long wandering through the fpacious fields, (he bent 

Her voyage to th' Arabian continent j 

Then palVd the region which Panchaea joined. 

And flying left the palmy plains behind. 

Nine times the moon had mew'd her horns ; at length 

With travel weary, unfupply'd with ftrength. 

And with the burden of her womb opprels'd j 

Sabaean fields affords her needful refl : 

There, loathing life, and yet of death afraid. 

In anguifh of her fpirit, thus /he pray'd : 

Ye powers, if any fo propitious are 

T' accept my penitence, and hear my prayer i 

Your judgments, I confefs, are juftly fent; 

Great fins deferve as great a punifliment : 

Yet fince my life the living will profane. 

And fince my death the happy dead will flain, 

A middle ftate your mercy may beftow. 

Betwixt the realms above, and thofe below i 

Some other form to wretched Myrrha give. 

Nor let her wholly die, nor wholly live. 

The prayers of penitents are never vain ; 

At lead, fhe did her lail requefl obtain ; 

For, while fhe fpoke, the ground began to rife. 

And gathered round her feet, her legs, and thighs : 

Her 
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Her toes in roots defcend, and» fpreading wide^' 

A firm foundation for the trunk provide i 

Her folid bones convert to folid wood^ 

To pith her marrow, arid to Tap her blood : 

Her arms are boughs, her fingers change their kind. 

Her tender fkin is hardened into rind. 

And now the rifing tree her womb inverts. 

Now, fhooting upwards ftill, invades her breads^ 

And fhades the neck ; and, weary with delay, 

She funk her head within, and met it half the way* 

And though with outward (hape fhe loft her fenfe. 

With bitter tears fhe wept her laft offence ; 

And ftill fhe weeps, nor fheds her tears in vain } 

For ftill the precious drops her name retain. 

Mean time the mifbegotten infant grows, 

And, ripe for birth, diftends with deadly throes 

The fweJUng rind, with unavailing flrife, 

To leave the wooden womb, and puflies into life. 

The mother-tree, as if opprefs'd with pain, 

Writhes here and there, to break the bark, in vain : 

And, like a labouring woman, would have pray'd. 

But wants a voice to call Lucina's aid : 

The bending bole fends out a hollow found. 

And trickling tears fall thicker on the ground. 

The mild Lucina came uncalPd, and ftood 

BeGde the ftruggling boughs, and heard the groaning 

wood : 
Then reachM her midwife-hand, to fpeed the throes. 
And fpoke the powerful fpells that babes to birth 
difdofe. 
Vol. IV. E "t\!»a 
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The bark divides, the living load to free. 

And fafe delivers the convulfive tree. 

The ready nymphs receive the crying child. 

And wafti him in the tears the parent plant diftillM. 

They fwathM him with their fcarfs 5 beneath him fprea 

The ground with herbs ; with rofcs rais''d his hesd. 

The lovely babe was bom with every grace : 

Ev'n envy muft have praisM fo fair a face : 

Such was his form, as painters, when they fhow 

Their utmoft art, on naked Loves beftow 1 

And that their arms no difference might betray. 

Give him a bow, or his from Cupid take away. 

Time glides along, with undifcover'd hafte. 

The future but a length behind the paft : 

So fwift are yeai*s : the babe, whom juft before 

His grandfire got, and whom his fifter bore ; 

The drop, tlic thing which late the tree inclos'^d. 

And late the yawning bark to life exposMj 

A babe, a boy, a beauteous youth appears j 

And lovelier than himfelf at riper years. 

Now to the queen of love he gave defires. 

And, with her pains, revcngM his mother's fires. 
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CEYX Ajib ALCYONE. 

Out of the T E s T H Book cf 
OVID'S METAMORPHOSES. 

Conneclion of this Fable with the former. 

Ccyx^ the fin of Lucifer (the morning fiar)^ end king 
of lirachin in ^kcffaly^ ivas married to Alcyone daugh- 
ter to JEohs god of the ivimis. Both the hujhmtd 
and the ivife hved each other ivitb an CKiire (affec- 
tion. Dadaliony the elder brother of Ceyx, ivho?n he 
fuccceded, halving been turned info a falcon by Apclb y 
and Chicaey DadaixGn''5 daughter^ flain by Diana ; 
Ccyx prel>arcd xi fJjtp to fail to Claros, there to cc?:- 
fult the O'-aclc of Apollo^ and (as Gzid fic:;is to inti- 
mate) to enquire btyvj the anger of the Gods might be 
atoned. 



''T^ H E S E prodigies affect the p'oiis prince, 

^ But more perplex d with thofethat happjirj fince, 
He purpofes to feelc the Ciaiian God, 
Avoiding Delphos, his more fam'd abode ; 
Since Phleglan robbers made unfafc the road. 
Yet could not he, from her he lov'd (b well. 
The fatal voyage, he relblv'd, conceal ; 
But when (he faw her lord prepared to part, 
A deadly cold ran ihivcring to her heart ; 
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Her faded cheeks are changM to boxen hue. 

And in her eyes the tears are ever new : 

She thrice eiTayM to fpeak s her accents hung. 

And faltering dyM unfinifh'd on her tongue^ 

Or vanifh'd into fighs : with long delay 

Her voice returned ; and found the wonted way. 

Tell me, my lord, ihe faid, what fault unknown 1 

Thy once-belovM Alcyone has done ? V 

Whither, ah whither is thy kindnefs gone ! J 

Can Ceyx then fuftain to leave his wife. 

And unconcemM forfake the fweets of life F 

What can thy mind to this long journey more. 

Or need^ft thou abfence to renew thy love ? 

Yet, if thou goeft by land, though grief pofleft 

My foul ev^n then, my fears will be the lefs. 

But ah I be warnM to Ihun the watery way. 

The face is frightful of the ftornvy icsk. 

For late I faw a-drift disjomted planks. 

And empty tombs ere£led on the bankf. 

Nor let falfe hopes to ti*uft betray thy mind, 

Becaufe my fire in caves conftrains the wind. 

Can with a breath a clamorous rage appeafe. 

They fear his whiftle, and forfake the feas j 

Not fo, for once, indulged, they fweep the main : 

Deaf to the call, or hearing hear in vain ; 

Bat bent on mifchief bear the waves before. 

And, not content with feas, infult the fhore j 

When ocean, air, and earth, at once engage. 

And rooted foreds fly before their rage : 

At 
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At once the cladiing clouds to battle move. 

And lightnings run acrofs the fields above : 

I know them well, and mark'd their rude comport. 

While yet a child, within my father's court : 

In times of tempeft they command alone, 

And he but fits precarious on the throne : 

The more I know, the more my fears augment. 

And fears are oft prophetic of th' event. 

But, if not fears or reafons will prevail. 

If fate has fixM the obftinate to fail, 

Go not without thy wife,* but let me bear 

My part of danger with an equal fhare. 

And prefent fuffer what I only fear ; 

Then o'er the bounding billows (hall we fly. 

Secure to live together, or to die. , 

Thefe reafons mov'd her ftarlike hu (band's heart. 

But ftill he held his purpofe to depart : 

For, as he lov'd her equal to his life, 

He would not to the feas expofe his wife ; 

Nor could be wrought his voyage to refrain. 

But fought by arguments to footh her pain ; 

Nor thefe avail'd 5 at length he ights on one, 

With which fo difficult a caufe he won : 

My love, fo ihort an abfence ceafe to fear. 

For, by my father's holy flame, I fwear, 

Before two moons their orb with light adorn. 

If heaven allow me life, I will return. 

This promife of fo fliort a ftay prevails ; 
He foon equips the fliip, fupplies the fails, 

E 3 K^\ 
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And gives tlie word to lanch j (he trembling views • 
, This pomp of death, and parting tears renews s 
Laft, \vith a kifs, (he took a long farewel, 
Sigh'd, with a fad prefage, and fwooning fell j 
"While Ccyx fceks delays, the lufty crew, 1 

RaisM en their banks, their oars in order drew > 

To their broad brcafts, the fhip with fury flew, J 

The qiiccn recovered rears her humid eyes, . 
• And r.ril her hulband on the poop efpics 
Siiakir.g his hand at dillance on the main 5 
She took the fign j and fhook4ier hand again. 
Still, as the ground recedes, retrafts her view 
With iharpenM fight, till fhe no longer knew 
The much-lov'd face ; that comfort loft fupplics 
Wich lefs, and with the galley feeds her cyesj 
The pjalley borne from view by rifmg gales. 
She foUowM with her fi^jht the flying fails : 
Wr.en ev'n the f^A'ing fails were feen no more, 
Forf-kcn of r,ll fi<;ht, ftie left the fliore. 

Then on her bridal bed her body throws, 
An.l u.u^ht in fiv.*.p her vvcary'd eyes to clofc: 
Ilcr hu(l)ar.d's pillow, and the widowM part 
\\'Iiich once he preis'd, renewed the forrtier fmuit. 

And now a breeze from ihore began to bli^w, 
T'ac fiilors rtiip their oars, and ccr.fe to rowj 
': lien hviill OvAv yr.rds a-trip, and all their fails 
I.v't fill, to court tiie wind, an! CHtch the gaks : 
3'y this t'iie veHli hr.lf her couiie had run, 
And ;:i much reded liil the rifmg fun j 

Both 
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Both (hores were loft to fight, when, at the clofe 
Of day, a ftiffer gale at eaft arofe : 
The fea grew white, the rolling waves from far. 
Like heralds, firft denounce the watery war. 

This feen, the mafter foon began to cry. 
Strike, ftrike the top-fail ; let the main-ftieet fly. 
And furl your fails: the winds repel the found. 
And in the fpeaker's mouth the fpeech is drown'd. 
Yet, of their own accord, as danger taught, 
Each in his way, officioufly they wrought ; 
Some flow their oars, or ftop the leaky fides. 
Another bolder yet the yard beftrides. 
And folds the fails ; a fourth, with labour, laves 
Th' intruding feas, and waves eje6ls on waves. 

In this confufion while their work they ply. 
The winds augment the winter of the Iky, 
And wage inteftine wars ; the fuffering feas 
Are tofsM, and mingled as their tyrants pleafc. 
The mafter would command, but, in defpair 
Of fafety, ftands amaz'd with ftupid care. 
Nor what to bid or what forbid he knows, 
Th' ungovernM tempeft to fuch fury grows j 
Vain is his force, and vainer is his fkill ; 
With fuch a concourfe comes the flood of ill : 
The cries of men are mix'd with rattling flirowds ; 
Seas dafti on feas, and clouds encounter clouds : 
At once from eaft to weft, from pole to pole. 
The forky lightnings flafti, the roaring thunders roll. 

Now waves on waves afcending fcale the ikies. 
And, in the fires above*, the water frU% \ 

E 4. N^Vr.\v 
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When yellow fands are fifted from below. 
The glittering billows give a golden (how : 
And when the fouler bottom fpews the black. 
The Stygian dye the tainted waters take s 
Then frothy white appear the flatted feas, ' 

And change their colour, changing their difeafe* 
Like various fits the Trachin veffel finds. 
And now fublime fhe rides upon the winds ; 
As from a lofty fummit looks from high. 
And from the clouds beholds the nether Iky ; 
Now from the depth of hell they lift their fight. 
And at a diftance fee fuperior light: 
The lafhing billows make a loud report. 
And beat her fides, as battering-rams a fort i 
Or as a lion, bounding in his way 
With force augmented bears again ft his prey j 
Sidelong to feize : or, unapalPd with fear. 
Springs on the toils, and rufhes on the (pear : 
80 feas impeird by winds with added power 
Aff&ult the fides, and o'er the hatches tower. 

The planks, their pitchy coverings wafh'd away. 
Now yield j and now a yawning bredch difplay s 
The roaring waters with a hoflile tide 
Ru(h through the ruins of her gaping fide. 
Mean time in (lieets of rain the fky defcendt, 
And ocean fwelPd with waters upwards tends. 
One rifrng, falling one ; the heavens and fea 
Meet at their confines, in the middle way : 
The fails are drunk with fhowers, and drop with rsu: 
'^-"•et waters mingle with the briny maiji. 
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No ftar appears to lend his friendly light : 
Darkncfs and terapeft make a double night. 
But flafliing fires difclofe the deep by turns. 
And, while the lightnings blaze, the water burns. 

Now all the wa^res their fcatter'd force unite. 
And as a foldier, foremoft in the fight. 
Makes way for others, and an hoft alone 
Still prefles on, and urging gains the town ; 
So while th' invading billows come a-breaft. 
The hero tenth advanced before the reft. 
Sweeps all before him with impetuous fway. 
And from the walls d«jfcends upon the prey; 
Part following enter, part remain without. 
With envy hear their' fellows conquering fliout. 
And mount on others backs, in hope to fhare 
The ciry, thus become the feat of war. 

An univerfal cry refounds aloud. 
The failors run in heaps, a helplefs crowd 5 
Art fails, and courage falls, no fuccour ncarj 
As many waves, as many deaths appear. 
One weeps, and yet defpairs of late relief j 
One cannot weep, his fears congeal his grief { 
But, ftupid, with dry eyes expefts his fate. 
One with loud fhrieks laments his loft eftate. 
And calls thofe happy whom their funerals wait. 
This wretch with prayers and vows the Gods implores. 
And iwr'n the Ikies he cannot fee, adores. 
That other on his friends his thoughts beftpws, 
His careful father, and his faithful fpoufe. 
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The covetous worldling in his aaxious mind 
Thinks only on the vvealth he left behind. 

All Ceyx His Alcyope employs, 
For her he grieyes, yjet in her abftnce ]oysi 
His wife he wifhes, and would flill be near. 
Not her with him, but wilhes him with her : 
Now with laft looks he feeks his native fhare^ 
Which fate has deftin'd him to fee no more^ 
He fought, but in the dark tempeftuous night 
He knew not whither to dire6l his fight. 
So whirl the fcas, fuch darknefs blinds the flcy. 
That the black night receives a deeper dye. 

The giddy (hip ran round j the tempeft tore 
Her maft, and over-board the rudder bore. 
One billow mounts ; and, with a fcornful brow. 
Proud of her conqueft gainM, infults the waves below j 
Nor lighter falls, than if fome giant tore 
Pindus and Athos, with the freight they bore. 
And tofs'd on feas : prefsM with the ponderous blow 
Down finks the fijip within th' abyfs below : 
Down with the vefTel fink into the main 
The many, never more to rife again. 
Some few On ilatterM planks with fi-uitlefs care 
Lay licld, and fwim, but, while they fwim, defpalr. 

Ev'n he who late a fccptre did command 
Now gri.fns a floating fragment in his hand, 
Ar.d wliile he ftruggles on the ilormy main, 
Invokes his father, and his wife, in vain j ^ 

Put yet his confort i^ his greater care j 
Alcyone he names amidft his prayer^ 



FROM OVID. 



5» 



Names as a charm againft the waves, 9nd wind i 
Moft in his mouth, and ever in his mind : 
Tir'd \vith his toil, all hopes of fafety paft» 
From prayers to wiihes he defcends at laft } 
That his dead body, wafted to the fands, 
Might have its burial from her friendly hands. 
As oft as he can catch a gulp of air, 
And peep above the ft as, he names the fair. 
And, ev'n when ^lung'd beneath, on her he raves> 
Murmuring Alcyone below the waves : 
At hft a falling billow flops his breath. 
Breaks o'er his head, and whelms him underneath. 
Bright Lucifer unlike himfelf appears 
That night, his heayenly form obfcur'd with tears j 
And fince he was forbid to leave the ikies. 
He muffled vvith a cloud his mournful eyes. 
Mean time Alcyone (his fate unknown) 
CoTiputes how many nights he had been gone, 
Obfervcs the waning moon with hourly view. 
Numbers her age, and wiihes for a new 5 
Againil the promised time provides with care. 
And ha.lens in the woof the robes he was to wear : 
And for herfclf employs another loom. 
New drcisM to meet her lord returning home. 
Flattering her heart with joys that never >yere to come 
^\i2 fum'd the temples with an odo^-Qus flame, 
And oft before the facred altars came. 
To pray for him, who was an empty name. 
All Powers imploj'd, but far above the reil 
To Juno ihe her pious vows addrefsM, 
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Her miich-lov'd lord from perils to protefl. 
And fafe o'er Teas his voyage to d'reft : 
Then pray'd that (he might ftill poffefs his heart. 
And no pretending rival fhare a part ; 
This laft petition heard of all her prayer. 
The reft difpers'd by winds were loft in air. 

But fhe, the Goddefs of the nuptial bed, 
Tir'd with her vain devotions for the dead, 
RefolvM the tainted hand ftiould be repellM, 
Which incenfe ofFer'd, and her altar held : 
Then Iris thus befpoke j Thou faithful maid. 
By whom the queen's commands are well convey'd, 
Hafte to the houfe of deep, and bid the God, 
Who rules the night by vifions with a nod. 
Prepare a dream, in figure and in form 
Refembling him who periftiM in the ftorm t 
This form before Alcyone prefcnt. 
To make her certain of the fad event. 

Indued with robes of various hue fhe flies. 
And flying draws an arch (a fegraent of the ikies) i 
Then leaves her bending bow, and from the fteep 
Defcends to fearch the filent houfe of fleep. 

Near the Cimmerians, in his dark abode 
Deep in a cavern, dwells the drowfy God ; 
Whofe gloomy manflon nor the rifing fun. 
Nor fetting, vifits, nor the lightfome noon 2 
But lazy vapours round the region fly, 
Perpetual twilight, and a doubtful iky ; 
No crowing cock does there his wings difplay. 
Nor with his horny bill provoke the day : 
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Nor wRtchful dogSy nor the more wakeful geefe, 
Difturb with nightly noife the facred peace : 
Nor beaft of nature, nor the tame are nigh. 
Nor trees with tempefts rockM, nor human cry $ 
But fafe repofe without an air of breath 
Dwells here, and a dumb quiet next to death. 

An arm of Lethe, with a gentle flow 
Arifing upwards from the rock below. 
The palace moats, and o^r the pebbles creeps. 
And with foft murmurs calls the coming fleeps.} 
Around its entry nodding poppies grow. 
And all cool fimples that fweet reft beftow y 
Night from the plants their fleef^ virtue drains. 
And paf&ng (beds it on the filent plains : 
No door there was th* unguarded houfe to keep. 
On creaking hinges turn'd, to break his deep. 

But in the gloomy court was rais'd a bed, 
StufTd with black plumes, and on an ebon^fted : 
Black was the covering too, where lay the God 
And flept lupine, his limbs difplayM abroad : 
Aba|it his head fantaftic vifions fly, 
Which various images of things fupply. 
And mock their forms ; the leaves on trees not more. 
Nor bearded ears in fields, nor fands upon the fhore. 

The virgin entering bright indulged the day 
To the brown cave, and brufh'd the dreams away : 
The God, difturb'd with his new glare of light, 
Caft fudden on his face, unfealM his fight. 
And rais'd his tardy head, which funk again. 
And linking on his bofom knockM his chiici : 
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Thy vows for my return were all in vain j 
The ftormy fouth o'ertook us in the main j 
And never (halt thou fee thy living lord again. 
Bear witnefs, heaven, I callM on thee in death. 
And while I callM, a billow ftopp'd my breath 1 
Think not that flying fame reports my fate | 
I prefent, I appear, and my own wreck relate. 
Kife, wretched widow, rife, nor undeplor'd 
Permit my ghoft to pafs the Stygian ford 
But rife, preparM, in black, to mourn thy pcrifli' 
lord. 
Thus faid the player-god ; and, adding art 
Of voice and gefture, fo performed his part, 
- She thought (fo like her love the fhade appears) 
That Ceyx fpake the words, and Ceyx fhed the tears. 
She groan'd, her inward foul with grief oppreft. 
She figliM, (he wept ; and fleeping beat her breaft : 
Then ftrctchM her arms t' embrace his body bare. 
Her clafping arms inclofe but empty air : 
At this not yet awake (he cry'd, Oh ftay. 
One is our fate, and common is our way ! 
So dreadful was the dream, fo loud (he fpoke. 
That, ftarting fudden up, the (lumber broke -, 
Then caft her eyes around in hope to view 
Her vanifhM lord, and (ind the vifion true : 
For now the maids, who waited her commands. 
Ran in with lighted tapers in their hands. 
Tir'd with the fearch, not finding what (he feeks. 
With cruel blows (he pounds her blubber'd checks ; 

> Thai 
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Then from her beaten breaft the linen tare^ 
And cut the golden caul that bound her hair. 
Her nurfe demands the cau(e ; with louder cries 
She profecutes her griefs, and thus replies. 

No more Alcyone, fhe fuiferM death 
With her lovM lord, when Ceyx loft his breath s 
No flattery, no falfe comfort, give me none^ 
My ihipwreck'd Ceyx is for ever gonej 
I faw, I faw him manifeft in view. 
His voice, his figure, and his geftures knew : 
His luftre loft, and every living grace. 
Yet I rctain'd the features of his face j 
Though with pale cheeks, wet beard, and dropping hair. 
None but my Ceyx could appear fo fair : 
I would have ftrain'd him with a ftri^l embrace. 
But through my arms he dipt, and vanifti^d from the 

place : 
There, ev'n juft there he ftood ; and as (he fpoke. 
Where laft the fpe^lre was, ftie caft her look : 
jFain would (he hope, and gaz'd upon the ground 
If any printed footfteps might be found. 

Then figh'd and faid ; This I too well foreknew. 
And my prophetic fear prcfag'd too true : 
*Twas what I begged, when with a bleeding heart 
I took my leave, and fuffcr^d thee to part. 
Or I to go along, or thou to ftay, 
l^evcr, ah never to divide our way ! 
Happier for me, that all our hours aifignM 
Together we had liv'd j cv'n not in death disjoin'd i 
Vol. IV. F S<i 
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So had my Ceyx (fill been living here; 

Or with my Ceyx I had pcrifh'd there : 

Kow 1 die abfent, in the vaft profouild'; 

And me withDHt liiyrelf the feas have drown'd'r 

The ftorms were not Co cruel ; (hould 1 fh-ive 

To lengthen life, and fuch a grief furvive ; 

But neither will I ftVivc, nor wretched thee 

In death forfake, but keep thee company. 

If npt one common fepulchre contains 

Our bodies, or one urn oar laft remains^ 

Yet Ceyx and Alcyone fiikll join. 

Their names rememberM in one common lincv 

f^o farther voice her mighty grief affords, 
For fighs come rufhing in betwixt her wonis, 
And ftopt her tongue ; but what her tongue deny*<f, 
Soft tears and groans, and dumb complaints fupply'if, 

'Twas morning j to the port flie takes her way. 
And itands upon the margin of the fca : 
That place, that very fpot of ground (he fought. 
Or thithw by her dcftlny was brought, 
Where laft he ftood : and while fhe fadly faid, 
'Twas here he left mc, lingering here delayed 
Ills parting kifs ; and there his anchors weigh'd ; 
Thus fpeaking, while her thoughts paft anions trace. 
And call to mind, admonifh'd by the place, 
Shurp at her utnioft ken fhe caft her eyes. 
And fomewhat floating from afar defcnes j 
It fecm'd a corple adrift, to diftant fight. 
But at a diftance who could judge aright } 

It 
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It wafted nearer yet, and then fhe knew 
That what before (he but furmis'd, was true : 
A corpfe it was, but whofe it was, unknown. 
Yet mov'd, howe'er, /he matfe the cafe her own : 
Took the bad omen of a fhipwreckM man, 
As for a ftranger wept, and thus began : 

Poor wretch, on ftormy feas to lofe thy life, 
Unhappy thou, but more thy widowM wife ! 
At this fhe paus'd ; for now the flowlpg tide 
Had brought the body nearer to the fuie : 
The more fhe looks, the more her fears Increafe, 
At nearer fight ; and (lie \ hcrfelf the Icfs : 
Now driven nfhorc, and at her feet It lies. 
She knows too much, In knowj.Mg whom flic fees t 
Her hufbind's corpfe j iit this /he loudly fhrieks, 
Tis he, 'tis he. His cries, and tears her check.. 
Her hair, her veft, anil, (looping to the Cands, 
About his neck (lie caft her trembling hands. 

And is it thus, O dearer than niy life, 
Thus, thus returned thou to thy loninng wife ! 
She faid, and to the neighbouring moK? ihc ftrodc 
(Rais\l there to brc.ik th' incurfions of the floovl) ; 
Headlong from hence to plunge herfclf (lie fprings. 
But fhoots along fupportcd on her wings ; 
A bird new-made about the banks fne plies. 
Not farTrom fliore, and fliort excurfions tries j 
Nor feeks in air her humble flight to rnifc, 
Content to fkim the furface of the fcas j 
Her bill, though (lender, fends a creaking noifc, 
And imitates a lamentable voice : 
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Now lighting where the bloodlefs body lies^ 
She with a funeral note renews her cries. 
At all her ftretch her little wings /he fpread. 
And with her featherM arms embracM the dead t 
Then, flickering to his pallid lips, (he ftrove 
To print a kifs, the laft eflay of love : 
Whether the vital touch reviv'd the dead. 
Or that the moving waters raisM his head 
To meet the kifs, the vulgar doubt alone j 
For fure a prefent miracle was ftiown. 
The Gods their Ihapes to winter-birds tranilate^ 
But both obnoxious to their former fate. 
Their conjugal afFe£lion ftill is tyM, 
And ftill the mournful race is multiply'd ; 
They bill, they tread ; Alcyone comprefs'd 
Seven days fits brooding on her floating neft : 
A wintery qneen : her fire at length is kind. 
Calms every ftorm, and hufhes every wind : 
Prepares his empire for his daughter's cafe, 
And for his hatching nephews fmooths the feas. 
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JEsACVS transformed into a Cormorant. 
From the Eleventh Book of 

OVID'S METAMORPHOSES. 

'Tp H E S £ fome old man fees wanton in the air, 

''^ And praifes the unhappy conftant pair. 
I^hen to his friend the long-neckM cormorant (howtf 
The former tale reviving others woes : 
That fable bird, he cries, which cuts the flood 
With flender legs, was once of royal blood j 
His anceftors from mighty Tros proceed. 
The brave Laomedon, and Ganymede 
(Whofe beauty tempted Jove to fteal the boy)^ 
And Priam, haplefs prince ! who fell with Troy i 
Himfelf was He£lor*s brother, and (had fate 
But given this hopeful youth a longer date) 
Perhaps had rivaPd warlike Heftor's worth. 
Though on the mother" s fide of meaner birth ; 
Fair Alyxothoe, a country maid. 
Bare ^facus by ftealth in Ida*s (hade. 
He fled the noify town, and pompous court, 
LovM the lone hills, and fimple rural fport. 
And feldom to the city would refort. 
Yet he no ruftic clowni/hnefs profeft. 
Nor was foft love a ftranger to his breaft : 
The youth had. long the nymph Hefperia wo6*d. 
Oft through the thicket or the mead purfued s 
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Her haply on her father''s bank he fpy'd. 

While Fearlefs ftie her filver treftcs dryM ; 

Away (he fled ; not flags with half fuch fpeed. 

Before the prowling wolf, feud o'er the mead ; 

Not ducks, when they the fafer flood forfake, 

Purfued by hawks, fo fwift regain the lake* 

As faft he followed in the hot career : 

Deiire the lover wing'd, the virgin fear. 

A fnake unfeen now piercM her heedlefs foot 5 

Quick through the veins the venomM juices fhoot : 

She fell, and Tcap''d by death his fierce purfuit. 

Her lifelefs body, frighted, he embrac'd, 

And cry'd, Not this I dreaded, but thy hafte : 

O had my love been lefs, or lefs thy fear ! 

The victory thus bought is far too dear. 

Accurfed fnake ! yet I more curs'd than he ! 

He gave the wound ; the caufe was given by me. 

Yet none fliall fay, that unrevengM you.dy*d. 

He fpoke ; then climbM a cliff's o'er-hanglng fide. 

And, refolute, leapM on the foaming tide. 

Terhys received him gently on the wave 5 

The death he fought deny'd, and feathers gave. 

Debarred the fured remedy of grief, 

And forc'd to live, he curft th' unalkM relief. 

Then on his airy pinions upward flies. 

And at a fecond fall fuccefslefs tries : 

The downy plume a quick defcent denies. 

Enrag'd, he often dives beneath the wave, 

And there in vain expe6ls to find a grave. 

Hit 
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His ceafelcfs forrow for th' unhappy maid 
Meager'd his look, and on his fpirits prey'd. 
Still near the founding deep he lives; his name 
J^rora frequent diving and emerging came. 
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THE 

TWELFTHBOOK 

O F 

OVID'S METAMORPHOSES. 

WHOLLY TRANSLATE rr. 

Connexion to the End of tlie Eleventh Book. 

JEfacuSy the fan of Priam, loving a country lifi, for. 
fakes the court: Having ohfcurefy, be fails in lo^/e 
•with a nympb ; luhoy flying from him, ivas killed ly a 
ferpent ; for grief of this, he mjould have dronuned 
bimfelfs hut, by the pity of the Gods, is turned into a 
Cormorant, Friam, not bearing of JEfacusy believes 
him to be dead, and raifes a tomb to preferve bis me- 
nutty. By this tranfltion, ivhich is one of the finefl 
in all Ovidy the poet naturally falls into the ftory of 
the Trojan ivary nvbich is fummed up, in the fre^ 
fent hooky hut fo very briefly y in many places, that 
Ovid feems more fltort than Firgily contrary to bis 
ufualftyle. Yet the Houfe of Famcy vjhich is here 
defcribedy is one of the moft beautiful pieces in the 
nvhole Metamorphofes, The flght of Achilles and Cyg^ 

mts, and the fray betvAxt tbt Laj>it6« andCentaurs^ 
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yield to no other part of this poet: and particular^ 
the loves and death of CyU rus and HyUnome, the 
male and female Centaur^ are nxjonderfuUy moving^ 

T>RiAM, to whom the ftoiy was unknown, 

^ As dead, deplor'd his metamorphos'd fon : 

A cenotaph his nan\e and title kept, 

And Heftor round the tomb, with all his brothers, wept. 

This pious ofHce Paris did not (hare \ 

Abfent alone, and author of the war. 

Which, for the Spartan queen, the Grecians drew 

T' avenge the rape, and Afia to fubdue. 

A thoufand (hips were mann'd, to fail the fea : ^ 
Nor had their juft refentments found delay, v 

Had not the winds and waves opposM their way. 3 
At Aulis, with united powers, they meet ; 
But there, crofs winds or calms detained the fleet. 

Now, while they raife an altar on the ihore. 
And Jove with folemn facrifice adore ; 
A boding fign the priefts and people fee : 
A fnake of fize immenfe afcends a tree. 
And, in the leafy fummit, fpyM a neft. 
Which, o'er her callow young, a fparrow prefs'd. 
Eight were the birds unfledgM \ their mother flew. 
And hover'd round her c^ \ but ftill in view : 
Till the flerce reptile firft devoured the brood 5 
Then feizM the fluttering dam, and drank her blood. 
This dire often t the fearful people view j 
Calchas alone, by Phoebus taught, foreknew 
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Wh«t'hteven decreed : and with a rmiHog^lande, 
^Thus -i^talates to Greece hei happy chance. 
O Argifes, we fliall canquer4 Troy is ours, 
But long delays fhall firft affliil our powers : 
Nine years of labour the nine birds portend ; 
The tenth (hall in the town's deftruSion end. 

The ferpent, who his maw obfcene had fill'd^ 
The branches in his curlM eir braces held : 
But, as in fpires he ftood, he turnM to ftone : 
The ftony fnake retained the figure ftill his own- 
Yet not for this the wind-bound navy weighM ; 
€lack were their fails ; and Neptune difobey'd. 
Some thought him loth the town ftiould be dellroy'd, 
Whofe building had his hands divine employM : 
!Not fo the feer; who knew, and known forefhowM, 
The virgin Phoebe with a virgin's blood 
Muft firft be reconciled ; the common caufe 
Prevailed ; and, pity yielding to the laws. 
Fair Iphigenia the devoted maid 
Was, by the weeping priefts, in linen robes array'd ; 
All mourn her fate 5 but no relief appeared : 
The royal viftim bound, the knife already rearM : 
When that offended power, who causM their woe. 
Relenting ceas'd her wrath ; and ftoppM the coming 

blow. 
A mift before the minifters ihe cad ; 
And, in the virgin's room, a hind fhc placM. 
Th' oblation flain, and Phoebe reconcil'd. 
The ftorm was hufli'd, and dimpled ocean fmil'd : 
A favourable gale arofe from (hore. 
Which to the port delir'd the Gied^sixv ^-xlU^i^ ^ore. 
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Full in the midft of thiis created fpacc, 
"JBetwixt hfeiven, earth, and Ikies, there ftands a place 
Confining on all three ; with triple bound j 
Whence all things, though remote, are viewed around, 
'And thither bring their undulating found. 
THe palace of loud fame ; her feat of power } 
Plac'd on the fumfnit of a lofty tower ; 
A thoufand winding entries, long and wide. 
Receive of frefh reports a flowing tide. 
A thoufand crannies in the walls are made ; 
Nor gate nor bars exclude the bufy trade. 
'Tis built ofbrafs, the better to dlffufe 
The Tpreadiiig founds, and multiply the news j 
Where echo's in repeated echo's play : 
A mart for ever full, and open night and day. 
Nor lilencc is within, nor voice exprefs. 
But a deaf noife of founds that never ceafe ; 
Confus^B, and chiding, like the hollow roar 
Of tides, receding from th' infulted fliore j 
OrMike the broken thunder, heard from far, 
Wheh Jove to diftance drives the rolling war. 
The courts are filPd with a tumultuous din 
Of crouds, or ifTuing forth, or entering in : 
A thoroughfare of news : where fome dcvife 
Things never heard ; fome mingle truth with lies ; 
The troubled air with empty founds they beat j 
Tntent to hear, and eager to repeat. 
Error fits brooding there ; with added train 
Of vain credulity, and joys as vain : 
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Sufpicion^ with fedition joinM, are near ; 

And rumors rais^d^ and murmurs mix'd, and panique 

fear. 
Fame fits aloft ; and fees the fubjeft ground^ 
And feas about, and ikies above 3 enquiring all around* 

The Goddefs gives th* alarm 5 and foon is known 
The Grecian fleet, dcfcending on the town. 
FixM on defence, the Trojans are not flow 
To guard their fliore from an expefted foe. 
They meet in fight : by Heftor's fatal hand 
Protefilaus falls, and bites the flrand. 
Which with expence of blood the Grecians won r 
And proved the ftrength unknown of Priam's fon. 
And to their coft the Trojan leaders felt 
The Grecian heroes, and what deaths they dealt. 

From thefe firft onfets, the Sigsean fliore 
Was ftrew'd with carcafes, and ftain'd with gore s 
Neptunian Cygnus troops of Greeks had flain j 
Achilles in his car had fcourM the plain. 
And clear'd the Trojan ranks : where'er he fought, 
Cygnus, or Heftor, through the fields he fought, 
Cygnus he found; on him his force eflay'd: 
For He(5lor was to the tenth year delayed. 
His white-maned fteeds, that bowM beneath the yoke. 
He chearM to courage, with a gentle ftroke j 
Then urg'd his fiery chariot on the foe : 
And rifing ftiook his lance, in aft to throw. 
But firft he cry'd, O youth, be proud to bear 
Thy death, enobled by Pel ides' fpear. 
The lance purfued the voice without delay; 
Aar d/d the whizzing weapon m\{% \>\t vjvj» 
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But piercM his cuirafs, with fuch fury fcnt j 
And Cgn'd his bofom with a purple dint. 
At this the feed of Neptune ; Goddefs-born, 
For ornament, not ufe> thefe arms are worn \ 
This helm, and heavy buckler, I can fpare. 
As only decorations of the war : 
So Mars is arm'd for glory, not for need. 
'Tis fomewhat more from Neptune to proceed. 
Than from a daughter of the fea to fpring: 

-Thy fire is mortal 5 mine is Ocean's king. 
Secure of death, I fhould contemn thy dart. 
Though naked, and impaifable depart : 
He faid, and threw ; the trembling weapon pafs'd 
Through nine bull-hides, each under other plac'd, 
On his broad ftiield, and ftuck within the laft. 
Achilles wrench'd it out; and fent again 
The hoftile gift : the hoftile gift was vain. 
He try'd a third, a tough well-chofen fpear j 

Th' inviolable body ftood fincere. 

Though Cygnus then did no defence provide. 

But fcornful offerM his unfhielded fide. 
Not otherwife th* impatient hero far'd. 

Than as a bull, encompafs'd with a guard. 

Amid the circus roars : provok'd from far 

By fight of fcarlet, and a fanguine war : 

They quit their ground ; his bended horns elude j 

In vain' purfuing, and in vain purfued. 
Before to farther fight he would advance. 

He ftood confidcring, and furvey'd his lance. 

Doubte 
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Doubts if he winded not a wppden fpe^r 
Without a point : he look'd, the point was there. 
This is my har\^, and this my lance, be faid, 'X 

By which fo n:\any thoufand foes are dej^d. * C 

whither is theiv ufual virtue fled ? J 

1 had it once j and the Lyrne(Iian wall. 
And Tenedos, confcfs'd it in their fall. 
Thy ftreams, Caicu?, roHM a crimfon flood ; 
And Thebes tan red w'th her own natives blood. 
Twice Telephus eipploy'd their piercing fteel. 
To wound him firft, and aftei-waid to heal. 

The vigour of this arm was never vain : •% 

And that fny wonted prowefs I retain, C 

Witnefs thefe heaps of (laughter on the plain. j 

He faid, and, doubtful of his former deeds. 
To fome new trial of his force proceeds. 
lie chofe Meiisetcs from among the rcll j 
At hijn he lap.c'd his Ipear, and piercM his hreaft ; 
On the hard earth the Lyciun knockM his head. 
And lay fiipine j and forth the fjiirit {]t:d. 

Tlien thus the hero ; Neither can 1 blame 
The hand, or javelin j both aie i'lill the lame. 
The fame I \yill employ againft this foej 
And wifh but with the fa:ije fucccfs to throw. 
So fpoke the chief j and while he fpoke he threw j 
The weapon with unerring fury flew j 
At his left [lioulder aimM : nor entrance found 5 
But back, as from a rock, with fwift rebound 
Harmlcfs reiurnM : a bloody mark appearM, 
Which with falfc joy the flatterM hero chear*d. 

a Wound 
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"Wound there was none ; the blood that was In view. 
The lance before from flain Mcnaetes drew. 

Headlong he leap* from off his lofty car. 
And in c\oCt iight on foot renews the war. 
Itagmg with high difdain, repeats his blows j. 
Nor fliield nor anrour can their force oppofe 5 
Huge cantlets of his buckler ftrew the ground. 
And no defence in hisTsorM arms is found. 
But on his fldh no wound or blood is iben j 
The fword itfelf is blunted on the Ikin. 

This vain attempt the chief no longer bears j 
But round his hollow temples and his ears 
His buckler beats : the fon of Neptune, ftunn'd 
With thelb repeated- buffets, quits his ground j 
A fickly fweat fucceeds, ^nd fliades of night j 
Inverted nature fwims before his fight : 
Th' infulting vi6lor preffes on the more. 
And treads the fleps the vanquilhM trod before. 
Nor refl, nor refpite gives. A flone there lay 
Behind his trembling foe, and ftoppM his way : 
Achilles took th' advantage which he found, 
O'er-turn'd, and pufh'd him backward on the groutlflk' 
His buckler held him under, while he prefsM, 
With both his knees above, his panting breaft. 
Unlac'd his helm : about his chin the twift 
He try'd 5 and foon the flrangled foul difmifs'd. 

With eager hafle he went to flrip the dead 5 
The vanquifh'd body from his arms was fled. 
His fea-god fire, t' immortalize his fame. 
Had tum'd it to the bird that bears his napie. ^ 
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A truce fucceeds the labours of this day. 
And arms fufpended with a long delay. 
While Trojan walls are kept with watch and ward ; 
The Greeks before their trenches mount the guard $ 
The feaft approach'd j when to the blue-eyed maid 
His vows for Cygnus (lain the vi6lor paid. 
And a white heifer on her altar laid. 
The recking entrails on the fire they threw j 
And to the Gods the grateful odour flew : 
Heaven had its part in facrifice : the reft 
Was broird and roafted for the future feaft. 
The chief invited guefts were fet around : 
And, hunger firft afluag'd, the bowls were crown*d. 
Which in deep draughts their cares and labours 

drowned. 
The mellow harp did not their ears employ : 
And mute was all the warlike fymphony ; 
Difcourfe, the focd of fouls, was their delight. 
And pleafmg chat prolonged the fummer's night. 
The fubje6l, deeds of arms ; and valour (hown. 
Or on the Trojan fide, or on their own. 
Of dangers undertaken, fame atchiev'd. 
They talkM by turns ; the talk by turns rcliev'd. 
What things but thefe could fierce Achilles tell. 
Or what could fierce Achilles hear fo well ? 
The laft great aft performM, of Cygnus Hsdu, 
Did mod the martial audience entertain : 
Wondering to find a body, free by fate 
From fteel, and which could ev'n that fteel rebate : 

AmazM, 
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AmazM, their admiration they renew ; 
And fcarce Pclides could believe it true. 

Then Neftor, thus ; What once this age has known^ 
In fated Cygnus, and in him alone, 
Thefe eyes have fecn in Caeneus long before, 
Whofe body not a thoufand fwords could bore; 
Caeneus, in courage, and in ftrength, excellM, 
And ftill his Othrys* with his fame is fiird : 
But what did moft his martial deeds adorn, 
(Though fince he changed his fex) a woman bom« 

A novelty fo ftrange, and full of fate. 
His liftening audience aikM him to relate. 
Achilles thus commends their common fuit j 
O father, Hrft for prudence in repute. 
Tell, with that eloquence fo much thy own, 
AVhat thou haft heard, or what of Caeneus known : 
What was he, whence his change of fex begun. 
What trophies, join'd in wars with thee, he won f 
Who conquered him, and in what fatal ftrife 
The youth, without a wound, could lofe his life ? 

Neleides then } Though tardy age, and time. 
Have (hrunk my finews, and decayed my prime } 
Though much I have forgotten of my ftore. 
Yet not exhaufted, I remember more. . 
Of all that arms atchievM, or peace defign^d> 
That aftion ftill is frefher in my mind 
Than aught befide. If reverend age can give 
To faith a fanftion, in my third I live. 

'Twas in ray fecond century, I furvey'd 
Young Caenis, then a fair Tbeffalian maid \ 

Vol. IV. G e«5»^ 
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Caenis the bright was born to high command f 
A princefs, and a native of thy land, 
Divine Achilles ; every tongue proclaim'd 
Her beauty, and her eyes all hearts inflam'd. 
Peleus, thy fire, perhaps had fought her bed. 
Among the reft ; but he had either led 
Thy mother then, or was by promife tyM 5 
But (he to him, and all, alike her love deny'd. 

It was her fortune once, to take her way 
Along the fandy margin of the fea : 
The power^of Otean viewM her as (he pafs'd. 
And, lov'd as foon as feen, by force embrac'd. 
So fame reports. Her virgin treafure feizM, 
And his new joys the raviiher fo pleased, 
That thus, tranfported, to the nyntph he cryM j 
Afk what thou wilt, no prayer (hall be denyM. 
This alfo fame relates : the haughty fair, 
Who not the rape ev'n of a God could bear. 
This anfwer, proud, returned : To mighty wrongs 
A mighty recompence, of right, belongs. 
Give me no more to fuffer fuch a fliame ; 
But change the woman, for a better name 5 
One gift for all : fhe faid; and while (he (poke, 
A ftern, majeftic, manly tone fhe took. 
A man fhe was : and as the Godhead fwore. 
To Caeneus turn'd, who Caenis was before. 

To this the lover adds, without requeft : 
No force of ftcel fhould violate his breaft. 
CI ul of the gift, the new-made warrior goes ; 
And arms among the Greeks^ and longs for equal Foiu 
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Now brave Pirithous, bold Ixion's fon. 
The love of fair Hippodame had won. 
The cloud -begotten race, half men, half beaft. 
Invited, came to grace the nuptial feaft : 
In a cool cave's recefs the treat was made, 
Whofc entrance trees with fpreading boughs o'er-fliade. 
They fate : and, fummon'd by the bridegroom, came. 
To mix with thofe, the Lapithaeah name : 
Nor wanted I : the roofs with joy refound : 
And Hymen, 16 Hymen, rung around. 
RaisM altars ihone with holy fires ; the bride, 
iovely herfelf (and lovely by her fide 
A bevy of bright n)rmphs, with fober e^ce) j 
Came glittering like a ftar, and took her place s 
Her heavenly form beheld, all wifh'd her' joy 5 
And little wanted, but in vain, their wifhes all employ* 

For one, moft brutal of the brutal blood, 
Or whether wine or beauty fir'd his blood. 
Or both at once, beheld with luftful eyes 
The bride $ at once refolvM to make his prize- 
Down went the board ; and faftening on her hair. 
He feiz'd with fudden force the frighted fair. 
*Twas Eurytus began : his beftial kind 
His crime purfued 5 and each as pleasM his mind. 
Or her, whom chance prefented, took : the feaft 
An image of a taken town exprefs'd. 

The cave refounds with feifnale (hrieks ; we rife. 
Mad with revenge, to make a fwift reprife : 
And Thefeus firft 5 What frenzy has poflefs'd, 
6 Eurytus, lie cry*d, tKy brutal brcaft, 

G a "^^ 
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To wrong PirithouSy and not him alone. 

But, while I live, two friends conjoinM in one ? 

To juftify his threat, he thrufts afidc 
The crowd of Centaurs, and redeems the bride j 
The monfter nought reply'd : for words were vain ; 
And deeds could only deeds unjuft maintain : 
But anfwers with his hand 5 and forward prefs'd. 
With blows redoubled, on his face and breaft. 
An ample goblet ftood, of antique mold. 
And rough with figures of the rifing gold j 
The herd fnatchM it up, and tofs'd in air. 
Full at the front of the foul raviflier : 
He falls 3 and falling vomits forth a flood 
Of wine, and foam and brains, and mingled blood. 
Half roaring, and half neighing, through the hall. 
Arms, arms, the double-form'd with fury call ; 
To wreak their brother's death : a medley flight 
Of bowls and jars, at fir ft, fupply the fight. 
Once inftruments of feafts, but now of fate ; 
Wine animates their rage, and arms their hate. 
Bold Amycus, from the robb'd veftry brings 
The chalices of heaven, and holy things 
Of precious weight : a fconce, that hung on high. 
With tapers fillM, to light the facrifty. 
Torn from the cord, with his unhallow'd hand 
He threw amid the Lapithxan band. 
On Celadon the ruin fell; and left 
His face of feature and of form bereft : 
So, when fome brawny facrificer knocks. 
Before an altar led, an offered ox, 
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His eye-balls rooted out are thrown to ground : 

His nofe difmantled in his mouth is found, 

His jaws, cheeks, front, one undiftinguifiiM wound. 

This, Belates, th' avenger, could not brook j 
But, by the foot, a maple-board he took j 
And hurPd at Amycus j his chin is bent 
Again ft his cheft, and down the Centaur fent 5 
Whom fputtering bloody teeth, the fecond blow 
Of his drawn fword difpatch'd to (hades below. 

Grineus was near ; and caft a furious look 
On the fide-altar, cens'd with facred fmoke. 
And bright with flaming fires. The Gpds, he cry'd. 
Have with their holy tiadc our hands fupplyM : 
Why ufe we not their gifts ? Then from the floor 
An altar-ftonc he heav'd, with all the loid it bore : 
Altar and altar's freight together flew 
Where thickefl: throng'd the Lapithaean crew ^ 
And, at once, Broteas and Oryus flew ; 
Qryus' mother, Mycale, was known 
Down from her fphere to draw the labouring moon. 

Exadius cry'd, UnpunifliM fliall not go 
This fa£^, if arms are found agaiuft the foe. 
He look*d about, where on a pine were fpread 
The votive horns of a flag's branching head t 
At Grineus thefe he throws 5 fo juft they fly. 
That the fliaip antlers ftuck in either eye : 
Breathlefs and blind he fell j with blood befmearM, 
His eye-balls beaten out hung dangling on his beard. 
Fierce Rhaetus, from the hearth, a burning brand 
Stle^s, and whirling waves ; till, from his hand 

G I 'VcA 
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The fire took flame ; then dalh'd it from the rights 
On fair Charaxus* temples, near the fight : 
The whiftliDg peft came on, and piercM the bone. 
And caught the yellow hair, that fhriverd while it 

ihone. 
Caught, like dry ftubble fir'*d, or like feerwood | 
Yet from the wound enfued no purple flood ; 
But loqiiCd a bubbling mafs of frying blood. 
His blazing locks fent forth a crackling found. 
And hifsM, like red-hot ir'n within the fmithy drownM. 
The wounded warrior fliook bis flaming hair. 
Then (what a team of horfe could hardly rear} 
He heaves the threfhold-ftone ; but could not throw | 
The weight itfelf forbad the threatenM blow j 
Which, dropping from his lifted arms, came down 
Full on Cometes' head, and crufh'd his crown. 
Nor Rhaetus then retained his joy ; but faid. 
So by their fellows may our foes be fped ! 
Then with redoubled ftrokes he plies his head s 
The burning lever not deludes his pains j 
But drives the batter'd (kull within the brains. 

Thus flufli'd, the conqueror, with force renew*d» 
Evagrus, Dryas, Cory thus, purfued : 
Firft, Corythus, with downy cheeks, he flew j 
Whofe fall when fierce Evagrus had in view. 
He ciy'd, What palm is frcm a beardlefs prey ? 
Rhaetus prevents what more he had to fay 5 
And drove within his mouth the fiery death. 
Which entcf d hifTmg in, and chok'd his breath* 

At 
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At Dryas next he flew j but weary cl^ance 
No longer would the faipe fuccefs advance. 
But while he whirled in fiery circle^ round 
The brand, a ftiarpen'd ftake ftrong Dryas found 
And in the fhoulder's Joint inflifts the wound. 
The weapon ftruck : which roaring out with pain 
He drew : nor longer du^ft the figbf; raair^tauif 
But turnM his back, for feaj: , and fled anaaia. 
With him fled Omens, with lij^e dread pp0efs*4i. 
Thaumas and Medon wpunded in the breaft. 
And Mermeros, in the late race renown'd> 
Now limping ran, and tardy with his wound* 
Pholus and Melaneus from fight withdrew. 
And Abas maimM, who boars encountering flew s 
And Augur. Aftylos, whofe art in vain 
From fight difl\iaded the four-footed train. 
Now beat the hoof with Neflus on the plain ; 
Bnt to his fellow cry'd, Be fafely flow. 
Thy death deferred is due to great Alcides' bow,. 

Meantime ftrong Dryas urg'd his chance fo vvell. 
That Lycidas, Areos, Imbreus fell j 
All, one by one, and fighting face to face z 
Crenaus fled, to fall with more diigrace : 
For, fearful wliile he look'd behind, he bore 
Betwixt his nofe and front, the blo>y before. ' 
Aifiid the noife and tumult of the fray, 
Snpring and drunk with wjne, Aphidas lay. 
Ev'n then the bowl within \kh hand he kept* 
And on a bear's rough jiide fecurely flept. 

G 4 Him 
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Him Phorbas with his flying dart transfizM ; 
Take thy next draught with Stygian waters mlxMj 
And deep thy filJ, A* infulting viftor cry'd j 
Surprized with death unfelt, the Centaur dyM j 
The ruddy Tomit, as he breathM his foul, 
Repaft*d his throat, and fiUM his empty bowl. 

I iaw Petrams* arms employM around 
A well-grown oak, to root it from the ground. 
This way, and that, he wrenchM the fibrous bands. 
The trunk was like a fapiing in his hands. 
And ftill obey'd the bent : while thus he ftood, 
Perithous* dart drove on, and nail'd him to the wood, 
Lycus and Chromys fell, by him opprefsM z 
Helops and Diftys added to the reft 
A nobler palm : Helops, through either par 
Transfixed, received the penetrating fpear. 
This Di^ys faw ; and, feiz'd with fudden fright. 
Leapt headlong from the hill of ftcepy height j 
And crufh'd an afli beneath, that could not bear his 

weight. 
The fhatterM tree receives his fall, and ftrikes. 
Within his full-blown paunch, the fharpen'd fpikes. 
Strong Aphareus had heavM a mighty ftone, 
The fragment of a rock, and would have thrown j 
But Thefeus, with a club of hardened oak. 
The cubit-bone of the bold Centaur broke ; 
And left him maimM ; nor feconded the ftroke. 
Then leapt on tall Bianor's back (who bore 
No mortal burden but his own, before). 

a Prcfs'd 
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PrefsM with his knees his fides ; the douhle man^ 

His fpeed with fpurs increased, unwilling ran. 

One hand the hero faften'd on his locks 5 

His other ply'd him with repeated ftrokcs. 

The club hung round his ears and batter'd brows ; 

He falls ; and, lafhing up his heels, his rider throws. 

The fame Herculean arras Nedymnus wound j 
And lay by him Lycotas on the ground j 
And Hippafus, whofe beard his breaft invades ; 
And RipheuSy haunter of the woodland (hades : 
And Tereus, us'd with mountain-bears to ftrive 5 
And from their dens to draw th' indignant beafts alive. 

Demoleon could not bear this hateful fight. 
Or the long fortune of th' Athenian knight : 
But puird widh all his force, to dtfengage 
From earth a pine, the product of an age ; 
The root ftuck faft : the broken trunk he fent 
At Thefeus : Thefeus fruftrates his intent. 
And leaps afide, by Pallas warn'd, the blow 
To fhun (for (^o he faid j and we believ'd it fo). 
Yet not in vain th' enormous weight was caft j 
Which Grantor's body fundcM at the waift : 
Thy father's fquire, Achilles, and his care 5 
Whom conquer'd in the Dolopeian war. 
Their kinp:, his prefent ruin to prevent, 
A pledge of peace implored, to Pcleus fent. 
Thy fiie, with grieving eyes, beheld his fate; 
And cryM. Not long, lov'd Grantor, fhalt thou wait 
Thy vowM revenge. At once he faid, and threw 
iiis aihen-fpear, which quiver' d as it ilew. 
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With all bU force aufi all his foul apply'd ; 
The (harp point eniter'd in the Centaur's fide : 
Both hands, to wrench it out, the monfter join'd ; 
And wrenchM it out j but left the fteel behind. 
Stuck in his lungs it flood : inrag'd he rears 
Hift hoofs,, and down to ground thy father bears. 
Thus trampled under foot, his fhield defends 
His head ; his ot^r hand the lance protends. 
£v'n while he l^y extended on the duft. 
He fped the Centaur, with one fmgle thruft. 
Two more his lanc^ before transfixed from far j 
And two his fwprd had (lain in clofisr war. 
To thefe was a^ded Porylas : who fpr^ad 
A buirs two goring boms around his head. 
With thefe he pufh'd i in blood already dy*d i 
Him, fearlefs, I approached, and thus defy'd : 
Now, monfter, now, by proof it ihall appear. 
Whether thy horns are (harper, or my fpear. 
At this, I threw : for want of other ward. 
He lifted up hi^ hand, his front to guard. 
His hand, it pafsM, and fixM it to his brow : 
Loud fhouts of ours attend the lucky blow : 
Him Peleus fini(h'd, with a fecond wound, 
Which through the navel piercM : he reel'd around. 
And draggM his dangling bowels on the ground : 
Trod what h^ dragg'd, and what he trod he crufli'd s 
And to his mother-earth, with empty belly, rufh'd. 

Nor could thy form, O Cyllarus, forefhow 
Thy fate (if form to monfters men allow) : 

Juft 
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Juft bloomM thy beard, thy b^akrd of golden hue : 

Thy locks, in golden waves, about thy fhoulders flew. 

Sprightly thy look v thy (hapes in every part 

So clean, as might in(lru6l the fculptor^s art. 

As far as man extended : where began 

The beaft, the bead was equal to the man. 

Add but a horfe^s head and neck, and he, 

O Caftor> was a courier worthy thee. 

So was his back proportionM for the feat j 

So rofe his brawny cheft ; fo fwiftly movM his feet. 

Coal-black his colour, but like jet it ihone i 

His legs and ^o^ng tail were white alone. 

BelovM by many maidens of his kind. 

But fair Hylonome poflef^M his mind | 

Hylonoine, for features, and for face. 

Excelling all the nymphs of double race : 

Nor lefs her blandilhments, than beauty, move 5 

At once both loving, and confefiing love. 

For him flie drefsM 5 for him with female care 

She combed, and fet in curls, her auburn hair* 

Of roies, violets, and lilies mix^d. 

And fprigs of flowing rofemary betwixt. 

She formM the chaplet, that adom'd her front : 

In waters of the Pegafsisan fount. 

And in the (b-eams that from the fountain play. 

She waftiM her face, and bath'd her twice a day. 

The fcarf of furs, that hung below her fide. 

Was ermin, or the panther^s fpotted pride j 

Spoils of no comrooB beaft : with equal flame 

They lov'd : their fylvan pleafures wei*e the fame : 
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All day they hunted i and when day expired. 
Together to fome fliady cave retired. 
lnvlted> to the nuptials both repair s 
And, (ide by (ide, they both engage in war. 

Uncertain from what hand, a flying dart 
At Cyllaru$ wa$ fent, which pierc'd his heart. 
The javelin drawn from out the mortal wounds 
He faints with ftaggering fteps, and feeks the ground \ 
The fair within her arms receivM his fall^ 
And ftrove his wandering fpirits to recal : 
Andy while her hand the ftreaming blood opposM^ 
JoinM face to face, his lips with hers fhe closM. 
Stifled with ki^es, a fweet death he dies ; 
She Alls the fields with undiftinguifh'd cries : 
Atleaft her words were in her clamour drowiiM; 
For my ftunn'd ears receivM no vocal found. 
In madnefs of her grief, flie feiz'd the dart 
New-drawn, and recking from her lover's heart j 
To he^ bare bofom the (harp point apply'd. 
And wounded fell j and, falling by his fide, 
EmbracM him in her arms, and thus embracing dy'd. 

Ev'n ftill, methinks, I fee Phxocomes ; 
Strange was his habit, and as odd his drefs. 
Six lions hides, with thongs together faft, 
His upper part defended to his waift | 
And where man ended, the continued veft 
Spread on his back the houfs and trappings of a bead. 
A ftump too heavy for a team to draw 
(It feems a fable, though the fa^t I faw) ; 

He 
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He threw at Pholon } the defcending blow 
Divides the fkully and cleaves his head in two. 
The brains, from nofe and mouth, and either car. 
Came ifluing out, as through a colendar 
The curdled milk : or from the prefs the whey. 
Driven down by weights above, is drain'd away. 

But him, while (looping down to fpoil the fla:n» 
PiercM through the paunch, I tumbled on the plain. 
Then Chthonius and Teleboas I (lew : 
A fork the former armM; a dart his fellow threw. 
The javelin wounded me (behold the fear). 
Then was my time to feek the Tn^an war j 
Then I was He£lor^s match in open field s 
But he was then unborn $ at leaft a child ; 
Now, I am nothing. I forbear to tell 
By Periphantes how Pyretus fell ; 
The Centaur by the Knight : nor will I ftay 
On Amphix, or what deaths he dealt that day : 
What honour, with a pointlefs lance, he won. 
Stuck in the front of a four-footed man. 
What fame young Macareus obtainM in fight t 
Or dwell on NelTus, now retumM from flight. 
How prophet Mopfus not alone divin*d, 
Whofe valour equaPd his forefeeing mind. 

Already Caeneas, with his conquering hand. 
Had flaughterM five the boldeft of their band : 
Pyrachmus, Helymus, Antimachus, 
Bromus the brave, and ftronger Stiphelus : 
Their names I numberM, and remember well. 
No trace remaining, by what wounds the^ i«>\. 
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LatreuSj th« bUlkieft of tbe dotible race, 
Whom the fpoWd irm« df flain Halefus grace. 
In years retalnmfe ftill his youthful might, 
Though his black hairs were interfpcrs'd ^th wl 
Betwixt th* embattled ranks began to Jiirance, 
Proud of his helm, and Macedonian lance $ 
And rode the ring around 5 that either hoft 
Might hear him, vrhtle he made this empty boaft. 
And from a ftrumpet ihall we fufFer ihame f 
For Caenis ftiU> nbt Caeneus, is thy name : 
And ftill the native foftnefs of thy kind 
Prevails, and leaves the woman in thy mind. 
Remember what thou wert : what price was paid 
To change thy fex : to make thee not a maid j 
And but a man in fliew : go, card and fpin $ 
And leave the bufmefs of the war to men. 

While thus the boafter exercisM his pride. 
The fatal fpear of Caeneus reached his fide : 
Juft in the mixture of the kinds it ran ; 
Betwixt the nether beaft and upper man. 
The monfter mad with rage, and ftung with fmar 
His lance direfled at the hero's heart : 
It ftrook ; but bounded from his hardened breaft ; 
Like hail from tiles,- which the fafe houfe inveft i 
Nor feem'd the ftroke with more cflFe6l to come. 
Than a fmall pebble falling on a drum. 
He next his fauchion try'd, in clofcr fight ; 
But the keen fauchion had no power to bite. 
He thruft j the blunted point returned again. 
Since downright blows, he cry*d, and thrifts are * 
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TU prove his fide : :a flrjjg embncet htid. 

He proved hit 'fide ; his nde t!>e fword TcpdTd : 

His hollow belly ttho'd Vy tlK Crake | 

Untouched his bodr, zs a fi4fd rocki 

AiitiM at his neck a: laft, the Made in fhirers broke. 

Ill* impaifire knight ftood idSe;, to deride ^ 

His rage, and cfferM oft his naked fide : > 

At length. Now, nicn!lfr» in dijr turn, he cryM, -^ 
Try thoo the ArengA of Caenens : at the word 
He thmft ; and in his flKmlder jJnngM the IWoid. 
Then writhed his hand ; and as be dnnre it down. 
Deep in his breaH, made nnnj woTinds in one. 
The Centaurs law, icng*d, th* nrhopM fnccefs ; 

And mlhing on, in crowds, togedier prefs ; 

At him, and him alone, their dats they threw: 

Repulsed they from his fated body flew. 

AmaxM they flood ; till Monychiis began, 

O fliame, a nation concpeT^d by a man ! 

A woman-man ; yet more a man is he. 

Than all our race ; and what he was, are we. 

Now, what avail oor nerves ? th* united force. 

Of two the firongeft ti e aiuies , man and horfe : 

Nor goddeft-boTR, nor cf Ixioi3*s /eed. 

We icem (a lover bciit for Juno^t bed) ; 

Mattered by tins half man. Whole moonfains throw 

With woods at once, and barjr him below. 

This only way remains. Nor need we doubt 

To choak the fbnl «nthio, though not to force it ont. 
Heap weights, hiftead of wound% : he charc'd to Ctt 
Where foothem ftonns had rooted up a tree i 
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This, rais'd from earth, againft the foe he threw J 

Th' example fliewn, his fellow brutes purfue. 

With foreft-loads the warrior they .invade j 

Othrys and Pelion foon were void of /kade 5 

And fpreading groves were naked mountains made. 

PrefsM with the burden, Caeneus pants for breath | 

And on his fhoulders bears the wooden death. 

To heave th' intolerable weight he tries ; 

A length it rofe above his mouth and eyes, j 

Yet ilill he heaves : and ftruggling with defpair^ 

Shakes all aiide, and gains a g^lp of air : 

A Aiort relief, which but prolongs his pain j 

He faints by fits ; and then refpires again i 

At laft, the burden only nods above. 

As when an earthquake ftirs th' Idaean grove* 

Doubtful his death : he fuffocated feem'd 

To moft } but otherwife our Mopfus deemM. 

Who faid, he faw a yellow bird arife 

From out the pile, and cleave the liquid ikies : 

I faw it too : with golden feathers bright. 

Nor e'er before beheld fo ftrange a fight. 

Whom Mopfus viewing, as it foar'd around 

Our troop, and heard the pinions rattling founds 

All hail, he cry'd, thy country's grace and love ; 

Once firft of men below, now firil of birds above. 

Its author to the ftory gave belief j 

For us, our courage was increased by grief : 

Aiham^d to fee a (ingle man, purfued 

With odds, to Onk beneath a multitude » 

We 
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We pu(H*d the foe, and forcM to fhameful fight ; 
Part fell'5 and part efcap'd by favour of the night. 

This tale, by Neftor told, did much difplcafe 
Tlepolemus, the feed of Hercules : 
For, often he had heard his father fay. 
That he hirafelf was prefent ^t the fi-ay ; 
And more than HiarM the glories of the day. 

Old Chronicle, he faid, among the reft. 
You might have nani'd Alcides at the leaft : 
Is he not worth your praifc ? The Pylian prince 
SighM ere he fpokc ; then made this proud defence* 
My former woes, in long oblivion drown'd, 
I would have loft 5 but you renew the wound : 
Better to pafs him o'er, than to relate 
The caufe I have your mighty fire to hate. 
His fame has fill'd the world, and reachM the fky | 
(Which, oh, I wifti, with truth, I could deny) ! 
We praife not Heflor 9 though his name, we know^ 
Is great in arms 5 *tis hard to praife a foe. 

He, your great father, level'd to the ground ' 
Meffenia's towers : nor better fortune found 
Elis, and Pylas 5 that a neighbouring ftate. 
And this my own : both guiltlefs of their fate. 

To pafs the reft, twelve, wanting one, he flew j 
My bi-ethren, who their birth from Neleus drew, 
AH youths of early promife, had they liv'd j 
By him they perifti'd : I alone furviv'd. 
The reft were eafy conqueft : but the fate 
Of Periclymenos is wondrous to relate. 

Vol. IV. H T<i 
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To him our common gnmdfire of the main 

Had given to change his form, andy changed, reftime 

again. 
Vary.'d at pleafare, every (hape he try'd i 
And in all beails Alcides ftill defy^d : 
Vanqnifh^d on earth, at length he foarM above i 
Changed to the bird, that bears the bolt of Jove i 
The new-diflembled eagle, now endued 
With peak and pounces, Hercule» purfued. 
And cuffM his manly cheeks, and tore his face i 
Then, fafe retirM, and tour'd in empty fpaoe* 
Alcides bore not long his flying foe 
Bat, bending his inevitable bow» 
KeachM him in air, fufpended as he flood ; 
And in his proion fix'd the feathered wood. 
Light was the wound ; but in the finew hung 
The point ; and his difabled wing unftning. 
He wheel'd in air, and ftretch'd his vans in vain { 
His vans no longer could his flight fuftain .: 
For while one gathered wind, one unfupply'd 
Hung drooping down ; nor poisM his other fide. 
He fell t the ibaft,* that (lightly was imprefs'd. 
Now from his heavy fall with weight increas'*d. 
Drove throt^hhis neck, aflant; hefpurns the gxx>iMidf 
And the foul iffues through the weazon's wound. 

Now, brave commander of the Rhodian feas^. 
What praife is due from me to Hercules ? 
Silence is all the vengeance I decree 
For my flain brothers j but 'tis peace with thecr 

2 Thus 
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Thus with a flowing tongrue old Neftor fpoke t 
Tben^ to full bowls each other they provoke : 
At lengthy wkh wearinefs and wine opprefs^d. 
They rife from table, and withdraw to reft. 

The fire of Cygnus, monarch of the rnain^ ^ 

Mean tinte^ laments his fon» in battle flain : > 

And vows the vigor's death, nor vows in vain. ^ 

For nine long years the fmother*d pain he bore 
(Achilles was not ripe for fate before) : 
Then when he faw the promisM hour was near» 
He thus befpoke the God that guides the year. 
Immortal offspring of my brother Jove i 
My brighteft nephew> and whom beft I love, 
Whofe hands were joined with mine^ to raife the wall 
Of tottering Troy, now nodding to her £iU $ 
Doft thou not mpuni our ppwcr employed ia vaiOy 
And the defenders of our city (lain ? 
To pafs the re&, coiild noble 9e£^or lie 
tlnpity^d) dragged arQupd his natiye Troy? 
And yet the murderer lives : biiprelf by far 
A greater plague^ than all the waftefiil war : 
He lives j the prpud Pelides lives, tp boaft 
Our t03^ deibroy^d, our common labour loft l 
O, could I meet him ! But I wi^ too late} 
To prove my- trident, is not in his fate. 
But let him try (far Uiai 's allowed) thy doft. 
And piecce his lo/^ly penetrable part. 

Apollo bows to the Aiperior thrpine j 
And to his uncle's jupiger adds .hi^ pwn. 

H a Thffft. 
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Then in a cloud involved, he takes his flight, 
Where Greeks and Trojans mixM in mortal fight ; 
And found out Paris, lurking where he ftood. 
And ftain'd his arrows with plebeian blood : 
Phoebus to him alone the God confefsM, 
Then to the recreant knight he thus addrefs'd : 
Doft thou not blufli, to fpcnd thy ftiafts in vain 
On a degenerate and ignoble train ? 
If fame, or better vengeance, be thy care. 
There aim : and, with one arrow, end the war. 

He faid ; and fhewM from far the blazing fhield ^ 
And fword, which but Achilles none could wield ; I 
And how he movM a God, and mowM the ftanding r 
field. J 

The Deity himfelf direfts aright 
Th' invemon'd fhaft j and wings the fatal flight. 

Thus fell the foremoft of the Grecian nanie j 
And he, the bafe adulterer, boafl.s the fame. 
A fpeftacle to glad the Trojan train j 
And pleafe old Priam, after He6lor flain. 
If by a female hand he had forefeen 
He was to die, his wi/h had rather been 
The lance and double ax of the fair warrior qu«en. 
And now, the terror of the Trojan field. 
The Grecian honour, ornament, and fliield. 
High on a pile, th' unconquer'd chief is plac'd ; 
The God, that armM him firft, confum'd at laft. 
Of all the mighty man, the fmall remains 
A little urn, and fcarcely filPd, contains. , 

a Yet 
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Yet great in Homer, ftill Achilles lives ; 
And, equal to himfelf, himlelf furvives. 

His buckler owns its former lord ; and brings 
New caufe of ftrife betwixt contending'kings j 
Who worthieft, after him, his fword to wield, 
€)r wear his armour, or fuftain his fhield. 
Ev'*n Diomede fat mute, with down-caft eyes j 
Confcious of wanted worth to win the prize : 
Nor Menelaus prefum'd thcfe arms to claim. 
Nor he the king of men, a greater name. 
Two rivals only rofe ; Laertes' fon. 
And the vail bulk of Ajax Telamon, 
The king, who cherifhM each with equal love. 
And from himfelf all envy would remove. 
Left both to be determined by the laws j 
And to the Grecian chiefs transferr'd the caufe. 
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THE 

SPEECHES 

O F 

AJAX AND ULYSSES. 

From the Thirteenth Book of 

OVID'S METAMORPHOSES. 

TH E chiefs were fet, the fbldiers crown'd the field j 
To thefe the mailer of the fevenfold (hield 
Upftarted fierce : and kindled with difdain. 
Eager to fpeak, unable to contain 
His boiling rage, he rolPd his eyes around 
The fliore, and Grecian gallies hauPd a- ground. 
Then ftretching out his hands, O Jove, he cry'd, 
Muft then our caufe before the fleet be try'd ? 
And dares Ulyfles for the prize contend. 
In fight of what he durft not once defend f 
But bafely fled that memorable day. 
When I from Heflor's hands redeemed the flaming prey. 
So much 'tis fafer at the noify bar 
With words to flourifli, than engage in war. 
By different methods we maintained our right, 
^Nor am I made to talkj nor he to fight. 
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In bloody fields I labour to be great $ 
His arms are a fmooth tongue, and foft deceit* 
Nor need I fpeak my deeds, for thofe you fee } 
The fun and day are witnefies for me. 
Let him who fights unfeen relate his own. 
And vouch the filent ftars, and confcious moon* 
Great is the prize demanded, I confefs. 
But fuch an abje6l rival makes it lefs. 
That gift, thofe honours, he but hopM to gain^ 
Can leave no room for Ajax to be vain : 
Lofing he wins, becaufe his name will be 
Ennobled by defeat, who durft contend with me. 
Were mine own valour queftionM, yet my blood 
Without that plea would make my title good s 
My fire was Telamon, whofe arms, emp]oy*d 
With Hercules, thefe Trepan walls deftroyM ; 
And who before, with Jafon, fent from Greece, 
In the firft (hip brought home the golden fleece t 
Great Telamoii from ^acus derives 
His birth (th* inquifitor of guilty lives 
In (hades below ; where Sifyphus, who(e fon 
This thief is thought, rolls up the reftlefs heavy flooe). 
Juft ^acus the king of Gods above 
Begot : thus Ajax is the third from Jove. 
Nor fliould I feek advantage from my line, 
Unlefs, Achilles, it were nnix^d with thine t 
A« next of kin Achilles' arms I claim 5 
This fellow would ingraft a foreign name 
Upon our ftock, and the Sifyphian feed' ^ 

By fraud and theft afferts his fathtx*% bx^t^* 

H4. "CV« 
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Then muft I lofe thcfe arms, becaufc I came 

To fight Aincaird, a voluntary name ? 

Nor fliuni^M the caufe, but ofFerM you my aid. 

While he long lurking was to war bctray'd : 

Forc'd to the field he came, but in the rear 5 

And feign'd diftra6libn to conceal his fear : . 

Till one more cunning caught him in the fnare, 

(111 for himfelf) and dragged him into war. 

Now let a hero's arms a coward veft, 

And he, who fhunnM all honours, gain the beft 5 

And let me (land excluded from my right, 

Robb'd.of my kinfman's arms, who firft appearM in fight* 

Better for us, at home he had remained. 

Had it been true the madnefs which he feign'd. 

Or fo believM ; the lefs had been our fhame. 

The lefs his counfePd crime, which brands the Gre« 

cian name ; 
Nor Philo«5letes had been left inclosM 
In a bare ifle, to wants and pains exposed. 
Where to the rocks, with folitary groans. 
His fufferings and our bafenefs he bemoans ) 
And wilhes (fo may heaven his wi(h fulfil) 
The due reward to him who caus'd his ill. 
Now he, with us to Troy's deftruftion fwom, 
Our brother of the war, by whom are borne 
Alcides' arrows, pent in narrow bounds. 
With cold and hunger pinchM, and painM with wounds. 
To find h?m food and cloathing, muft employ 
Againft the birds, the fhafts due to the fate of Troy. 

Yet 
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Yet ftill he lives, and lives from treafon free, 

Becaufe he left UlyflTcs* company s 

Poor Palamede might wifh, fo void of aid 

Rather to have been left, than fo to death betray'd. 

The coward bore the man immortal fpite, 

Who fliam'd him out of madnefs into fights 

Nor, daring otherwife to vent his hate, 

AccusM him firft of treafon to the ftate j 

And then for proof produced the golden ftore 

Himfelf had hidden in his tent before t • 

Thus of two champions he deprived o\lr hoft, 

By exile one, and one by treafon ioft. 

Thus fights Ulyffes, thus his fame extends, 

A formidable man, but to his friends : 

Great, for what greatnefs is in words and found s 

Ev'n faithful Neftor lefs in both is found : 

But that he might without a rival reign. 

He left his faithful Neftor on the plain ; 

Forfook his friend ev'n at his utmoft need, 

Who tir'd and tardy, with his wounded fteed, 

Cry'd out for aid, and callM him by his name j 

But cowardice has neither ears nor /hame : 

Thus fted the good old man, bereft of aid. 

And, for as much as lay in him, betrayM, 

That this is aot a fable forgM by me. 

Like one of his, an UlyiTean lye, 

I vouch ev'n Diofnede, who, though his friend^ 

Cannot that aft excufe, much lefs defend f .. , 

He caird him back alpud, and tax*d his fjMur ) 

And fure enough hfi heard, but durft.Qot hear; . 
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The Gods with equal eyes on mortals look | 
He juftly was forfakeo, who forfook : 
Wanted that faccour he refusM to lend. 
Found every fellow fuch another friend : 
No wonder, if he roarM that all might hear. 
His elocution was increasM by fear : 
I heard, I raui I found him out of breath. 
Pale, trembling, and half dead with fear of death* 
Though he had judgM himfelf by his own laws» 
And ftood condemned, I helpM the common caufec 
With my broad buckler hid him from the foe ^ 
(Ev^n the ihield trembling as he lay below) } 
And from impending fate the coward freed : 
Good heaven forgive me for fo bad a deed ! 
If ftill he will perfift, and urge the ftrife, 
Firft let him give me back his forfeit life : 
Let him return to that opprobrious field ; 
Again creep under my protecting ihield : 
Let him lie wounded, let the foe be near. 
And let his quivering heart confefs his fear | 
There put him in the very jaws of fate j 
And let him plead his caufe in that eftate s 
And yet, when fnatch^d from death, when from below 
}Ay lifted ihield I loosM and let him go. 
Good heavens, how light he rofe, with what a bound 
He fprung from earth, forgetful of his wound « 
|Iow freih, how eager then his feet to ply 3 
Who had not ilrength to fiand, had fpeed to fly ! 
He^or came on, and brought the Gods along | 
Fesg: feiz'd alike the feeble and the ftrong t 
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Each Greek was an TJIyiTes ; fuch a dread 

Th' approach, and cv'n the found, of He£lor bred t 

Him» flefliM with (laughter, and with conqueft crowned. 

I met, and ovcr-turnM him to the ground. 

When after, matcMefs as he dcera'd in might. 

He challenged sdl oitr hod to (Ingle fight, 

All eyes were nx'd on me : the lots were thrown i 

But for your champion I was wi(h*d alone t 

Your vows were heard j we fought, and neither yield j 

Yet I return'3 unvanquifli'd from the field. 

With Jove tg friend th' infulting Trojan came. 

And menacM us with force, our fleet with flame t 

Was it the ftrength of this tongue^valiant lord, 

Jn diat blacl; hour, that fav'd you from the fword } 

Or was my breaft exposM alone, to brave 

A thoufand fwords, a thoufand (hips to fave ? 

The hopes of your return ! and can you yield. 

For a favM fleet, lefs than a (Ingle (hield ? 

Think it no boaft, © Grecians, if I deem 

Thefe arms want Ajax, more than Ajax them j 

Or, I with them an equal honour (hare ; 

They honoured to be worn, and I to wear. 

Will he compare my courage with his (light f 

As well he may compare the day with night. 

Night is indeed the province of his reign : 

Yet all his dark exploits no more contain 

Than a fpy uken, and a deeper (lain $ 

A prieft made prifoner, Pallas made a preys 

3ut none of all thefe a6lions done by day : 

Nor 9ught of thefe was done, and JXomiedt wrs^ . 
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If on fuch petty merits you confer 
So vaft a prize, let each his portion fhare ; 
Make a juft dividend ; and if not ail. 
The greater part to Diomede will fall. 
But why for Ithacus fuch arms as thofe, 
Who naked and by night invades his foes ? 
The glittering helm by moonlight will proclaim 
The latent robber, and prevent his game : 
Nor could he hold his tottering head upright 
Beneath that motion, or fuftain the weight $ 
Nor that right arm could tofs the beamy lance ; 
Much lefs the left that ampler ihield advance j 
Ponderous with precious weight, and rough with cc 
Of the round world in rifing gold embofsM. 
That orb would ill become his hand to wield. 
And look as for the gold he ftole the fhield ; 
Which ftiould your error on the wretch beftow. 
It would not frighten, but allure the foe : 
Why afks he, what avails him not in fight. 
And would but cumber and retard his flight. 
In which his only excellence is plac'd ? 
You give him death, that intercept his hafte. 
Add, that his own is yet a maiden -(hield. 
Nor the leaft dint has fuffer'd in the field, 
Guiltlefs of fight : mine batter'd, hew'd, and bor'd 
Worn out of fervice, rauft forfake his lord. 
What farther need of words our right to fcan ? 
My arguments are deeds, let a£lion fpeak the man. 
Since from a champion^s ai'ms the ftrife arofe, 
Sp caA the ^ioriou^ prize amid the foes \ 
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Then fend us to redeem both anxu and (hield. 
And let him wear who wins them in the field. 

He faid : a murmur from the multitude. 
Or fomewhat like a (tifled (hout, enfued : 
Till from his feat arofe Laertes* fon, 
LookM down a while, and paused ere he beg^n ; 
Then to th^ expelling audience raised his look. 
And not without prepar*d attention fpoke : 
Soft was his tone, and fober was his face ; 
Aflion his words, and words his a6lion grace. 

If heaven, my lords, had heard our common prayer, 
Thefe arms had caused no quarrel for an heir ; 
Still great Achilles had his own poffefs'd, 
^ nd we with great Achilles had been blefsM. 
But fince hard fate, and heaven^s fevere decree. 
Have ravifti'd him away from you an^ me 
(At this he figh^d, and wipM his eyes, and drew. 
Or feem*d to draw, fome drops of kindly dew) ; 
Who better can fucceed Achilles loft. 
Than he who gave Achilles to your hoft ? 
This only I requeft, that neither he 
May gain, by being what he feems to be, 
A ftupid thing, nor I may lofe the prize. 
By having fenfe, which heaven to him denies : 
Since, great or fmall, the talent I enjoy'd 
Was ever in the common caufe employed z 
Nor let my wit, and wonted eloquence. 
Which often has been usM in your defence 
And in my own, this only time be brought 
To bear againft royfelf, and dcem*d a fault. 
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Make not a crime^ where nature made it none | 

For every man n)ay freely nfe his own» 

The deeds of long-defcended anceftoi-s 

Are but by grace of imputation ours« 

Theirs in effefl i but fince he draws his line 

From Jove, and feems to plead a right divine | 

From Jove, like hi|n, I claim my pedigree. 

And am defcended in the fame degree t 

My fire Laertes wjas Arce£us' heir, 

Arcefius yr^s the fon of Jupiter : 

No parricide* ne.l>aiuih*d npan^ is (cnowa 

In all my Ijoe : let him excvfe i^is own» 

Hermes ennobles too my aiother^s iide. 

By both my patients to the Qods ally'd $ 

But not because that on the £em^ part 

My blood is better^ dare I claim deiert. 

Or that my fire from parricide is free ; 

But judge by n\eiit betwixt him and me i 

The prize be to the beft 5 provided yet. 

That Ajax for a while his iun forget^ 

And his great fire, ai^ greaj^ vncie> name. 

To fortify by them his feeble claim : 

Be kindred and relation laid aild<. 

And honoyr's cauie by law« of honour try'd 1 

For if he plead pcoximity of blood, 

That empty tit^e i$ witli eaiie wMibftood. 

Peleus, the jicro's fire, more xiigh than he. 

And Pyrrhus his wido«bted progeny. 

Inherit firft thefe tit^phies of t\^ i/dd | 

To Scyros, or to PfatMi, iend the ibield ; 
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And Teueer bat an uiide*6 right { yet he 
Waves his pretenfions» nor contends with me. 

Then, fince the caufe on pure deiert is placM, 
Whence ihall I take my rife, what reckon laft f 
I not preAiine on every aft to dwell. 
But take thefe few, m order as th^ felL 

Thetis, who knew the fates, applyM her cart 
To keep Achilles in difguife from war } 
And till the threatening influence were paft, 
A woman^s habit on the hero caft x 
All eyes were cozenM by the bonn)w*d veft^ 
And Ajax (never wifer than* the reft) 
Found no Pelides there : at length I came 
With profFerM wares to this pretended darne^ 
8he, not difcoverM by her mien or voice, 
BetrayM her manhood by her manly choice; 
And while oa female toys her fellows look, 
GrafpM in her warlikier han^ a javelin ihook $ 
Whom, by this ^ revealM, J thus befpoke: 
O Goddefs-born ! refift not faeaven*s decree. 
The fall of Iliwn is refervM for thee | 
Then feizM. him, and, product in open Ugfat, 
Sent blufliing to the field the fatal knight. 
Mine then are all his anions of ^ yr^ $ 
Great Telephus wa» conquered by my fpear. 
And after cur*d s to me the Thebuis owe, 
Lelbos and Tenedos, their overthrow j 
Scyros and Cylla : not on all to dwell. 
By me Lymcfus and ftrong Chryfa fti\ i 

And 



! 



11* T RAN SLATIONS 

And fince I fent the man who Heftor flew. 
To me the noble Heftor's death is due : 
Thole arms I put into his living hand. 
Thole arms, Pelides dead, I now demand. 

When Greece was injured in the Spartan prince. 
And met at Aiilis to revenge th' offence, 
*Twas a dead calm, or adverfe hlafts, that reigned. 
And in the port the wind-bound fleet detainM s 
Bad figns wei-e feen, and oracles Cuvere 
Were daily thundered in our generaPs ear : 
That by his daughter''8 blood we mufl: appeaie 
Diana's kindled wrath, and free the Teas. 
Affeflion, intereft, fame, his heart aflaiPd j 
But foon the father o'er the king prevailed ; 
Bold, on himfelf he took the pious crime. 
As angry with the Gods, as they with him, 
No fubjeft could fuflain their fovereign's look. 
Till this hard enterprize I undertook : 
I only durft th' imperial power control, 
And underminM the parent in his foul 5 
Forc'd him t' exert the king for common good. 
And pay our ranfom with his daughter's blood. 
Never was caufe more difficult to plead, 
Than where the judge againft himfelf decreed : 
Yet this I won by dint of argument ; 
The wrongs his injured brother underwent. 
And his own cflice, fham'd him to confent. 

'Twas harder, yet to move the mother's mind. 
And to this heavy talk was I defign'd ; 

Reafons 
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Reafons again ft her Jove I knew were vain : 
I ctrcumvented whom I could not gain : 
Had Ajax been employ'd, our flacken'd failt 
Had ftill at Auii« waited happy gales. 

Arriv'd at Troy, your choice was fixM on me, 
A fearlefs envoy, fit for a bold embafly r 
5ecure, I enterM through the hoftile court, 
<Tlittering with (leel, and crouded with refort i 
There in the midft of ^rms, I plead our caufc. 
Urge the foul rape, and violated laws ; 
Accufe the foes, as authors of the ftrife, 
•Reproach the raviflier, demand the wife. 
Priam, Antenor, and the wifer few, 
I.mov'd J but Paris and his lawlefs crew 
'Scarce held their hands, and lifted fwords : but ftood 
In aft to quench their impious thirft of blood : 
This Menelaus knows ; expos'd to fhare 
With me the rough preludium of the war. 

Endlefs it were to tell what I have done, 
In arms, or counfel, frnce the fiege begun : 
The firft encounters paft, the foe repellM, 
They flculk'd within the town, we kept the field. 
"War feem'd afleep for nine long years ; at length. 
Both fides refolv'd to pufh, we try'd our ftrength. 
Now what did Ajax while our arms took breath, 
VersM only in the grofs mechanic trade of death ? 
If you require ray deeds, with ambufh'd arms 
I ti-appM the foe, or tir^d with falfe alarms ; 
SecurM the fhips, drew lines along the plain. 
The fainting chearM, chaftisM the rebel-traits. 

Vol. JV, \ ^t<sTv^^ 
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Provided forage, our fpent arms renewM ; 
EmployM at home, or fent abroad, the common cavfb 
purfued. 
The king, deluded in a dream by Jove, 
DffpairM to take the town, and ordered to remove. 
What fubje6l durft arraign the power fupreracp 
Producing Jove to juftify his dream ? 
Ajax might wifh the foldiers to retain 
From (liameful flight, but wilhes were in vain j 
As wanting of efFecl had been his words. 
Such as of courfe his thundering tongue aiFords. 
But did this boafter threaten, did he pray. 
Or by his own example urge their ftay ? 
None, none of thefe, but ran himielf away. 
I law him nin, and was afiiam'd to fee ; 
Who plyM his feet fo faH: to get ahonrd as he ? 
Tlien, fpccdir.g through the place, I made a (land. 
And loudly cryM, O h:\ic degenerate band, 
To leave a town already in your hand, 
After fo long expence of blood, for fame, 
To bring home nothing but perpetual Hiame ! 
Thcfc wonis, or what I have forgotten fince, 
(For giiff inlpir'd me then with eloquence) 
Keduc'd their minds, they leave the crouded port. 
And to their late forfaken camp refort ; 
Difm iy\i the council met : this man was there, 
But mu'c, and not recovered of his fear: 
Thcrfires f^x'd the king, and loudly railM, 
But Ills wide-opening mouth with blows I feard. 
Thoif rifjng, I excite their fouls to fame, 
Aj;J kindle /leeping virtue laio ft^imt. 
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From tfience, whatever he perform'd in fight 
Is jiidly mine, who drew him back from flight. 

Which of the Grecian chiefs conforts with thee ? 
But Diomede defires my company, 
And ftill communicates his praife with me. 
As guided by a God, fecure he goes, 
Arm'd with my fellowftiip, amid the foes t 
And fure no little merit I may boaft," 
Whom fuch a man fele^ls from fuch an hoft $ 
Unforc'd by lots, I went without affright. 
To dare with him the dangers of the night : 
On the fame errand fent, we met the fpy 
Of He6lor, double-tongued, and us'd to lye ; 
Him I difpatch^d, but not till, undermined, 
I drew him firft to tell what treacherous Troy defign'd f 
My tafk performed, with praife I had retired. 
But, not content with this, to greater praife afpir'd 5 
Invaded Rhoefus, and his Thracian crew. 
And him, and his, in their own ftrength, I flew | 
Returned a vi6lor, all my vou« complete. 
With the king's chariot, in his royal feat : 
Refufe me now his arms, whofe fiery fteeds 
Were promised to the fpy for 'his no6lurnal decdss 
And let dull Ajax bear away my right. 
When all his days out-balance this one night. 

Nor fought I darkling ftii'l : the fun beheld 
With flaughterM Lycians when I ftrew'd ihe field* 
You faw, and counted as I pafsM along, 
Alailor, Cromius, Ceranos the ftiong, 

I 2 K^^'»sA«"» 
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Alcinder, Prytanis, and Halius, 
Noemon, Charopes, and Ennomus, 
Choon, Cherfidamas ; and five befide. 
Men of obfcure defcent, but courage try*d : 
All thefe this hand laid breathlefs on the ground j 
Nor want I proofs of many a manly wound : 
All honeft, all before : believe not me ; 
Words may deceive, but credit what you fee. 
At this he bar'd his breaft, and fhowM his fcarit. 

As of a furrow'd field, well ploughed with wars j 

Nor is this part unexercis"'d, faid he ; 

That giant bulk of his from wounds is free : 

Safe in his fliield he fears no foe to try, 

And better manages his blood than I : 

But this avails me not ; our boafter drove 

Not with our foes alone, but partial Jove, 

To fave the fleet : this I confefs is true 

(Nor will I take from any man his due) : 

But thus afluming all, he robs from you. 

Some part of honour to your fhare will fall. 

He did the bed indeed, but did not all. 

Patrocles in Achilles* arms, and thought 

The chief he feemM, with equal ardour fought j 

Preferv'd the fleet, repelPd the raging fire. 

And forcM the fearful Trojans to retire. 

But Ajax boafts, that he was only thought 
A match for He£>or, who the combat fought : 
Sure he forgets the king, the chiefs, and me j 
All were as eager fcr the fight as he j 

He 
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He but the ninth, and, not by public voice. 
Or ours preferred, was only fortune^s choice : 
They fought ; nor can our hero boaft th' event. 
For He(5lor from the field unwounded went. 
Why am I forcM to name that fatal day, 
That fnatchM the prop and pride of Greece away ? 
I faw Pelides fink, with pious grief, 
And ran in vain, alas ! to his relief; 
For the brave foul was fled : full of my friend, 
I rufh'd amid the war, his relics to defend : 
Nor ceasM iny toil till I rcvieem'd the prey. 
And, loaded with Achillc?, marchM away : 
Thofe arms, which on thefe fhoiilders then I bore, 
'Tis jult you to thefe (boulders fiiould reftore. 
You fee I want not nerves, who could fuftain 
The ponderous ruins of fo great a man : 
Or if in others equal force you find, 
None is endued with a more grateful mind. 
Did Thetis then, ambitious in her care, 
TlicCe arms thus laboured for her fon prepare; 
That Ajax after him the heavenly gift fliould wear J 
For that dull fuul to ftare, with ftupid eyes. 
On the learnM unintelligible prize ! 
What are to him the fculptures of the fhield, 
Heavtn's planets, earth, and ocean's watery field ? 
The Pleiads, Kyads ; lefs and greater Bear, 
UndippM in feas ; Orion's an^ry ftar j 
Two differing cities, grav'd on either hand ? 
Would he wear arms he cannot underftand ? 

I 3 Befidft^ 
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BeHde, what wife obje^lions he prepares 
Again ft my late acceffion to the wars ! 
Does not the fool perceive his argument 
Is with more force againft Achilles bent ? 
For if diflcmbling be fo great a crime. 
The fault is common, and the fame in him t 
And if he taxes both of long delay, 
My guilt is Icfs, who fooner came away. 
His pious mother, anxious for his life, 
Detain'd her fon ; and me, my pious wife. 
To them the blofibms of our youth were due s 
Our riper manhood we referv'd for you. 
But grant n»e guilty, 'tis not much my care. 
When with (o great a man my guilt I fhar* s 
My wit to war the matchlefs hero brought, 
But by this fool he never had been caught. 
Nor need I wonder, that on n.e he threw 
Such foul afperfions, when he fpaics not you ; 
If Palamcde unjuilly fell by me, 
Your honour fuffcr'd in th' unjuft decree ^ 
1 but accus'd, you doom'd : and yet he dy\l^ 
Convinc'd of treafon, and was fairly try'd : 
You heard not he was falfe j your eyes beheld 
The traitor manifcft ; the bribe reveal'd. 

That Ph Ijfletes is on Lemnos left. 
Wounded, forlorn, of human aiil bereft. 
Is not my crime, or not my crime alone j 
Defend your juftice, for the fa6l 's your own i 
'Tis true, th' advice was mine j that flaying there 
He might his weary limbs with reft repair, 
From a Jong voyage free, axvd iicom -a. \^t\^w ^ar. 
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He took the counfe!, and he lives at lead ; 
Th' event declares I coiinfePd for the heft t 
Though faith is all, in minifters of ftate j 
For who cian promife to be fortunate ? 
Now fince his arrows are the fate of Troy, 
Do not my wit, or weak addrefs, employ ; 
Send Ajax there, with his perfuafivc fenfe. 
To mollify tlie man, and draw him thence : 
But Xanthus (hall run backward j Ida (land 
A Icaflefs mountain ; and the Grecian band 
Shall fight for Troy j if, when my counfels fail. 
The wit cf heavy Ajax can prevail-. 

Hard Philo6>ete?, exercife thy fpleen 
Againft thy fellows, and the king of men j 
Curie my devoted head, above the reft. 
And wilh in arms to meet me breaft to breaft r 
Yet I the dangerous taflc v.-ili undertake, 
And either die myfelf, Vr bring thee back. 

Nor doubt the fame fuccefs, as when before 
The Phrygian prophet to thefe tents I bore, 
Surpriz'd by night, and forc'd him to declare 
Tn what was placed the fortune of the war; 
Heaven's dark decrees and anfwcrs to difplay, 
And how to take the town, and where the fecret lay p 
Yet this I compafs'd, and from Troy convey'd 
The fatal iiiragc of their guardian maid ; 
That work was mine j for Pallas, though cur friend,. 
Yet while /he was in Troy, did Troy defend. 
Now what "has Ajax done, or what defign'd ? 
A noify nothii>g, and an empty wind. 
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J f he be what he promifes in (how, 

V/Uy was I fent, and why fear'd he logo? 

Our boafting champion thought the taflc not light 

Tu pafs the giianU, commit himfelf to night ; 

Not only through a hoftile town to pafs. 

But fcalc, with ftcep afcent, the facred place; 

With wandering dtps to fearch the citadel. 

And from the prictts their patronefs to Ileal : 

Thfn through furrounding foes to force my way. 

And hear in triumph home the heavenly prey ; 

Wl ich had I not, Ajax in vain had held, 

Hrl'Dic tljat monflrouo bulk, his fevenfold (liield, 

'Ili.it night to conquer Troy I might be faid, 

VVlun Troy was liable to conqucft made. 

Why poini'rt thou to my partner of the war ^ 
'I'v<liiKs had ir)cl(rd a worthy fliarc 
lit all my tell ;nul pralfc; hut when thy might 
Our flilpH protviHc'd, didll thou hn«;ly fight ? 
All joinM, and thou of niuny wcrt but one; 
1 :dkM no I'l lend, nor had, but him alone : 
Who, h.ui he not been well afturM, that art 
And touiluC'l were of war the better pait, 
A nil \\\o\v availM than llrcngth, my valiant friend 
ll.td \\\y^\\ a hrttrr light, than Ajax can pretends ■ 
AM\ood at loatl Kuryp\ius may claim, 
,\\\y\ tlio inoir modciato Ajax of the name : 
The drtan l^iu};, and his brave civ.;: ioteer, 
Au I M-nclaiiS boM with fwoul and ipear : 
Ail th< ir had born my iiv,\ls in the ihicld, 
And \ct all ihvlc l\) my puicniious yield. 

Thy 
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Thy boiftejoiis hands are then of ufe, when I 
With this direfting head thofe hands apply. 
Brawn without brain is thine : my prudent care 
Forefees, provides, adminillers the war : 
Thy province is to fight, but when fliall be 
The time to fight, the king confults with me ; 
No dram of judgment with thy force is join'd j. 
Thy body is of profit, and my mind. 
By how much more the fhip of fafety owes 
To him who tteers, than him that only rows ^ 
By how much more the captaifl merits praife 
Than he who fights, and fighting hut obeys 5. 
By fo much greater is my worth thun thine. 
Who can ft but execute what I dellgn. 
What gain'ft thou, brutal man, if I confefs 
Thy ftrength fupierior, when thy wit is lefs ^ 
Mind is the man ; I claim my whole d^elert 
From the mind's vigour, and th' immortal pnrt.> 

But you, O Grecian chiefs, reward my care,. 
Be grateful to your watchman of the war : 
For all my labours in fo long a fpace. 
Sun I may plead a title to yoivr grace t 
Enter the town ; I then unbarrM the gates. 
When I remov'd their tutelary fates. 
By all our common hopes, if hopes they be 
Which I have now reducM to certainty; 
By falling Troy, by yonder tottering towers. 
And by their taken Gods, which now are ours j 
Or if there yet a further taflc remains. 
To be performed by prudence or by p:iins ^ 
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If yet forae defperate afllon reAs bthind. 
That alks high conduft, and a dauntlefs mind > 
If ought be wanting to the Trojan doom, 
Which none but I can manage and oVrcome j 
Award thofc aj-ms I aflc, by your decree ; 
Or give to this what you refu:'c to rae. 

He ceas'd : and ceafing with rcfpeft he howM, 
And with his hand at once the fatal llaiue flicw'd. 
Heaven, air, and ocean rung, with loud applaule,. 
And by the general vote he gainM hia cauie. 
Thus conduit won the pi'ize, when courage faiJ'd, 
And eloquence o>r brutal force pievaiTd. 

TIic Deatn cfAjAX. 

He who could often, and alone, withftand 
The foe, the fire, and Jove's own partial handy 
Now cannot his unmaltcr'd grief fuftain, 
But yields to rage, to inadnefs, and ciildaln ; 
Then fnatching out his fauchion, Thou, faid hc» 
Art mine ; Ulyflls lays no claim to thee, 
O often try'd, and ever trufty I'voiJ, 
Now do thy laft kind oftice to thy lord : 
*Ti8 Ajax who requefts thy aid, to n:o\v 
None but himfclf, himfelf could ovci throw* 
He faid, and with fo good a will to die 
Did to his bread the fatal point apply. 
It found his heart, a way till then unknown. 
Where never weapon entered but his own : 
No hands could force it thence, fo fixt it ftoocf, 
[Till out it ruOiM, expcii'd by (li'tams of fpouiinghlood. 
7 The 
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The fruitful blood prodiic'd a flower, which grew 
On a green ftem ; and of a purple hue : 
Like his, whom unaware Apollo flew : 
Infcrib'd in both, the letters are the fame, 
But thofe exprefs the grief, and thefe the name.. 
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THE 

Story of Acis, Polyphemus, and Galatl 

From the Thirteenth Book of 
OVID'S METAMORPHOSES. 

A C I S, the lovely youth, whofe lofs I mourn, 
^ From Faiinus, and the nymph Symethis born. 

Was both his parents pleaAjre j but to me 

Was all that love could make a lover be. 

The Gods our minds in mutual bands did join : 

I was his only joy, and he was mine. 

Now fixtcen fummcrs the Tweet youth had fcen j 

And doubtful down begnn to fhade his chin : 

When Polyphemus tlrfc difturb'd our joy, 

And lov'd me fiercely, as I lov'd the boy. 

Afk not which pafTion in my foul was higher. 

My laft averfion, or my firlt define : 
Nor this the greater was, nor that the lefs ; 
Both were alike, for both were in excefs. 
Thee, Venus, thee both heaven antl earth obey ; 
Immenfe thy power, and boundicfs is thy fway. 
The Cyclops, who defy'd th' aethcrial thrcne, 
And thought no thnndcr louder than his own. 
The terror of tlic woods, and wilder far 
Than wolves in plains, or bears in forefts are, 

7 TU' 



I 



F R O M O V I D. 12^ 

Th' inhuman hoft, who made his bloody feafts 
On mangled members of his butcherM guefts. 
Yet felt the force of love and fierce defire, 
And burnt for me^ with unrelenting fire : 
Forgot his caverns, and his woolly care, 
AflTum'd the foftnefs of a lover's air ; 
And comb'd, with teeth of rakes, his rugged hair. 
Now with a crooked fcythe his beard he^fleeks. 
And mows the ftubborn ftubble of his cheeks : 
Now in the cryftal ftream he looks, to try 
His limagres, and rowls his glaring eye. 
His cruelty and thirft of blood are loft ; 
And fhips fecurely fail along the coaft. 

The prophet Telemus (aniv'd by chance 
Where ^tna''s fummits to the feas advance. 
Who mark'd the tracks of every bird that flew. 
And fure prefages from their flying drew) 
Foretold the Cyclops, that Ulyfles' hand 
In his broad eye fliould thru ft a flaming brand. 
The giant, with a fcornful grin, reply'd. 
Vain augur, thou haft falfly prophefy'd ; 
Already Love his flaming brand has toft; 
Looking on two fair eyes, my fight I loft. 
Thus, warnM in vain, with ftalking pace he ftrodej 
And ftampM the margin of the briny flood 
With heavy ftcps 5 and, weary, fought again 
The cool retirement of his gloomy den, 

A promontory, iharpening by degrees, 
Xnds in a wedge, and overlooks the Teas s 
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On either fide, below, the water flows : 
This airy walk the giant-lover chofe; 
Here on the midft he fate ; his Hocks, unled. 
Their (hepherd followed, and fecurely fed. 
A pine fo burly, and of length fo vaft, 
That failing fliips required it for a maft. 
He wielded for a ftalF, his ftcps to guide s 
But laid it by, his wliiftic while he try'd. 
A hundred reeds, of a prodigious growth. 
Scarce made a pipe proportioned to his mouth : 
Which when he gave it wind, the rocks around. 
And watery plains, the dreadful hifs refound. 
I heard the ruffian fliepherd rudely blow. 
Where, in a hollow cave, I fat below j 
On Acis* bofom I my head reclln'd : 
And ftill preferve the poem in my mind. 

O lovely Gulatea, whiter far 
Than falling fnows and rifing lilies are ; 
More flowery than the meads, as cryftal bright 5 
Ere6l as alders, and of equal heip;ht : 
More wanton than a k-id ; more llcek thy fkin. 
Than orient fhells, that on the fhorcs are feen : 
Than apples fairer, when the boughs they lade, 
Plearin(T, as winter funs, or fummcr (liade : 
More giatefiil to the light, than goodly plains 9 
And loftcr to ihe toucli, than down of I'wans, 
Or ciuds new lurn'd ; and fwccter to the talie. 
Than fwelling grapes, that to the vintage haile : 
More clear than ice, or running llreams, that ftmr 
Through gaiden plots, but ah ! more fwift than they. 
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Yet, Galatea, harder to be broke 
Than bull9cks, unreclaimed to bear tlic yoke: 
And far more ftiibborn than the knotted oak : 
Like Aiding ftreams, impolfihlc to hold ; 
Like them fallacious; like their fountains, coldi 
More warping, than the willow, to decline 
My warm embrace ; more brittle than the vine; 
Immover.ble, and fixM in thy difdain : 
Rough, as tbefe rocks, iir.d cf a hanier grain j 
More violent, than is the ri fmg flood : 
And the prais'd peacock, is not half fo proud : 
Fierce as tiie fire, an i (hirp as thiftles are; 
Ai"jd more oiitragcciu than a mother-bear : 
Deaf as the billows to the vows I njake ; 
And moje revengeful than a troden fnakc; 
In fwiftnels fleeter than the flying hind. 
Or driven tempefts, or the driving wind. 
All other faults with patience I can beai j 
But fwiftnels is the vice I only fear. 

Yet if you knew me well, you would not fliun 
My love, bu«- to my wilh'd embraces run : 
Would langulfn in your turn, and court my (lay j 
And much repent of your unwife delay. ' 

My palace, in the living rock, is made 
By nature's hind ; a fpacious pleafing fhade ; 
Which neither heat can pierce, nor cold invade. 
My garden fill'd with fruits you may behold. 
And grapes in clufters, imitating gold ; 
Some bluflilng bunches of a purple hue : 
And thefe, and thofc, are all referv'd for you* 
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Red ftrawberrics in fhades expecting ftand, 
Pk-oud to be gathered by Co white a hand. 
Autumnal cornels latter fruit provide, 
And phiml?s, to tempt you, turn their glofTy fides 
>Jot thofe of common kinds ; but fuch alone. 
As in Phaeacian orchards might have grown : 
Nor chefnuts fhall be wanting to your food. 
Nor garden-fruits, nor wildings of the wood 5 
The laden boughs for you alone fhall bear ; 
And yours fliall be the produft of the year. 

The flocks, you fee, are all my o^A'n ; befide 
The reft that woods and winding vallics hide j 
And thofe that folded in the caves abide. 
JVfk not the numbers of my growing ftore j 
'Who knows how many, knows he has no more. 
Ncr will I praife my cattle ; truft not me, 
But judge yourfelf, and pafs your own decree : 
Behold their fwelling dugs ; the fweepy weight 
Of ewes, that fink beneath the milky freight: 
In the warm folds their tender lambkins lie ^ 
Apart from kids, that call with human cry. 
New milk in nut-brown bowls is duly fcrv'd 
For daily drink ; the reft for cheefe rcferv'd. 
Nor are thefe houftiold dainties all my ftore : 
The fields and forefts will afford us more j 
The deer, the hare, the goat, the favage boar. 
All forts of venifon j and of birds the beft j 
A pair of turtles taken from the neft ; 
I walked the mountains, and two cubs I found, 
Whofe dam had left them on the naked ground 5 
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So like, that no diftinflion could be feen ; 
So pretty, they were prefents for a queen ; 
And To they fhill 5 I took them both away j 
And keep, to be companions of your play. 

Oh raife, fair nymph, your beauteous face above 
The waves ; nor fcom my prefents, and my love. 
Come, Galatea, come, and view my face j 
I late beheld it in the watery glafs. 
And found it lovelier than I fearM it was. 
Survey my towering ftature, and my ilze : 
Not Jove, the Jovs you dream, that rules the fkles. 
Bears fuch a bulk, or is fo largely fpread : 
My locks (the plenteous hirveft of my head) 
Kang o'er my manly face ; and dangling down, 
As with a ftiady grove, my fhoulders crown. 
Nor think, becaufe my limbs and body bear 
A thick-fet underwood of briftiing hair. 
My fhape deform'd : what fouler fight can be. 
Than the bald branches of a le:;flefs tree? 
Foul is the ftecd without a flowing mane j 
And birds, without their feathers and their train. 
Wool decks the fheep ; and man receives a grace 
From bufhy limbs, and from a bearded face* 
My forehead with a fingle eye is fill'd, 
Round as a ball, and ample as a fhield. 
The glorious lamp of heaven, the radiant fun. 
Is Nature's eye j and flie 's content with one. 
Add, that my father fways your feas, and I, 
Like you, am of the watery family. 

Vol. IV. K ' ltK?i«. 



130 TRANSLATIONS 

I make ycu his, in making you my own j 
You I adore, and kneel to you alone : 
Jove, with his faded thunder, I defpife. 
And only fear the lightning of your eyes. 
Frown not, fair nymph j yet I could bear to be 
Dilciain'd, if others were difdain'd with me. 
But to repulfe the Cyclops, and prefer 
The love of Acis, heavens ! I cannot bear. 
But let the (tripling pleafe himfelf j nay more, 
Pleale you, though that 's the thing I moil abhor j 
The boy fhall find, if e'er we cope in fight, 
Thel'e giant limbs endued with giant might. 
His living bowels from his belly torn. 
And fcatterM limbs, ftiall on the flood be borne. 
Thy flood, ungrateful nyn^ph j and fate Ihall.fuid 
That way for thee and Acis to be join'd. 
For oh ! I burn with love, and thy diidain 
Augments at once my pafTion and my pain. 
Iranllated ^tna flames within n\y heart. 
And thou, inhuman, wilt not eaie my fmart. 

Lamenting thus in vain, l\e rofe, and flrode 
With furious paces to the neighbouring wood : 
Reftlefs his feet, diftra6led was his walk; 
Mad were his motions, and confusM his talk. 
Mad as the vanquifhM bull, when forcM to yield 
Kis lovely miftrefs, and forfake the field. 

Thus far unfcen I faw : when, fatal chance 
His look*; direfting, with a fuddcn glance, 
Acis and I were to his fight beiray'd : 
Where, nought fufpeding, we fecurely play'd,- 

7 ' From 
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From his wide mbuth a bellowing cry he cfali } ' 

I fee, I fee, But thli' fliall be your Ikfr. 

A roar fo loud itfade ^tna td refeotin'd ; 

And all the Cydopis laboiir*d in* the found'. 

Affrighted With his monftrous voice^, 1 tfed; 

And in the neighbourihg' otfean pliing'd rity head. 

Poor Acis turn'd his back, and, Help, he cry*d> 

Help, Galatea, help, my parent Gods, 

And take me dying to your deep abodes. 

The Cyclops followed ; but he fent before 

A rib, which from the living rock he tore s 

Though but an angle reached him of the ftone> 

The mighty fragment was enough alone. 

To crufh all Acis ; 'twas too late to fave. 

But what the fates allow'd to give, I gave : 

That Acis to his lineage ftiould return j 

And roll, among the river Gods, his urn. 

Straight iflued from the ftone a dream of blood j 

Which loft the purple, mingling with the flood. 

Then like a troubled torrent it appeared : 

The toiTent too, in little fpace, was clear'd. 

The ftone was cleft, and through the yawning chink 

J^ew reeds arofe, on the new river's brink. 

The rock, from out its hollow womb, difclos'd 

A found like water in its courfe oppos'd : 

When (wondrous to behold) full in the floods 

.Up ftarts a youth, and navel -high he ftood. 

Horns from his temples rife 5 and either horn 

Thick wreaths of reeds (his native growth) adorft. 

K % We«^ 
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Were not his ftature taller than before. 
His bulk augmented, and his beauty more. 
His colour blue, for Acis he might pals : 
And Acis changM into a dream he was. 
But, mine no more, he rolls along the plains 
With rapid motion, and. his name retains. 
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OF TU t 

Pythagorean Philosophy. 

From the Fifteenth Book of 
OVID'S METAMORPHOSES. 

The fourteenth hook concludes 'with the death and deifi- 
cation of Romulus : the fifteenth begins nvith the elec- 
tion of Numa to the croivn of Rome, On this occa- 
fion, Ovid, follo'wing the opinion of fome authors^ 
makes Numa the fcholar of Pythagoras ; and to haijg 
begun his acquaintance 'with that philofopher at Cro- 
tontty a tonvn in Italy ; from thence he makes a digrej/lon 
to the moral and natural philofopky of Pythagoras: on both 
nvhich our author enlarges ; and luhich are the mofi 
learned and beautiful parts of the Metamorphofes, 

.A King is fought, to gnidc the growing ftate, -% 

-^^ One able to fupport the public weight, \ 

And fill the throne where Romulus had fate. 3 

Renown, which oft beJpeaks the public voice. 
Had recommended Numa to their choice : 
A peaceful, pious prince; who, not content 
To know the Sabine rites, his ftudy bent 
To cultivate his mind : to learn the laws 
Of nature, and explore their hidden caufe ; 
"^Jrg'd by this care, his country he forfook. 
And to Cjotona thence his *^o\ivi\t^ too^. 
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Arriv'd, he firft enquir'd the founder's name 
Of this new colony : and whence he came. 
Then thus a fenior of the place replies, 
(Well read, and curious of antiquities) 
'Tis faid, Alcides hither took his way 
From Spain, and drove along his conquer' cj-prey j 
Then, leaving in the fields his grazing cows j 
He fought himfelf fome hofpitj^ble hpufe : 
Good Croton cntertainM his godlike gueft j 
While he repaired his weary limbs with reft. 
The hero, thence departing, bJefs'il the place j 
And her^, .he faid, in Time's revolving race^ 
A rifing town {hall take its name from thee j 
Revolving TiiTie fulfil Td the prophfcys 
For Mylceios, the jufteft man on earth> 
Alenion's Ton, at Argos had his birth : 
Kim Hercules, arm\l with his club of oak, 
O'erfhadow'd in a dream, and thus befpoke j, 
Go, leave thy native foil, and make abode 
Where JEfaris rolls down his rapid flood ; 
Jle faid ; and fleep forfook him, and the God. . 
Trembling he wak'd, and rofe with anxious heart j 
}Iis country laws forbad him to depart : 
What fhould he do ? 'Twas death to go away j 
And the God menaced if he darM to ftay : 
All day he doubted j and when night came on. 
Sleep, and the fame forewarning dream, begun : 
Once more the God ftood threatening o'er his head j 
With added curfes if he difobeyM. 

Twicr 
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Twice warned, he ftudy'd flight ; but would convey. 
At once, his perfon and his wealth away : 
Thus VvhJie he lingered, his defign was heard ; 
A fpeedy proccfs form'd, and death declared. 
Wirnefs there needed none of his offence, 
Againft h'imfelf the wretch was evidence : 
Condemned, and deftitute of human aid, 
To him, for whom he fufferM, thus he pray'd : 

O Power, who haft defervM in heaven a throne 
Not given, but by thy labours made thy own. 
Pity thy fuppliant, and protein his caufe. 
Whom thou baft made obnoxious to the laws. 

A cuftom was of old, and ftill remains, 
Which life or death by fuffrages ordains ; 
White ftones and black within an urn are caft. 
The firft abfolve, but fate is in the laft : 
The judges to the common urn bequeath 
Their votes, and drop the fable figns of death ; 
The box receives all black ; but pour'd from thence 
The ftones came candid forthj the hue of innocence. 
Thus Alimonides his fafety won, 
Preferv'd from death by Alcumena's fon : 
Then to his kinfman God his vows he pays, 
And cuts with pl-ofjicrous gales th' Ionian feas : 
He leaves Tarentuiifi, favoured by the wind. 
And Thurme bays, and Temifes, behind; 
Soft Sibaris, and all (he capes that ftand 
Along the (hore, he makes in fight of land 5 
Still doubling, and ftrll coafting, till he found 
The mouth of .^farh, and promis'd^ ground: 
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Then faw where, on the margin of the flood. 
The tomb rh.it held the bones of Croton (Vood : 
Hrrj, by the Gotl's command, he built and wall'd 
The phice predi^led ; and Crotona callM : 
Thus fame, from time to time, delivers down 
Thj fine tradition of tlf Italian town. 

Here d.vfltthe man divine whom Samos bore. 
Bur now fcif-bani'trd from his native (hore, 
r,"cau.'b he hated tyrai ts, nor could bear 
"J'hc chiins wl^Ic'i none but iwrvile Ibuls will v^ear : 
H',:, tiiouijh from heaven remote, to heaven coiiKl move, 
With I'bengta of mind, pnd tread th' abyfs above j 
Anrl penetrate, with his inferior li^^ht, 
Thofe upper depths, which Nature hid from fi^ht : 
And what he had obiervM, and learnt fioni thence, 
I,ov*d in familiar lanp;ui'4e to difpenfe. 

Ti'.c cr.Avd with lilnit admiration Itand, 
A'.y I urard him, as th jy heard ther God's command ; 
Wliile he difcours'd of h.aveti's mylterious laws. 
The world's original, and nature's caufe ; 
An.l what was God, and why the fleecy fnows 
Jn lilcncc fell, at.d rattling winds arcfc ; 
What fliook. the ftedfall earth, and whence begun 
The dance of planets lound the radiant fun j 
It thunder was the voice of angry Jove, 
Or clouds, with nitre pregnant, bnrll above : 
Dt'thcfc, and things beyond the common rcnch. 
He fp'/i.-.e, and ch.rm'd his au^dience with his fpccch. 

1-Ic rtrrt the tafte of flcHi from tables drove. 
And argued well, if argjnjcnts could move. 

O mor- 
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O mortals ! from your fellows blood abftain. 
Nor taint your bodies with a food profane ; 
While corn and pulfe by nature are beftow'd, 
And planted orchards bend their willing load j 
While hbour'd gardens wholfome herbs produce. 
And teeming vines afford their generous juice j* 
Nor tardier fruits of cruder kind are loft, 
But tam'd with fire, or mellow'd by the froft 5 
V/hile kine to pails diftended udders bring. 
And bees their honey redolent of fpring ; 
Vv'hile earth not only can your needs fupply, 
But, laviiii of her ftore, provides for luxury ; 
A tJ^'jililefs fe.ift adminifters with eafe, 
And without blood is prodigal to pleaCe. 
Wild beafts their maws with their (lain brethren fill. 
And yet not all, for fome refufe to kill ; 
Sheep, goats, and oxen, and the nobler ftced, 
On browz, and corn, the flowery meadows feed. 
Bears, tigers, wolves, the lion's angry brood. 
Whom heaven endued with principles of blood, 
Ke wifely fun Jer'd from the reft, to yell 
In forefts, and in lonely caves to dwell, 
Where ftronger beafls opprefs the weak by might. 
And all in prey and purple feafts delight. 

O impious ufe ! to Nature's laws oppos'd. 
Where bowels are in other bowels closed : 
Where, fattened by their fellows' fat, they thrive j 
Maintained by murder, and by death they live. 
*Tis then for nought that mother earth provides 
The ftorcs of all ftie ftiows, and all ftie hides. 
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If men with flelhly morfcls muft be fed, 

And chaw with bloody teeth the breathing bread j 

What elfe is this but to tlevour our guefts. 

And barbaroufly renew Cyclopean feails ! 

We, by deftroyiiig life, our life fuftain; 

And gorge th' ungodly maw with meats obfcene. 

Not fo the golden ap^e, who fed on fruit. 
Nor durft with bloody meals their mouths pollute. 
Then birds in airy fpace might fafely move. 
And timorous hares on heaths fccurely rove : 
Nor needed firti the guileful hooks to fear. 
For all was peaceful, and that peace fin cere. 
Whoever was the wretch (and curs'd be he) 
That envyM firft our food's fimplicity ; 
Th* efTay of bloody feads on brutes began. 
And after forg'd the fword to murder man. 
Had he the fharpen'd fteel alone employed 
On beads of prey that other beifts dcftroy'd. 
Or men invaded wiih their fangs and paws. 
This had been juftifyM by Nature's 1 iws, 
And felf-defcnce : but who did fcafts begin 
Of flefh, he ftretchM neccflity to fin. 
To kill man-killers, man has lawful power j 
But not th' extended licence, to devour. 

Ill habits gather by unfeen dep-ecs. 
As brooks make rivers, rivers run to fcas. 
The fow, with her broad fnout for rooting up ^ 

Th' intruded feed, was judgM to fpoil the crop, C 

And intercept the fweating farmer's hope : ) 

The 
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The covetous churl, of unforgiving kind, 

Th' offender to the bloody prie(^ refign'd : 

Her hunger was no plea ; for that (he dy'd. 

The goat came next in order, to be tryM : 

The goat had cropt the tendrils of the vine : 

In vcngear\ce laity and clergy join, 

Where one ha4 loft bis profit, one his wine. 

Here was, at leaft, fome (hadow of offence : 

The ftieep was /acrific'd on no pretence, 

But meek and unrefifting innocence. 

A patient, ufeful creature, born to bear 

The warna and woolly fiecce, that c loath M her njurderer. 

And daily to give down the milk fhe bred, 

A tribute for the grafs on which flie fed. • 

Living, both food and raiment ilie fuppUes^ 

And is of leaft advantage wl^en (he dic«. 

How did the toiling ox his death deferve, 
A downright fimple drudge, and born to ferve ? 
O tyrant ! wilh what juftice canft thou hope 
The promHe of the year, a plenteous crop 5 
When thou deftroy'ft thy laboujing ftcer, who tilPd^ 
And plow'd, with pains, thy elfe ungrateful field ? 
From his yet reeking neck to draw the yoke. 
That neck with which the furly clods he broke j 
And to the hatchet yield thy hufbandman. 
Who finiftiM autumn, and the fpring began \ 
Nor this alone ! but heaven itfelf to bribe, 
We to the Gods our impious ails afcribe : 
Firft recompcnfe with death their creature's toil, 
Then call the blefs'd above to ftiare the fpuil : 
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The faireft viftim muft the powers appeafe s 

(80 fatal 'tis fometimes too much to pleafe !) 

A purple fillet his broad brows adorns, 

With flowery garlands crown'd, and gilded horns: 

He hears the murderous prayer the prieft prefers. 

But underilands not, *iis his doom he hears : 

Beholds the meal betwixt his temples caft 

(The fruit and product of his labours part) j 

And in the waier views perhaps the knife 

Uplifted, to deprive him of his life j 

Then broken up alive, his entrails fees 

Torn out, for priefts t' infpe^l the Gods decrees. 

From whence, O mortal men, this gull of blood 
Have you deriv'd, and interdicted food ? 
Be taught by me this dire delight to fhun, 
Warn\i by my precepts, by my pra6lice won : 
And, when you eat the well-dcfcrving beaft. 
Think, on the labourer of your field you feaft ! 

Now fmce the God inlpircs me to proceed. 
Be that, whatever infpiring Power, obeyed. 
For I will {\n^ of mighty myfteri -s, 
Of truths concealed before from human eyes. 
Dark oracles unveil, and open all tht ikles. 
Pleas'J as I am to waik along tiio fpherc 
Of fliining ftars, and traytl with the year. 
To leave the heavy earth, and fcale the height 
Of Alias, who flip: orts the heavcpily weight : 
To look from up;:rr lii^hr, and tl'.er.cc fnrvey 
Mirtaken mortals wandering from the way, 

7 And 



F R O M O V I D. 141 

And wanting wifdom, fearful for the ftate 
Of future things, and trembling at their fate ! 

Thofe I would teach j and by right reafon brin^ 
To think of death, as but an idle thing. 
Why thus affrighted at an empty name, 
A dream of darknefs, and fi6litious flame > 
Vain themes of wit, which but in poems pafs. 
And fables of a world, that never was ! 
What feels the body when the foul expires. 
By time corrupted, or confum'd by fires ? 
Nor dies the fpirit, but new life repeats 
In other forms, and only changes feats. 

Ev'n I, who thefe myfterious truths declare. 
Was once Euphorbus in the Trojan war ; 
My name and lineage I remember well. 
And how in fight by Sparta's king I fell. 
In Argive Juno's fane I late beheld 
My buckler hung on high, and own'd my former (hieI4« 

Then death, fo call'd, is but old matter drefs'd 
In fome new figure, and a vary'd veft : 
Thus all things are but alter'd, nothing dies j 
And here and there th' unbody'd fpirit flies, . 
By time, or force, or ficknefs difpoflTeft, 
And lodges, where it lights, in man or bead ; 
Or hunts without, till ready limbs it find, 
And afluates thofe according to their kind ; 
From tenement to tenement is tofs'd 5 
The foul is ftill the fame, the figure only lofl : 
And as the foften'd wax new leals receives. 
This face aflumes, and that imprefllon leaves 5 
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Now caird by one, now by another name ; 
The form is only chang'd,' the wax is ftill the fltme : 
So dfeatb, fo call'd, can but the form deface, '% 

Th' immortal foul flies out in empty fpace; f 

To feek her fortune in fome other place. j 

Then let not piety be put to fl^ight. 
To pleafe the tafte of glutton appetite ; 
But fuffer inmate fouls fecure to dwell. 
Left from their feats your parents you expel j 
With' rabid hunger feed upon your kind. 
Or from a beaft diflodge a brother's mind. 

And fmce, like Tiphys, parting from the fhore, 
In ample feas I fail, and depths untry'd before. 
This let me further add, that nature knows 
No ftedfaft ftation ; but, or ebbs, or flows s 
Ever in motion ; (he dettroys her old, 
And cafts new figures in another mold. 
Bv'n times are in perpetual flux ; and run. 
Like rivers from their fountain, rolling on ; 
For time, no more than ftreams, is at a ftay : 
The flying hour is ever on her way ; 

And as the fountain ftill fupplies her ftore. 

The wave behind impels the wave before; 

Thus in fucceflTivc courfe the minutes run. 

And urge their predeceflbr minutes on. 

Still moving, ever new : for former things 

Are fet afide, like abdicated kings : 

And every moment alters what is done, 

And innovates fome a^ till then unknown. 

Darkncff 



F R O M O V I D. X4J 

Darknefft we fee emerges into light. 
And fliiningfuns defcend to fable night; 
Ev'n heaven itfelf receives another die. 
When wearyM animals ia flumbcrs lie 
Of midnight eafe ; another, when the gray 
Of morn preludes the fplendor of the day. 
The diflc of Phoebus, when he climbs on high, 
Appears at firft but as a bloodfhot eye ; 
And when his chariot downward drives to bed. 
His ball is with the fame fuffufion red ; 
But mounted high in his meridian race 
AU bright he (hines, and with a better face : 
For there, pure particles of aether flow, 
Far from th' infeftion of the world below. 

Nor equal light th* unequal moon adorns. 
Or in her wexing, or her waning Itorns. 
For every day Ihe wanes, her face is le/^. 
But, gailuuring into gIobe> (ht fattens at increafe. 

Per ceiv'ft.thou not the procefs of the year. 
How the four feafons in four forms appear, 
Refembling human life in every fliape they wear } 
Spring firft, like infancy, flroots out Iter head, 
With millcy juice requiring to be fed : 
Helplefs, though frefli, and wanting to be lcd7 
The green ftem^ grows in ftature and in fize,. 
But only feeds with hope the farmer's eyes ; 
Then laughs the childifh year ^ith" fltiwerets crowned,. 
And lavifhly perfumes the fields around. 
But no fiibibntial nourifhment receives. 
Infirm the ftalks, unfolid are- the leaves. 
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Fire firft with wings expanded mounts on higrh^ 

Pure, void of weight, and'dwelis in upper iky j- 

Then air, becaufe unclog'd in empty fpace. 

Flics after frre, and claims the fecond place t 

But weighty water, as her natnre guides^ 

Lies on the lap of earth, artd mother earth fubn^tes. 

All things are mixt with thefev which all contaiii» 
Ahd into thcfc arc all refblrMajram : 
Earth rarines to dew; expanded more 
The fubtil dew in air begins to fbnr ; 
Spreads as flie flies, and wean' of her name 
Extenuates lliH, and change into flame ; 
Thus having by degrees perfefUon won, 
Refilcfs they focn untwJft the weh they fpiin. 
And fire be^ns to lofe her Tadiant hue, j' 

Jvlix\! 'vith grofs air, an.l air defcends to dew j 
And dew, cond:nfirr, cic.^ her fcrm foi-cgi.-. 
And fmks, a heavy lurrsj of earth, btlow. 

Thus are their flexures ntr\'cr at r. ftnnd. 
But cliang'd by N-itiirc's inr.ovntirg h?.nd ; 
All things are al:cr\i, nothing is de.^rovM, 
The fhificd fcenc for fome new :V.o'.v e:rjpIoy'd. 

Then, to be born, is to bcr;in to be 
Some other thing we wtrc not fcrnerly : 
An. I what we call to die, is :.ot t'npi^car, 
Or be the thing that forncilv wc were. 
Thofe vcr\' rlcir.cnt^, whicli we partake 
Alive, when dead fonic oilier b. jie? ir.ikc : 
Tranllatcd grow, have I'.r.fV, or can dircourfc 5 
But death on dcaihiciV lubrtancc h;o no force. 
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That forms are changM I grant, that nothing caft 
Continue in the figure- it began r 
The golden age to filver was debasM : 
To copjf)er that ; our metal came at laft» 

The face of places, and their forms, decay f 
And that is folid earth, that once was fea « 
Seas in their turn, retreating from the (here. 
Make folid land, what ocean was before ; 
And far from ftrands are fhclls of fifhes found, 
And rufty anchors fix'd on mountain ground 5 
And whit were fields before, now waih'd and wom,. 
By falling floods from high, to valleys turn. 
And crumbling ftill defcend to level lands j 
And lakes, and trembling bogS, are barren fands ^ 
And the parch'd defart floats in fb'eams unknown j 
Wondeijing to drink of waters not her own. 

Here nature living fountains opes ; anxl there 
Seals up the wombs where living fountains werej 
Or earthquakes ftop then: ancient courfe, and bring: 
Diverted ftreams to feed a diftant fpring. 
So i^ycus, fwallow'd up, is feen no more. 
But far from thence knocks out another door. 
Thus Erafinus dives ; and blind in earth 
Runs on, and gropes his way to fecond birth, 
Starts up in Argos meads, and (hakes his locks 
Around the fields, and fattens all the flocks. 
So Myfus by another way rs led, 
And, grown a river, now difdains his head : 
Forgets his humble birth, his name forfakes, 
Ai)d (he proud title Qf CaVcus takcs« 
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Large Amenane, impure with yellow fandsj 
Runs rapid often, and as often fbinds $ 
And here he threats the drunken fields to drownr» 
And there his dugs deny to give their liquor dowAi 

Anigros once did wholfome draughts afford^ 
But now his deadly waters are abhorrM : 
Since, hurt by Hercules, as fame refounds. 
The Centaur in his current waOiM their wounds. 
The ftreama of Hypanis are fweet no more. 
But brackiQi lofe their taile they had before. 
Antiiia, Pharos, Tyre, in feas were pent. 
Once ifles, but now increafe the continent ; 
While the Leucadian coaft, main-land before. 
By ruihing feas is feverM from the (hore. 
So Zancle to th* Italian earth was ty^d. 
And men once walkM where (hips at anchor ride j 
Till Neptune overlook''d the narrow way, 
And in difciain pour'd-in the conquei'ing fea. 

Two cities that adorn'd tV Achaian ground, 
Buris and Helice, no more Sire found, 
But, whelm'd beneath a lake, are funk and drown'd 5 
And hoatfmen through the cryftal water ftiow. 
To wondering pafl'engers, the walls below. 

Near Traezen ftands a hill, exposM in air 
To winter winds, of leafy fhadows bare : 
This once was level ground : but (lirangc to tell) 
Th' included vapours, that in caverns dwell, 
Lnbouilng wirh colic panes, and clofe confinM, 
In vain fought iifue from the rumbling wind t 

7 Yet 
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Yet ftlll they heav'd for vent, and heaving (till 
InlargM the concave, and (hot up the hill } 
As breath extends a bladder, or the (kins 
Of goats are blown t* inclofe the hoarded wines t 
The mountain yet retains a mountain's face» 
And gathered rubhi(h heals the hollow fpace. 

Of many wonders, which I heard or knew. 
Retrenching moft, I will relate but few 5 
What, are not fprings with qualities opposed 
Endued at feafons, and at feafons loft ? 
Thrice in a day thine. Amnion, change their form. 
Cold at high noon, at mom and evening warm : 
Thine, Atharoan, will kindle wood, if thrown 
On the pird earth, and m the waning moon. 
The Thracians have a ftream, if apy try 
The tafte, his hardened bowels petrify j 
Whatever it touches it converts to ftones. 
And makes a marble pavement where it runs^ 

Grathls, and Sibaris her (ifter flood. 
That Hide through our Calabrian njeighbour wood. 
With gold and ambsr die the (hining hair. 
And thither youth refoit j (for who would not be fair ?) 

But ftranger virtues yet in (beams we find. 
Some change not only bodies, but the mind : 
Who has not heard of Salmacis obfcene, 
Whofe waters into w^men fofcen men ? 
Of Ethiopian lakes, which turn the brain 
To madnefs, or in heavy fleep confti-ain ^ 
Clytorean ftreams the love of wine expel, 
(Such is the virtue of th* abftemious well,} 

L 1 ^\s«S5s«x 



IS* T R A N S L A T 1 O N S 

Whether the colder nymph that rules the flood 
£xtingui(hes, and balks the dmnken God ; 
Or that Melampus (fo have fome aflur'd) 
When the mad Prcetides with charms he cur'd. 
And powerful herbs, both charms and fimples caft 
Into the fobar fpring, where ftill their virtues laft. 

Unlike efifefts Lynceftis will produce 5 
Who drinks his water*, though with moderate uft^ 
Reels as with wine, and fees with double fight s 
His heels too heavy, and his head too light. 
Ladocir, once Pheneos, an Arcadian llream, 
(Ambiguous m th' effefts, as in the name) 
By day is wholfome beverage ; but is thought 
By night infe£led, and a deadly draught. 

Thus running rivers, and the ftanding lake, 
Now of thefe virtues, now of thofe partake : 
Time was (and all things time and fate obey) 
When faft Oitygia floated on the fea j 
Such were Cyanean ifles, when Typhis fteer'd 
Betwixt their ftraits, and their collifion fear'd 5 
They fwam where now they fit ; and firmly join'd 
Secure of rooting up, refift the wind. 
Nor -^tna vomiting fulphureous fire 
Will ever belch ; for fulphur will expire 
(The veins exhaufted of the liquid ftore) ; 
Time was flie caft no flames ; in time will caft no more. 

For whether earth 's an animal, and air 
Imbibes, her lungs with coolnefs to repair. 
And what flie fucks remits ; fhe ftill requires 
Inlets for air, and outlets for her fires 5 

7 V^V^T. 



' FRO.M OVID. i5t 

When torfurM with convuliive fits (he ihdkt$. 
That motion chokes the ^^ent^ pW other vent flie- makes % 
Or when the winds -in hollow- taves are closM, 
And fubtil fpirits .find tkat way opposM,' 
They tofs up flints in air 5 the flints that: hide 
The feeds of fire, thus tofsMin air, collide, 
, Kindling the fulphur^ till the ftiel fpcnt 
The cave is cool'd, and the fierce winds relent. 
Or whether fulphur, catching fire, feeds on '• 
Its un6laoiis parts, till all the matter gone 
The flames no more afcend ;■ for earth fnpplies 
The fat that feeds them j and when earth denies 
That food, by'leilgth of time c«nfum*d, the fire 
Famiih'd'for want of fu^l miift expire. 

A race bf rtaen there, are, as fame has told. 
Who Ihivering fuflfer Hyperborean cold. 
Till, nine times bathing in Minerva*s lake. 
Soft feathers to defend their naked fides they take* 
^Tis fafd, the Scythian wives (belicre who will) 
Transform :tTiefnfelv€« to b'irds'by magic fkill j 
Smear'd over with aniofl of wondrous might. 
That adds'new pinions to their airy flight. 

But this by fure experiment we know. 
That living creatures from corruption grow: 
Hide in a hollow pit a fliughter'd fteer. 
Bees from his putrid bowels will appear; 
Who like their parents haunt the fields, and bring 
Their honey- harveft home, and hope another fpring. 
The warlike fteed is multiplyM, we find,. 
To wafps and hornets of the warrior kind. 

L 4 ^^ 
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Cut from a crab hit crooked claws, and hide 
The reft in earth, a fcorpion thence will glide 
And (hoot his fting, his tail in circles toft^d 
Kefers the limbs his backward father loft. 
And worms, that ftretch on leaves their filmy loom. 
Crawl from their bags, and butterflies become. 
Ev'n fliine begets the frog's loquacious race t 
Short of their feet at firft, in little fpace 
With arms and legs endued, long leaps they tal^e^ 
RaisM on their hinder part, and fwim the lake. 
And waves repel : for nature gives their kind. 
To that intent, a length of legs behind. 

The cubs of bears a living lump appear^ 
When wheip*d, and no determined figure wear. 
Their mother licks them into, ftiape, and gives 
As much of form, as (he herfelf receives. 
The grubs from their fexangular abode 
Crawl out unfiniOiM, like the maggot's brood : 
Trunks without limbs ; till time at leifure brings 
The thighs they wanted, and their tardy wings. 

The bird who draws the car of Juno, vain 
Of h'jr crown'd head, and of her ftarry train j 
And he that bears th' artillery of Jove, 
The ftrong-pouncM eagle, and the billing dove : 
And all the feather'd kind, who could fuppofc 
(But that from fight, the fureftfenfe, he knows) 
They from th' included yolk, not ambient white arofe? 

TUere are who think the marrow of a man. 
Which in the fpine, while he was living, ran ; 

When 
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When dead, the pith corrupted, wilKbecome 
A fnake, and hifs within the hollow tomb. 

All thefe receive their birth from other things; 
Bat from himfelf the phcenix only fprings : 
Self- born, begotten by the parent flame 
In which he burn'd, another and the fame : 
Who not by corn or herbs his life fuftains. 
But the fweet eflence of Amomiim drains : 
And watches the rich gums Arabia bears, 
While yet in tender dew they drop their tears. 
He (his five centuries of life fulfili'd) 
His neft on oaken boughs begins to build, 
Or trembling tops of palm : and firlt he draws 
The plan with his broad bill and crooked claws. 
Nature's artificers ; on this the pile 
Is formed, and rifes round ; then with the fpoil 
Of Cafiia, Cynamon, and ftems of Nard, 
(For foftncfs ftrew'd beneath) his funeral bed is reaJrMt 
Funeral and bridal both ; and all around 
The borders with corruptlefs myrrh arc crown'd i 
On this incumbent ; till aetherial flame 
Firft catches, then confumes, the codly frame j 
Confumes him too, as on the pile he lies : 
He livM on odours, and in odours dies. 

An infant-phoenix from the former fprings. 
His father's heir, and from his tender wings 
Shakes off his parent duft, his method he purfues. 
And the fame leafe of life on the fame terms renev^s • 
When grown to manhood he begins his reign, 
And vviili iliff pinions can his flight fuftain. 
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He lightens of its load the tree that hort 
-His father'^ royal lepulchre before, 
And his own cradle : this with pious care 
Plac'd on his back, he cuts the buxom air, 
TSeeks the fun's city, and his facred church, 
^nd decently lays down his burden in the perdu 

A wonder more amazing would we find ? 
"Th' Hyaena (hews it, of a double kind, 
"Varying the fexes in alternate years, 
"In one begets, and in another bears. 
The thin cameleon, fed with air, receives 
The colour of the thing to which he cleaves. 

India, when conquerM, on the conquering Gqd 
.For planted vines the fharp-ey'd lynx beftowM, 
"Whofe urine, fhed before it touches earth, 
Congeals in air, and gives to gems their birth. 
•So coral, foft and white in ocean's bed, 
•Comes hardenM up in air, and glows with red. 
All changing fpecies fhould my fong recite ; 
^Before I ccas'd, would change the day to night. 
Nations and empires flourifh and decay, 
By turns command, and in their turns obey 5 
Time foftens hardy people, time again 
Hardens to war a foft, un warlike train. 
Thus Troy, for ten long years, her foes withftood. 
And daily bleeding bore th' expence of blood : 
Now for thick ftreets it fliews an emj>ty fpace, 
■Or, only filPd with tombs ot her own pcrlfliM race, ^ 
Herfclf becomes the fepulchrc of what (lie was. \ 

Mycciit 
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Mycenc, Spaita, Thebes of mighty fame« 
Are vanifti'd out of ful>ftance into name, 
And Daidan Rome, that juft begins to rife. 
On Tiber's banks, in time (hall mate the ikies; 
Widening her bounds, and working on her way; 
Ev'n now ihe meditates imperial fway : 
Yet this is change, but (he by changing thrivet^ 
i^ike moons new bom, and in her cradle fhrives j 

To fill her iivfant-horns ; an hour fliall come 
When the round world fhall be contained in RomCk 

For thu3 old faws foretel, and HelexHjs 
Anchifes' drooping fon £nliven'd thus, 
When Ilium now was in a fmking flate^ 
And he was doubtful of his future fate : 
•O Goddefs-born, with thy hard fortune drive, 
Troy never can be loft, and thou dive* 
Thy pnfTage tiiou (halt free through fire and fword. 
And Troy in foreign lands (hall be reflx>r'd. 
In happier fields a rifing town I fee, 
Greater than what e'er was, or is, ©r e'er (hall be : 
And heaven yet owes the world a race deriv'd from thee. ] 
-Sages and chiefs, of other lineage born. 
The city (hall extend, extended (hall adorn : 
But from lulus he muft draw his birth. 
By whom thy Rome (hall rule the conquerM earth t 
Whom heaven will lend mankind on earth to reign^ 
And late require the precious pledge again. 
This Helenus to great ^neas told. 
Which I retain, e'er fmce in other niold 

Mi 
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My foul was cloath'd ; and now rejoice to view 
My country's walls rebuilt, and Troy reviv'd anewi 
Kais'd by the fall : decreed by lofs to gain } 
EnilavM but to be free, and conquered but to reign. 

*Tis time my hard-mouth'd courfers to control. 
Apt to run riot, and tranfgrefs the goal : 
And therefore I conclude, whatever lies 
In earth, or flits in air, or fills the fkies, 
All fufFcr change ; and we, that are of foul 
And body mix'd, are members of the whole. 
Then when our fires, or grandfii-es fhali forfake 
The forms of men, and brutal figures take. 
Thus hous'd, fecurely let their fpirits reft, 
Kor violate thy father in the bead. 
Thy friend, thy brother, any of thy kin ; 
If none of thefe, yet there 's a man within : 
O fpare to make a Thyeftean meal, 
T* inclofe his body, and his foul expel. 

lil cuftoms by degrees to habits rife^ 
HI habits foon become exalted vice : 
What more advance can mortals make in (in 
So near perfe^lion, who with blood begin ? 
Deaf to the calf that lies beneath the knife, 
Looks up, and from her butcher begs her life : 
Deaf tothe harmlefs kid, that ere he dies, ^ 

All methods to procure thy mercy tries, V 

And imitates in vain thy children's cries. 3 

"Where will he (lop, who feeds with houllioUl bread. 
Then eats the pouluy which lefoie he fed ? 

Let 
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Let plough thy fteers ; that when they lofe their breath. 
To Nature, not to thee, (hey may impute their death. 
Let goats for food their loaded udders lend, 
And fheep from winter-cold thy fides defend j 
But neither fpringes, nets, nor fnares employ. 
And be no more ingenious to deftroy. 
Free as in air, let birds on earth remain. 
Nor let infidious glue their wings conftrain ; 
Nor opening hounds the trembling ftag affright. 
Nor purple feathers inteicept his flight: 
Nor hook.8 conceaPd in baits for fifli prepare, 
Nor lines to heave them twinitling up in air. 

Take not away the life you cannot give : 
For all things have an equal right to live. 
Kill noxious creatures, where *tis fin to fave $ 
This only juft prerogative we have : 
But nourifh life with vegetable food. 
And (hun the facrilegious tafte of blood. 

Thefe precepts by the Samlan fage were taught. 
Which godlike Numa to the Sabines brought. 
And thence transferred to Rome, by gift his own i 
A willing people, and an oiFer'd throne. 
O happy monarch, fent by heaven to blefs 
A favage nation with foft arts of peace. 
To teach religion, rapine to reftrain. 
Give laws to luft, and facrifice ordain s r^ 

Himfclf a faint, a Goddefs was his bride. 
And all the Mufes o'er his afiS prefide. 

TRANS. 
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PREFACE, 

CONCERNING 

O V I D'S EPISTLES. 

^T^ H E life of Ovid being already written in our lan- 
'■' guage before the tranflation of his Metamorphofes, 

I will riot prefume fo far upon myfelf, to think I can 
add any thing to Mr. Sandys* undertaking. The Eng- 

II Hi reader may there be fatlsfied, that he flourished in 
the reign of Auguftus Caefar ; that he was extrafted 
from an ancient family of Roman Knights ; that he 
was born to the inheritance of a fplendid fortune ; that 
he was defigned to the ftudy of the law, and had made 
confiderable progrefs in it, before he quitted that pro- 
fcflion, for this of Poetry, to which he was more na- 
turally formed. The caufe of his banifhmcnt is un- 
known J becaufe he was himfelf unwilling further to 
provoke the emperor, by afcribing it to any other rea- 
fon than what was pretended by Auguftus, which was, 
the lafcivioufnefs of his Elegies, and his Art of Love. 
It is true, they are not to be excufed in the feverity of 
manners, as being able to corrupt a larger empire, if 
there were any, than that of Rome : yet this may be 
faid in behalf of Ovid, that no man has ever treated 
the pailion of love with fo much delicacy of thought 
and of expreflion, or fearched into the natcite o€ \\.\w3t^ 

Vol. IV. M ^^- 
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philofophically than he. And the emperor, who con- 
denned him, had as little reafon at- another man to pu- 
nifh that fault with {b much fcverity, if at leaft he were 
the author of a certain Epigram, which is afcribed to 
him, relating to the firll civil war betwixt himfelf and 
Marc Anthony the triumvir, which is more fulfbme 
than any paffage I have met with in our Poet. To pafs 
by the naked familiarity of his expreffions to Horace^ 
which are cited in that author's life, I need only 
mention one notorious a6l of his, in taking Livia to hi» 
bed, when ihe was not only married, but with child by 
her hufbandthen living. But deeds, it feen^s, may be 
juftified by arbitrary power, when words are queftioned 
in a Poet. There is anotherguefs of the grammarians,, 
as far from truth as the firft from reafon : they will 
have him baniflicd for fome favours, which, they fay, 
he received from Juh'a the daughter of Auguftus, whom 
they think he celebrates under the name of Corinna in 
his Elegies : but he who will obfcrve the vcrfes, which 
are made to that miftrefs, may gather from the whole 
contexture of them, that Corinna was not a woman of 
the higheft quality. If Julia were then married to 
Agrippa, why (hould our Poet make his- petition to 
Ifis, for her fafe delivery, and aftenvards condole her 
mifcarriage ; which, for aught he knew, might be by 
her own hufband ? Or, indeed, how durft he be fo bold 
to make the leaft difcovery of fuch a crime, which was 
no Icfs than capital, efpecially committed againft a per- 
fon of Agrippa's rank ? Or, if it were before her mar- 
rhgc, he would fare have been more difcrcet, than to 
2. bave 
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Kave publ idled an accident which muft have been fatal 
to them both. But what nrioft confirms me againft this 
opinion, is, that Ovid himfclf complains, that the true 
perfon of Corinna was found out by the fame «f his 
verfes to her : which if it had been Julia, he durft not 
have owned ; and, befides, an immediate puniihment 
muft have followed. He feeins himfelf more truly to 
have touched at the caufe of his exile in thoie obfcure 
verfes ; 

" Cur aliquid vidi, cur noxia luraina feci ?" &c« 

N'amely, that he had either feen, or was confcious to 
fomewhat, which had procured him his difgrace. But 
neither am I fatisfied, that this was the inceft of the 
emperor with his own daughter: for Auguftus was of a 
nature too vindiflivc, to have contented himfelf with 
fo fmall a revenge, or fo unfafe to himfelf, as that of 
Ample banishment ; but would certainly have fccured 
his crimes from public notice, by the death of him who 
was witnefs to them. Neither have hiftorians given us 
any fight into fuch an a6Hon of this emperor: nor 
would he (the greateft politician of his time), in all 
probability, have managed his crimes with fo little fe- 
crecy, as not to (bun the obfervation of any man. It 
feems more probable, that Ovid was either the confi* 
dent of fome other paflion, . or that he had ftumbled by 
fome inadvertency upon the privacies of Livia, and £een 
her in a bath : for the words 

** Sine vefte Dianam " 

Ml ^ agree 
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agree better with Livia, who had the fame of chaftity, 
than with either of the Julia's, who were both noted of 
incontinency. The firft verfes, which were made bjr 
him in his yonth, and recited publicly according to the 
cuftom, were, as he himfelf affures tis, to Gorinna: 
his banifhment happened not till the age of fifty : from/ 
\frhich it may be deduced, withprobability enough, that 
the love of Corinna did not occalion it i nay, he tells us 
plainly, that his oiFence was that of error only, not of 
wickednefs 5 aud in the fame paper of verfes alio, that 
the caufe was notorioufly known at Rome, though it be 
left fo obfcure to after-ages. 

But to leave conjc6lures on a fubje£b fo uncertain, 
and to write fomewhat more authentic of this Poet : 
that he frequented the court of Auguftus, and was well 
received in it, is moft undoubted : all his Poems bear 
the character of a court, and appear to be written, as 
the French call it, Cavalieremetit : add to this, that the 
titles of many of his Elegies, and more of his letters in 
his baniflijnent, are addreffLd to perfons well known to 
us, even at this dillance, to have been condderable in 
that court. 

Nor was his acquaintance lefs with the famous Poets 
of his age, than with the noble men and ladies. He 
tells you himfelf, in a particular account of his own 
life, that Maccr, Horace, Til)ullus, Propertius, and 
many others of them, were his familiar friends, and 
that ibmc of th^iu communicated their writings to him; 
but that he had only feen Virgil. 

2 If 
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If the imitation of nature be the buflxiefs of a Poet, 
I know no author, who can juftly be compared wit)* 
ours, efpecially in the defcription of the paiHons. And, 
to prove this, I fliall need no other judges, than thp 
generality of his readers : for, all pafllons being inborn 
with us, we are almoft equally judges, when we are 
concerned in tTie reprefentation of them. Now I wilj 
appeal to any man, who has read this Poet, whetlicr be 
finds not the natural emotion of the fame paffion inhim- 
felf, which til e Poet defcribes in his feigned perfons? 
His thoughts, which are the piflures and refults of thofe . 
paflions, are generally fiich as natually arife frem thofe 
diforderly motions of our fpirits. Yet, not to fpeaV 
too partially in his behalf, I will confefa, that the copl- 
oufnefs of his wit was fuch,that he often writ too points 
edly for his fubje6l, and made his perfons fpeak more 
eloquently than the violence of their paffion would ad- 
mit : fo that he is frequently witty out of ftafon j 
leaving the imitation of nature, and the cooler diftates 
of his judgment, for the felfe applaufe of fancy. Yet 
he feems to have found out this imperfeftion in his 
i-iper age : for why elfe fhould he <:omplain, that his 
Metamorphofes was left unfiniflied ? Nothing fure can 
be added to the wit of that Poem, or of the reft : but 
many things ought to have been retrenched ; whic"h, I 
fuppofe, would have been the bufmefs of his age, if his 
misfortunes had not come too faft upon him. But 
take him uncorre^ed, as he is tranfmitted to us, 
and it muft be acknowledged, in ijpite of his Dutch 
friends tke commentators, even of Julius Scall^^ 
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hirafelf, that Seneca's cenfure will fland good againft 
him I 

** Nefcivit quod bene ceflit relinquere j'* 
he never knew how to give over, when he had done 
well; but, continually varying the fame fenfe an hun- 
dred ways, and taking up in another place what he 
had more than cncugh inculcated before, he fometimes 
cloys hit readers inftead of fatisfying them 5 and gives 
occafion to his tranflators, who dare not cover him, to 
blufh at the nakednefs of their father. This then is 
the allay of Ovid's writings, which is Sufficiently re- 
compenfed by his ether excellencies : nay, this very 
fault is not without its beauties ; for the moft fevere 
cenfor cannot but be pleafed with the prodigality of his 
wit, though at the fame time he could have wiflied that 
the mafter of it had been a better mannprer. Every 
thing, which he does, becomes him ; and, if fometimes 
he appears too gay, yet there is a fecret gracefulnefs of 
youth, Vv'hich accompanies his writings, though the 
flaidnefs and fobrlety of age be wanting. In the moft 
material part, which is the condii<5l, it is certain that he 
feldom has pifcarricd : for If his Elegies be compared 
with thofe ofTibullus and Propertius, his contempora- 
ries, it will be found, that thefe poets felclom defigned 
before they writ : and though the language of Tibullus 
be more poliflied, and the learning of Propertius, efpe- 
cially in his fourth book, more fet cut to oftentation 2 
yet their comnion praftice was to look no furt!ior be- 
fore them than the next line j whence it will invivitably 

follow. 
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follow, that they can drive to no certain point, but 
ramble from one fubjeft to another, and conclude witb 
(bmewhat which is not of a piece with their beginning ; 

<* Pupiireus late qui fplendeat unus & alter 

« Afluitur paniius," 
as Horace fays : though the verfes are golden, they are 
but patched into the garment. But our Poet has al- 
ways the goal in his eye, which dire6ts him in his race^ 
fome beautiful defign, which he firft eftablifhes, and 
then contrives the means which will naturally conduft 
him to his end. This will be evident to judicious rea- 
ders in his Epiftles, of which fomewhat, -at leaft in ge- 
neral, will be expelled. 

The title of them in our late coitions is Epiftolas 
Heroidum, The letters of the Heroines. But Heinfius 
has judged more truly, that the infcription of our au- 
thor was barely, Epiftles ; which he concludes from his 
cited verfes, where Ovid afferts this work as his owa 
invention, and not borrowed from the Greeks, whom 
{as the mafters of their learning) the Romans ufually 
did imitate. But it appears not from their writings, 
that any of the Grecians ever touched upon this way, 
which our Poet therefore juftly has vindicated to him- 
felf. I quarrel not at the word Heroidum, becaufe it k 
«fed by Ovid in his Art of Love : 

** Jupiter ad veteres fupplex Keroidas ibat. 

But, fure, he could not be guilty of fuch an overfighl, 

to call his work by the name of Heroines, when there 

are divers men, or heroes, as, namely, Parts^ L^^w^^ 

M 4. ^^ 
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and Acontius, joined in it. Except Sabinus^ who writ 
fome anfwers to Ovid's Letters^ 

** (Q\iam celer e toto redlit meus orbe Sabinus)^* 
I remember not any of the Romans, who have treat- 
ed on this fubjcft ; fave only Propcrtiiis, and that but 
once, in tiis Tpiille of Arethnfa to Lycutas, which is 
written fo near the ftyle of Ovid, that it Teems to be 
but an imitation ; and therefore ought not to defraud 
our Poet of the glory of his invention. 

Concerning the Epiftics, I (hall content myfelf to 
obferve thefe few particulars ; firil, that they arc gene- 
rally granted to be the moft pcrfc6l pieces of Ovid, and 
that the ftyle of them is tenderly palfionate and courtly; 
two properties well agreeing with the pcrfon«, which 
were h-.Toines and lovfis. Yet, where the chara6tecs 
were lower, is In GKenonc antl Hero, he has kept clofe 
to nature, in v.iTvV-ag- his images after a country life; 
though ptnhaps he has Rcminized h's Grecian cVimcs 
too much, and mado them 'peak, Ibmctinies, as if they 
had been born in the ciy of Rome, and under the empire 
of AuL^uftwis. Ther?' fccms to be no great variety in the 
particular fubj'.6ts which he has cVoicn : moft of the 
Epiilies being written from !u:lics who were forfaken 
by their lovers : which is th;. r .ifon itiat many of the 
iimc lh«)ugiits come b ick upon us in -livers leiters : but 
cf the gtMierai char;icler of wome-^ whiv h i.s modertv, 
he has taken a moft becoming care ; for his amorous 
cxj>re(nons go no further than virtue may allow, and 
tiiereforc may be rtad, as he intended them, by ma- 
trons without a blurti. Thus 
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Thus much concerning the Poet : it remains that 1 
ihould fay fomewhat of poetical tranflations in general, 
and give my opinion (with ruhmiflion to better judg- 
ments) which way of verfion feems to be the molt 
proper. 

All tranflation, I fuppofe, may be reduced to thcfe 
three heads. 

Firtt, that of Metaphrafe, or turning an author word by 
word, and line by line, from one language into another. 
Thus, or near this manner, was Horace's Art of 
Poetry tranflated by Ben Jonfon. The fecond way is 
that of Paraphrafe, or tranflation with latitude, where 
the author is kept in view by the tranflator, fo as never 
' to be loft, but his words are not fo ftriclly followed as 
his fenfe ; and that too is admitted to be amplified, but 
not altered. Such is Mr. Waller's tranflation of Vir- 
gil-s Fourtli^neid. The third way is that of imitation^ 
where the tranflator (if now he has not loft that name) 
aflumcs the liberty, not only to vary from the words and 
ftnfe, but to forfake them both as he fees occafion ; and, 
taking only fome general hints from the original, to 
run divifion on the ground-work, as he pleafes. Such 
is Mr. Cowley's practice in turning two Odes of Pin- 
dar, and one of Horace, into Englifli. 

Concerning the firft of thefe methods, our mafter 
Horace has given us this caution : 

« Nee verbum verbo curabis reddere fidus 

** Interpres"— - 

Nor word for word too faithfully tranllatei 



170 PREFACE. 

as the Earl of Rofcommon has excellently rendered it. 
Too faithfully is, indeed, pedantically ; it ia a faiitTi 
like that which proceeds from fuperftition, blind and 
7ealous. Take it in the expreflion of Sir John Deii- 
ham to Sir Richard Fanihaw, on his verfion of the 
Paftor Fido : 

That fervile path thou nobly doft decline. 
Of tracing word by word, and line by line. 
A new and nobler way thou doft purfue. 
To make trandations and tranflators too t 
They but preferve the aflies, thou the flame. 
True to his fenfe, but truer to his fame. 

It is almoft impoilible to translate verbally, and well, 
«at the fame time : for the Latin (a moft fevere and 
compendious language) often exprefles that in one word, 
which the barbarit)-, or the narrownefs, of modem 
•tongues cannot fupply in more. It is frequent alfo that 
"the conceit is couched in fome expreflion, which will be 
loft in Englifti. 

** Atquc iidem venti vela fidemquc ferent." 
"What Poet of our nation is fo happy as to exprefs this 
bought literally in Engliih, and to ftrikc wit, or almoft 
fenfe, out of it ? 

In fhort, the verbal copier is incumbered with fo 
many difficulties at once, that he can never difintangle 
iiimfelf from all. He is to confider, at the fame time, 
the thought of his author and his words, and to find 
out the counterpart to each in another language: 

I, befides this, he is to confine himfelf to the com- 
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pafs of numbers, and the flavery of rhyme. It is mticfi 
like dancing on ropes with fettered legs : a man can 
ihun a fall, by vfing caution i but the gracefulnefs of 
morion is not to be expefled : and v4ien wc ^have faid* 
the beft of it, it is but a foolifh taik; foi* no fober man 
wouM put himfelf into a danger for the applauie of 
efcaping without breakirig his neck. We fee Ben Jon- 
fon could not avoid obfcurity in his literal tranflation 
of Horace, attempted in the fame compafs of lines ; 
nay Horace himfelf could fcarce hzvt done it to a Greek 
Poet: 

** Brevis cffe laboro, obfcurus fio :*' 

cither perfpicuity or gracefulnefs wilb frequently be 
wanting. Horace has, indeed, avoided both thefe rocks 
in his tranflation of the three firft lines of Homer*t 
Odyfley, which he has contrafte^ into two, 

** Die mihi, Mufa, virum, captas poft tempora Trojap, 
*< Qui mores hominum multorum vidit & urbes.'* 

Mufe, fpeak the man, who, fince the fiege of Troy, 
So many towns, fuch change of manners faw. 

Roscommon. 
But then the fuiferings of UlyfTes, which are a confi- 
derable part of that fentenolPare omitted t 

The con fi deration of thefe difficulties, in a fervile, 
literal, tranflation, not long Hnce made two of our fa- 
mous wits. Sir John Denham and Mr Cowley, to con- 
trive another way of turning authors into our tongue, 
called, by the latter of them, Imitation. As tlxe.^ v«^\^ 
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friends, I fuppofc they communicated their thonghti 
on this fubjnfl to each other ; and, therefore, their rea- 
sons for it are little different : though the praAice of 
one is much more moderate. I take imitation of an 
author, in their fenfe, to be an endeavour of a later 
Poet to write like one who has written before him on 
the fame fubjc6l t that is, not to tranflate his words, or 
to be confined to his fenfe ; but only to (et him as a 
pattern, and to write, as he fuppofcs that author would 
have done, had he lived in our age, and in our country. 
Yet I dare not fay that either of them have carried 
this libertine way of rendering authors (as Mr Cow- 
ley calls it) fo far as my definition reaches. For in 
the Pindaric Odes, the cuftoms and ceremonies of an- 
cient Greece are ft ill preferved. But I know not what 
niifchief may arife iurcafter from the example of fuch 
an innovation, when writers of unequal parts to him 
ihall iniliate fo bold an unJertiking. To add and to 
diminilh what wc pleafe, which is the way avowed 
by him, oiig!^.t only to be granted to Mr. Cowley, and 
that too only in his tranllation of Pindar ; becaufe he 
alone was able to make hini amcncls, by giving him 
better of his own, whenever he rcfofed his author's 
thoughts. Pindar is genAUy kr^o^^-n to be a dark 
writer, to want connexion (I mean .:s to our underftand- 
ing'), to foarout of nj;ht, rjul leave his reader at a gaze. 
S:> A-ild ar.d ungovernable a Pi ft cannot be tranllated 
liieially j his ger.ius is teo llroiii; to bear a chain, and 
Sanr/.-n-iiive i\c lliakcs it oV. A genius io elevated 
and unconlincd at Mr. Cowley's was but neceflary to 

make 
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make Pindar fpeak Engllfh, and that was to be per- 
formed by no other way than imitation. But if Virgil, 
or Ovid, or any regular intelligible authors, be thus 
ufed, it is no longer to be called their work, when nei- 
ther the thoughts nor words are drawn from the ori- 
ginal : but inftead of them there is fomething new pro- 
duced, which is almoft the creation of another hand. 
By this way, it is true, fomewhar that is excellent may 
be invented, perhaps more excellent than the firft de- 
fign J though Virgil muft be ftill excepted, /when that 
perhaps takes place. Yet he who is inquifitive to 
know an author's thoughts, will be difappointed in his 
expedlation. And it is not always that a man will be 
contented to have a prefent made him, when he experts 
the payment of a debt. To ftate it fairly : imitation 
of an author is the ff.oft advantageous way for a tranf- 
. lator to /hew himfelf, but th2 greateft wrong which 
can be done to the memory and reputation of the dead. 
Sir John Dcnhara (who advifed more liberty than he 
took himfelf) gives his reafon for his innovation, in his 
admirable preface before the tranflation of the fecond 
-ffineid. " Poetry is of fo fubtle a fpirit, that, in pour- 
** ing out of one language into another, it will all eva- 
" poratej and, if a new fpi^ be not added in the trans- 
" fufion, there will remain nothing but a Caput Mor- 
** tuum," I confefs this argument holds good againft 
a literal tranflation : but who defends it ? Imitation and 
verbal verfion are in my opinion the two extrcmes,which 
ought to be avoided : and therefore, when I have pro- 
pofed the mean betwixt them, it will be feen how fsr 
his argument will reach. 



^^ 
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No man is capable of tranflating Poetry, who, be 
fides a genius to that art, is not a mader both of his au- 
thor's language and of his own : nor muft we under- 
hand the language only of the Poet, but his particular 
turn of thoughts and expreflion, which are the cha- 
racters (hat diftinguidi, and as it were individivite, him 
from all other writer*. When we are come thus far, 
it is time to look into ourfelves, to confarm our genias 
to his, to give his thought either the fame turn, if our 
tongue will bear it, or, if not, to vai-y but the dicfii 
not to alter or dcftroy the fubftancc. The like care 
muft be taken of the more outward ornameDts, the 
words. When they appear (which is but feldom) lite- 
rally graceful, it were an injury to the author that they 
ihould be changed : but fmce every language is fo full 
of its own proprieties, that what is beautiful in one, is 
often barbarous, nay fometimcs nonfenfe in another, it 
would be unrcaronabic to limit a tranflator to the nar- 
row compafs of his author's words. It is enough if he 
choofe out feme exprenion which does not vitiate the 
fenfe. I fuppofe he may ftretch his chain to fuch a la- 
titude ; but, by innovation of thoughts, methinks, he 
breaks it. By this means the fpirit of an author may 
be transfufcd, and yet not loft : and thus it is plain, 
that the reafon alledgcd by Sir John Denham has no 
farther force than to expreflion : for thought, if it be 
tranflated truly, cannot be loft in another language; 
but the words that convey it to our apprehcnfion (which 
are the image and ornament of that thought) may be Co 
ill chofen, as to make it appear in an unhandfome drefs, 

and 
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B and rob it of its native luftre. There is, therefore, aliber- 
"j ty tobe allowed for the expreflion; neither is it neceflary 
that words and lines fhould be confined to the meafure 
of their original. The fenfe of an author, generally 
fpeaki ng, is to be facred and inviolable. If the fdncy 
e of Ovid be luxuriant, it is his chara6ler to hp Co ; and if 
, I retrench it, he is no longer Ovid. It will b« replied^, 
^ that he receives advantage by this lopping of his fuper- 
' fluous branches -, but I rejoin, that a trandator has na 
fuch right. When a painter copies from the life, L 
J fuppofe he has no privilege to alter features and linea- 
ments, under pretence that his picture will look bet- 
ter : perhaps the face, which he has drawn, would be 
more exaft, if the eyes or nofe were altered ; but It is his 
bufmefs to make it referable the original. In two cafes- 
only there may a feeming difficulty arife j that is, if the 
thought be notorioufly trivial or difhoneft: but the- 
fame anfwer will ferve for both, that then they ought 
not to be tranilated ; 

« ■ Et quae 

** Defperes tra6lata nitefcere poffe, relinquas." 
Thus I have ventured to give my opinion on this^ 
fubje6l againft the authority of two great men, but T 
hope without offence to either of their memories 5 for I 
both loved them living, and reverence them now they 
are dead. But, if, after what I have urged, it be 
thought by better judges, that the praife of a tranflation 
conlifts in adding new beauties to the piece, thereby to 
recompenfe the lofs which it fuftains by change of Ian*- 
g<uage, I ihall be willing to be taught better, and to re- 
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cant. In the mean tlme^ it feems to me, that th( 
reafony why we have fo few verfions which arc i 
able, is not from the too clofc purfuing of the aui 
fenfe } but becaufe thei-e are fo few, who have a1 
talents which are requifite for tranflationy and 
there is fo little praife, and fo fmall ebcoorager 
for fo confiderable a part of learning. 
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CANACE TO MACAREUS. 

E P I S T. XI. 

THE ARGUMENT. 

Macareus and Canace, fin and daughter to Molus^ God 
of the Winds^ loved each other inceftuoujly : Canace 
nuas deli'vered of a fon^ and committed him to her 
nurfif to be fecretly conveyed anvaj^. The infant ctj'^ 
ing out, by that means vuas difcoveredto Molus, njjhop 
inraged at the tvickednefs of his children, commanded 
the babe to be expofed to nuild beafis on the moun^ 
tains : and withal, fent a fvuord to Canace, tjvitb 
this mejfage, That her crimes ivould inftruS her ho«w 
to ufe it. With this fniuord Jhe JUw herfelf: but be- 
fore Jhe died, fie nvrit the foUoaving letter to her 
brother Macareus, <who bad taken fanSuary in the 
temple ofApoUo. 

TF ftreaming blood my fatal letter ftain, 
"^ Imagine, ere you read, the writer flain j 

One hand the fword, and one the pen employs. 
And in my lap the ready paper lies. 
Think in this pofhire thou behold'ft me write i 
In this my cruel father would delight. 
O ! were he prefent, that his eyies and hands 
Might fee, and urge, the death which he conunands t 
Vol, IV. N Tcaa. 
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Than all the raging winds more dreadful, he, 

UnmovMy without a tear, my wounds would ice. 

Jove juftly plac'd him on a ftormy throne. 

His people's temper is fo like his own. 

The North and South, and each contending blaft^ 

Are underneath his wide dominion caft : 

Thofe lie can rule : but his tempeftuous mind 

Is, like his airy kingdom, unconfinM. 

Ah ! what avail my kindred Gods above. 

That in their number I can reckon Jove ? 

What help will all my heavenly friends afford. 

When to my breaft I lift the pointed fword ? 

That hour, which join'd us, came before its time i 

In death we had been one without a crime. 

Why did thy flames beyond a brother's move ? 

Why lov\l T thee with more than fifter's love ? 

For I lovM too ; and, knowing not my wound, 

A fecret pleafure in thy kifles found : 

My cheeks no longer did their colour boaft. 

My food grew loath fome, and my ftrcngth I loft ; 

Still ere I fpoke, a figh would ftop my tongue ; 

Short were my (lumbers, and my nights were long, 

I knew not from my love thefe griefs did grow. 

Yet was, alas, the thing J did not know. 

My wily nurfe by long experience found. 

And firft difcover'd to my foul its wound. 

'Tis love, faid fhc ; and then my down-caft eyes. 

And guilty dunibntfs, wiinefs'd piy furprize. 

Forc'd at the lall, my ihamcful pain I tell : 

And, oh, what folIowM we both know too well ! 
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^' When, half denying, more than half content^ 
<' Embraces warmed me to a full confent* 
'^ Then with tumultuous joys my heart did beat, 
*^ And guilt that made them anxious made them great*** 
But now my fwelling womb heaved up my breaf^^ 
And rifmg weight my finking limbs oppreft. 
What herbs, what plants, did not my nurfe produce^ 
To make abortion by their powerful juice I 
What medicines try'd we not, to thee unknown ? 
Our firft crime common ; this was mine alone^ 
But the ftrong child, fecure in his dark ^ell. 
With nature^s vigour did our arts repels 
And now the pale-facM emprefs of the nigkt 
Nine times had fiird her orb with borrowed light t 
Not knowing 'twas my labour, I complain 
Of fudden ihootings, and of grinding pain : 
Aly throes came thicker, and my cries increas'd. 
Which with her hand the confcious nurfe fuppre{s*d« 
To that unhappy fortune was I come. 
Pain urgM my clamours, but fear kept me dumb* 
With inward ftruggling I reftrain*d my cries^ 
And drunk the tears that trickled from my eyef^ 
Death was in fight, Lucina gave no aid j 
And ev*n my dying had my guilt betrayed. 
Thou cam^ft, and in thy countenance fate defpair i 
Rent were thy garments all, and torn thy hair : 
Yet, feigning comfort, which thou couldft not givej 
(Preft in thy arms, and whifpering me to live) : 
For both our fakes, (faidft thou) preferve thy life; 
UYCf my dear Mcr^ and my dearer wif<^ > 
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RatsM hj that name, with my laft pangs I Urove : 

Such power have words, when fpoke by thofe we Iotc 

The babe, as if he heard what thou hadft fwom. 

With hafty joy fprung forward to be bom'. 

What helps it to have weatherM out one ftorm ? 

Fear of our father does another form. 

High in his hall, rockM in a chair of ftate. 

The king with his tempeftuous council fate. 

Through this largjc room our only paflage lay. 

By which we could the new-bom babe convey. 

Swath'd in her lap, the bold nurfe bore him out. 

With olive-branches coverM round about j 

And, muttering prayers, as holy rites ihe meant. 

Through the divided croud unqueftionM went. 

Jiift at the door, th' unhappy infant cryM : 

The grandiire heard him, and the theft he fpy'd. 

Swift as a whirlwind to the nurfe he flies. 

And deafs his rtonny fubje6ls with his cries. 

With one fierce puff lie blows the leaves away : 

Exposed the felf-dii'coverM infant lay. 

The noife reached me, and my prefaging mind 

Too foon its own approaching woes divin'd. 

Not (hips at fea with winds are fliaken more. 

Nor feas thcmfelves, when angry tempefts roar. 

Than I, when my loud father's voice I hear : 

The bed beneath me trembled with my fear. 

He ruflrd upon mc, and divulg'd my llain ; 

Scarce from my murder could his hands refrain. 

I only anfwer'd him with filent tears ; 

They flow'd j my tongue was frozen up witli fears. 

11 
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His little grand-child he commands away. 

To mountain wolves and every bird of prey. 

The babe cry'd out, as if he underftood, 

And begg'd his pardon with what voice he could. 

By what expreflions can my grief be /hown ? 

(Yet you may guefs my anguifh by your own :) 

To fee my bowels, and, what yet was worfe, 

Your bowels too, condemned to fuch a curfe ! 

Out went the king ; my voice its freedom found. 

My breads I beat, my blubber'd cheeks I wound. 

And now appeared the meflenger of death ; 

Sad were his looks, and fcarce he drew his breath. 

To fay, <*^Y6ur father fends you" — (with that word 

His trembling hands prefented me a fword) : 

*< Your father fends you this j and lets you know, 

** That your own crimes the ufe of it will fhow/' 

Too well I know the fenfe thofe words impart : 

His prefent /hall be treafur'd in my heart. 

Are thefe the nuptial gifts a bride receives ? 

And this the fatal dower a father gives ? 

Thou God of Marriage, fliun thy own difgrace^ 

And take thy torch from this detefted place : 

Inftead of that, let furies light their Isrands, 

And fire my pile with their infernal hands. 

With happier fortune may my fifters wed j 

Warned by the dire example of the dead. 

For thee, poor babe, what crime could they pretend ? 

How could thy infant innocence offend ? 

A guilt there was ; but, oh, that guilt was mine ! 

Thou fuffei^'il for a iin that was not thiivt« 
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Thy mother's grief and crime ! but juft enJoy*cl^ 

Shewn to my fight, and born to be deftroy*d I 

Unhappy offspring of my teeming womb ! 

DraggM headlong from thy cradle to thy tomb 1 

Thy un-offending life I could not fave. 

Nor weeping could 1 follow to thy grave t 

Nor on thy tomb could offer my fliom hair : 

Nor fhew the grief which tender motliers bear* 

Yet long thou ihalt not from my arms be loft | 

For Toon I will overtake thy infant ghoft. 

But thou, my love, and now my lovers defpair^ 

Perform his funerals with paternal care. 

His fcatterM limbs with my dead body bum | 

And once more join us in the pious urn. 

If on my wounded breaft thou dropp'*fl a tear^ 

Think for whofe fake my breaft that wound did bear} 

And faithfully my laft deGres fulfil. 

As I perform my cruel father's wilL 
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HELEN TO PARIS. 

E P I S T. XVII. 

THE ARGUMENT. 

Helen f halving recei*ved an epijile froth Paris^ returns 
the foUonjoing anfiwer i ivberein Jbe feetks at firft to 
chide bim for bis frefufkption in ^writing as be bad 
done^ fwhicb could only proceed from bis hnv opinio^ 
of her ^virtue ; then onvns herfelf to he fenjihle of the 
pajjion^ hubicb he had exprejfed for ber^ though -fie 
much fuJpeBed his conjfancy ; and at laft (Bfiovers bet 
inclination to be faifourable to bim t the *wbole letter 
Jhe^voing tie extreme artifice of fwomankind^ 

Vfyt HEN loofe eplftjes violate chafte cyesi 
^ ^ She half confents, who filently denies. 
How dares a ftranger, with defigns fo vain^ 
Marriage and hofpitabte rights prophane ? 
Was it for this, your fleet did ihelter find 
From fwelling feas, and eveiy faithlefs wind ? 
(For though a diftant country brought you fotth| 
Vour ufage here wsts equal to your worthy ) 
Does this deferve to be rewarded fo ? 
Pid you come here a ftranger or a foe ? 
Your partial judgment may perhaps complaiiii 
And think me barbarous for my juft difdain* 

N4 111. 



lU TRANSLATIONS 

Ill-bred then let me be, but not unchafte. 

Nor my clear fame with any fpot defaced. ■ : , 

Though in my face there 's no affefted /rown. 

Nor in my carnage a feignM nicenefs /kowiiy 

I keep my honour ftill without a ftain. 

Nor has my love made any coxcomb vain. 

Your boldnefs I with admiration fee ; 

What hope had you to gain a (jueen like me ? 

Becaufe a hero forcM me once away. 

Am I thought fit to be a fecond prey ? 

Had I been won, I had def^rvM your blame^ 

But fure my part was nothing but the fhatne. 

Yet the bafc theft to him no fruit did bear, 

I *fc£^'d unhurt by any thing but fear. 

Rude force might fome unwilling kifles gain ; 

But that was all he ever could obtain. 

You on fuch terms would ne'er have let me go j 

Were he like you, we had not parted fo» 

UntouchM the youth reilor'd me to my friends^ 

And modeft ufage made me fome amends. 

'Tis virtue to repent a vicious deed. 

Did he repent, that Paris might fucceed ? 

Sure 'tis fome fate that fets me above wrongs. 

Yet ftill expofes me to bufy tongues. 

I Ml not complain ; for who 's difpleas'd with love^ 

If it fmcere, difcreet, and conftant prove ? 

But that I fear ; not that I think you bafe. 

Or doubt the blooming beauties of my face j 

But all your fex is fubjeft to deceive. 

And ours, alas, too willing to believe. 
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Yet others yield 5 and love o'crcomes the beft ; * 

But why ihould I not fhine above the reft? ' "'' 

Fair Leda's ftory'feems at firft to be ' ^ 

A fit example ready form'd iFor me. 

But fhe was cozen'd by a borrowed (hape, • 

And under harmlefs feathers felt a rape. 

If I fhbuld yield, what reafon could I ufe ? 

By what miftake the loving crime exciift ? . ^ 

Her fault was in her powerful lover loft 5' 

But of what Jupiter haVe I to boaft ? 

Though you to heroes and to kings fucceedy 

Our famous race does no additioVi ncfed'i 

And great alliances but ufelefs prove 

To one that comes berftlf from mighty 'jTove, 

Go then, and boaft ill Tome lefs hktrghty place 

Your Phrygian blood; and Priam's ancient race; 

Which I would fliefw I valued, if I durft 5 

You are the fifth frord Jove, but I the firft. 

The crown of Troy is powerful, 'I confefs | 

But I have reafon to think ohrs no lefs. . • 

Your letter, fill'd with promifes of all 

That men can good,' and women pleafant cal!^ 

Gives expe£lation fuch an arfiple field. 

As would move Goddefies themfelves to yield. 

But if I e'er offend great Juno's laws, 

Yourfelf fhall be the dear, the only caufe : 

Either my honour I *11 to death maintain. 

Or follow you, without mean thoughts of gain. 

Not that fo fair a prefent I defpife $ 

Wc like the gift, when wc the giver prize. 
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But *ti8 your love moves me, which made you takt 

Such pains, an4 run Aich hazards for my fake. 

I have percelvM (though I difTeinbled too) 

A thou(and things that love has made you do. 

Your eager eyes would almofl dazzle mine» 

In which (wild man) your wanton thoughts would /hinc* 

Sometimes you'd figh, fometimes diforderM ftand. 

And with unufual ardor prefs my hand j 

Contrive juft after me to uke the glafs. 

Nor would you let the leaft occaHon pafs : 

When oft I fearM I did not mind alone. 

And blufhing fate for things which you have done i 

Then murmured to myfelf, He Ml for my fake 

Do any thing i I hope *twas no miftake. 

Oft have I read within this pleating grove^ 

Under my name, thofe charming words, / love. 

I, frowning, feemM not to believe your flame ) 

But now, alas, am come to write the lame. 

If I were capable to do amifs, 

I could not but be fenfible of this. 

For oh ! your face has fuch peculiar charms. 

That who can hold from flying to your arms I 

But what I ne'er can have without offence. 

May fome bleft maid polTefs with innocence. 

tlcafiii-e may tempt, but virtue more fliould move } 

O learn of me to want the thing you love. 

What you defire is fought by all mankind ; 

As you have eyes, fo others are not blind. 

Like you they fee, like you my charms adore ; 

They wilh not Icfs, but you dare venture more. 

01 
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Oh ! had you then upon our coafts been brought^ 

My virgin-love when thoufand rivals ibught, • . 

You had I reen» you ihould have had my voice | - 

Nor could my hufband juftly blame my choice. 

For both our hopes, alas ! you come too late { - , 

Another now is mafter of my fate. 

More to my wi(h I could have liv*d with you. 

And yet my preffsnt lot can undergo. 

Ceafe to folicit a weak woman*s will. 

And urge not her you love to fo much ilU 

But let me Uve contented as I may. 

And make not my uafpotted fame your prey. 

Some right you claim, (ince naked to your eyet 

Three GoddelTes diijputed beauty^s pri^e : 

One oiFerM :valour, C other crowns | but ihe 

ObtainM her paa(e,-.wlio fmiling promisM me. 

3ut firft I am not. of beiief fo. light, ' 

To think fuch nymphis would (hew you fbch a fight f > 

Yet granting this, ■ die other part is feign'd 5 

A bribe fo mean your fentence had not gainM* 

With partial eyes I (hould myfelf regard t 

To think that Venus made me her reward t 

I humbly am content with human praife | 

A Goddefs^s applaufe would envy raife. 

But be it as you (ay; for, *tis confeft, 

The men, who flatter higheft, pleafe us bed. 

That I fufpea it, ought not to difpleafes 

For miracles are not believM with eafe. 

One joy I have, that I had Venus^ voice ; 

A greater yet^ that yon confirm^ her choice \ 
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That proffer'd laurel 8> promised fovcreignty, 
Juno and Pallas you contemn*d for me. 
Am I your empire then, and your renown ? 
What heart of rock, but muft by this be won ? 
And yet bear witnefs, O you Powers above. 
How rude I am in all the arts of love ! 
My hand is yet untaught to write to men $ 
This is th' eflay of my unpra^lisM pen. 
Happy thofc nymphs, whom ufe has peifefl made ! 
I think all crime, and tremble at a fhade. 
Ev'n while I write, my fearful confcious eyes 
Look often back", mifdoubting a furprice. 
For now the rumour fpreads among the croud, 

t court in whifpers, but in town aloud s' 
Diflemble you, whatever you hear them fay : n 

To leave off loving were your better way j L 

Yet if you will diflemble it, you may. \ 

Love fecrctly : the abfence of my lord 
More freedom gives, but does not all afford : 
Long is his journey, long will be his ftay j 
Caird by affairs of confequence away. 
To go, or not, when unrefolv'd he ftood, 
I bid him make what fwift return he could a 
Then, kifling me, he faid, I recommend 
All to thy care, but moft my Trojan friend. 
I fmird at what he innocently faid. 
And only anfwcr'd. You ihall be obeyM. 
Propitious winds have b«rne him far from hence. 
But let not this fecure your confidence. 

^ Abfeni 
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Abfertt he is, yet abfent he commands : 

You know the proverb, " Princes have long hands." 

My fame 's my burden ; for the more I 'm prais^d^ 

A jufter ground of jealoufy is rais'd. 

Were I lefs fair, 1 might have been more bleft : 

Great beauty through great danger is poiTeft. 

To leave me here his venture was not hard, 

Becaui'e he thought my virtue was my guard. 

He fear'd my face, but trufted to my life. 

The beauty doubted, but believ'd the wife. 

You bid me ufe th' occafion while I can. 

Put in our hands by the good eafy xhaii. 

I would, and yet I doubt 'twixt love and fear ; 

One draws me from you, and one brings me near. 

Our flames are mutual, and my hufband *8 gone : 

The nights are long 5 I fear to lie alone. 

One houfe contains us, and weak walls divide^ 

And you 're too preffing to be long deny'd. 

Let me not live, but every thing confpires 

To join our loves, and yet my fear retires. 

You court with words, when you (hould force employ i 

A rape is requiiite to (hame-facM joy. 

Indulgent to the wrongs which we receive. 

Our fex can fuffer what we dare not give. 

What have I faid ? for both of us 'twere beft. 

Our kindling fire if each of us fuppreft. 

The faith of ftrangers is too prone to change^ 

And, like themfelves, their wandering paflions range. 

Hypfipile, and the fond Minonian maid. 

Were both by trufting of their guefts betray'd« ~ 
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How can I doubt that other men decehrcy 
When you yourfelf did fair Oenone leave f 
But left I fhould upbraid your treachery. 
You make a merit of that crime to me. 
Yet grant you were to faithful lore incline. 
Your weary Trojans wait but for a wind. 
Should you prevail ; while I aifign the nighty 
Your fails are hoifted, and you take your flight t 
Some bawling mariner our love dcftr^ys. 
And breaks afunder our unfinifli*d joys. 
But I with you may leave the Spartan port^ 
To view the Trojan wealth and Priam*s court s 
Shown while I fee, I ihall expofe my fame. 
And fill a foreign country with my ihame. 
In Afia what reception (hall I find ? 
And what dishonour leave in Greece behind ? 
What will your brothers, Priam, Hecuba, 
And what will all your modeft matrons fay ? 
£v*n you, when on this adlion you refledly 
My future condu6l juftly may fufpe^l 5 
And whatever ftranger lands upon your coaft. 
Conclude me, by your own example, loft. 
I from your rage a ftrumpet's name fhall hear^ 
While you forget what part in it you bear. 
You, my crime^s author, will my crime upbraid 1 
Deep under ground, oh, let me firft be laid ! 
You boaft the pomp and plenty of your landj 
And promife all fhall be at my command : 
Your Trojan wealth, believe me, I defpifej 
My own poor native land has dearer ties* 



t k o M 6 vi b; • tji:' 

Should I be injurM oti your Phrygisiii Ihbfe, 

What help df kindi^ed could I thert iih^lolt'f 

Medea was by Jafbn's ifattery woii s 

I may, like her, bel;eve, and be undohe. ; 

Plain honeft hearts, like mine, JTufpe^l no cheat. 

And love contributes to its owii deceit. 

The fhips, about whofc fides loud t^mpeftii rbaf, '■ 

With gentle winds were wafted from the Ihbi^. 

Your teeming mother dreamM a flaming brandy 

Sprung from her womb, confum'd the Trojan land^ 

To fecond this, old prophecies confpire. 

That Ilium fhall be burnt with Grecian fire. 

Both give me fear 5 nor is it much allay'd. 

That Venus is obliged our loves to aid. 

For they, who loft their caufe, revenge will take { 

And for one friend two enemies you make. 

Nor can I doubt, but, ihould I follow you. 

The fword would foon our fatal crime purfue. 

A wrong fo great my hu(band*8 rage would rouzet 

And my relations would his caufe efpoufe. 

You boaft your ftrength and courage ; but, alas I 

Your words receive fmall credit from your face. 

Let heroes in the dufty field delight, 

Thofe limbs were fafhion'd for another fight. 

Bid Heftor fally from the walls of Troy $ 

A fweeter quarrel fhould your arms employ. 

Yet fears like thefe fhould not my mind perplex. 

Were I as wife as many of my fex. 

But time and you may bolder thoughts infptre j 

fyad I perhaps may yield to your defire. 
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You laft demand a private conference | 
TheTe are your wonls» but I can gueft your ien£e« 
Your unripe hopes their harveft muft attend t 
Be rulM hj me, and time mkj be your friend. 
This is enough to let you underftand } 
For now my pen has tirM my tender hand t 
My woman knows the iccret of my heart. 
And may hocafter better news impact. 



X>ID< 



r R O M O V J D. X9^ 

DIDO TO ^ N E A S. 
E p I s T. vir. 

THE ARGUMENT, 

.^neas^ the fin of Venus and AHehi/es, banjingy at the 
deJ}ru3ion of Troy, Ja'ved his Gods, his father, and 
fan Afcanius, from the fire, put to fea iviib tiventj^ 
fail of Jhips \ and, haiiimg been long toft ivith tem^ 
fefts, ^as at laft caft upon the Jbore of Libya, <where 
queen Dido {flying from the cruelty of Pygmalion her 
brother, ivho had killed hef kufttand Sicba^us) had 
.lately built Carthage. She entertained ABneas and his 
fleet ivitb great civility, fell pajfionately in lofue njcith 
him, and in the end denied him not the laft fa^vours* 
But l^ercury admonijhing ^neas to go in fearch of 
•Italy, (a kingdom promifed him by the Gods) he rea- 
dily prepared to obey him. Dido foon percei*ved it^ 
and having in *vain tried all other means to engage 
him to flay, at laft in defpair ^writes to him as fol^ 
lovjs. 

^ O, on Mxancler's banks, when death ia nigh, 
"^ The mournful fwan fmgs her own elegy. 
Not that I hope (For, oh, that hope were vainl) 
By words your loft afFe6lion to regain : 
But, having loft whatever was worth my care. 
Why ftiould I fear to lofe a dying prayer i 

Vol. IV. o '::^^'^ 
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'Tis then rcfolv'd poor Dido muft be left. 

Of life, of honour, and of love bereft J 

While you, with loofenM fails and vows, prepare 

To feek a land that flies the fcarchcr's care. 

Nor can my rifing towers your flight reftrain. 

Nor my new empire, ofer'jd you in vain. 

Built walls you fhun, unbuilt you feek 5 that land 

Jsyet to conquer ; but you thrs command. 

Suppole you landed where your vvilh dcfign^d. 

Think what reception foreigners would find. 

What people is fo void of conamon fenfe. 

To vote fucceffion from a native prince ? 

Yet there new fceptres and new loves you feek j 

New vows to plight, and plighted vows to break. 

When will your towers the height of Carthagre know? 

Or when your eyes dilcern fuch crowds below ? 

If Aich a town and fuhje(5l8 you could fee, 

Still would you want a wife who lov'd like me. 

For, oh, I burn, like fires with incenfe bright : 

Not holy tapers flame wuh purer light: 

/F.ncas is my thoughts' perpetual theme ; 

Their daily longing, and their nightly dream. 

Vet he 's ungrateful and obdurate i^iil : 

Fool that I am to place my heart fo ill ! 

Mvklf I cannot to mvfelf rettore ; 

St.il I complatjs and ilill I lore him more. 

Hive pity, Co;vd, v>n m\ M«J:r^ heait, 

ArJ pierce th'* biv:hc«> ^x :H an i»^ual dirt. 

I rifc-i : no: oani thc",: Vcr.u$* ojfsprir^ be, 
Ljm's n:c:!)et c^Ii aot bear at t'^>a i.ke :^.e. 

Ft.>n 
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From harden'd oak, or from a rock's cold womb. 
At leaft thou art from fome fierce tigrefs come j 
Or on rough Teas, from their foundation torn. 
Got by the winds, and in a tempeft born : 
Like that which now thy trembling Tailors fear ; 
Like that whofe rage (hould ftill detain thee here. 
Behold how high the foamy billows ride ! 
The winds and waves are on the jufter fide. 
To winter weather and a ftormy fea 
I Ml owe, what rather I would owe to thee» 
Death thou deferv'ft from heaven's avenging laws ; 
But I 'm unwilling to become the caufe. 
To fliun ray love, if thou wilt feek thy fate, 
'Tis a dear purchafe, and a coftly hate. 
Stay but a little, till the tempeft ceafe. 
And the loud winds are luli'd into a peace. 
May all thy rage, like theirs, unconftant prove! 
And fo it will, if there be power in love. 
Know'ft thou not yet what dangers (hips fuftain ? 
So often wreck'd, how dar*ft thou tempt the main ? 
Which were it fmootb, were every wave adeep, 
Ten thoufand forms of death are in the deep. 
Ici that abyfs the Gods their vengeance ftorc. 
For broken vows of thofe who falfely fwore. 
There winged ftorras on fea-born Venus wait. 
To vindicate tl>e juftice of her ftatc. 
Thus I to thee the means of fafety (how 5 
And, loft myfelf, would ftill preferve my foe. 
Falfe as thou art, I not thy death de/ign : 
O jather live, to be the caufe of mine I 
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f hould fome avenging ftorm thy veflTel tear, 

{But heaven forbid my words ftiould omen bear) 

Then in thy face thy perjurM vows would fly j 

And my wrongM ghoft be prefent to thy eye. 

With threatening looks think thou behoWft mt Starcp 

Oafping my mouth, and clotted all my hair. 

Then, fhould forkM lightning and red thtindcr fall. 

What could'ft thou fay, but, I deferv'd 'cm all ? 

Left this fiiould happen, make not hafte away ; 

To (hun the danger will be worth thy ftay« 

Have p'ty on thy fun, if not on me : 

My death alone is guilt enough for thee, 

W^hat has his youth, what have thy GocU deftrv'd. 

To fmk in feas, who were from fires prefcrvM ? 

But neither Gods nor parent didft thou bear 5 

Smooth ftoiics all to pleafc a woman's ear, 

Vd\ic as the tale of thy romantic life. 

Nor yet am I thy firft-deluded wife : 

Left to purfuingj foes Creiifa ftay'd, 

Hy thee, bafe man, forfaken and betray'd* 

This, when thou told'ft me, fti-uck my tender heart, 

I1iat fuch requital followed fuch defert. 

Nor doubt I but the Gods, for crimes like thefe. 

Seven winteis kept thee wandering on the feas. 

Thy ftarvM companions, caft afliore, I fed, 

Thylclf admitted to ray crown and bed. 

To harbour ftrangers, fuccour the diftreft-. 

Was kind enough j but, oh, too kind the reft! 

(.'urft be the cave which lirll my ruin brought, 

Whei's, from the lloim, we common ihclter fooght ! 
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A dreadful howling echo'd round the place : 

The mountain nympfes, thought I, my nufrtials grace* 

I thought Co then, bot now too late I know 

The furies yellM my funerals from below- 

O chaftfty and violated fame, 

Exa£t your ducs> ta my dead huiband's name ! 

By death redeem my reputatJl^n loft. 

And to his aims reiloie my guilty ghoft* 

Clofe by my palace, in a gloomy grove. 

Is raisM a chapel to my murderM love ; 

There, wreathM with bough* and wool, his (latue ftands^ 

The pious monument of artful hand's. 

Laft night, methought, he calPd me from the dome. 

And thrice, with hollow voice, cry'd, Dido, come. 

She comes ; thy wife thy lawful fummons heai-s j 

But comes more flowly, clogg'd witlt confcious fears* 

Forgive the wrong I ofFerM to thy bed ; 

Strong were his charms, who my weak, faith miflcdl. 

His Goddefs mother, and his aged fire 

Born on his back, did to my faW confpire. 

Oh ! fuch he was, and is, that, were lie true. 

Without 2 blufh 1 might his love purfue. 

But ci-uel ttara my birth -day did attend ; 

And as my fortune opened, it muft end. 

My plighted lord was at the altar (lain, 

Whofe wealth was made my bloody brothcrV gaim. 

Frienitk'fs, and followed by the murderer's hate. 

To foreign countries I remov'd my fate j 

And here, a fuppliant, from the natives hands^ 

I bought, th^ ground en vrhich my city ftand6» . 
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With all the coaft that ftretches to the fea } 

£v*n to tiie friendly port that (helter'd thee s 

Then raised thefe walls, which noonnt into the air. 

At once my neighbours wonder> and their fear. 

For now they arm ; and round nic leagues are niade. 

My fcarce-eftablifli'd empire to invade. 

To man my new-built walls I muft prepare. 

An helplefs woman, and unikiliM in war. 

Yet thoufand rivals to my love pretend ; 

And for my perfon would my crown defend : 

Whofe jarring votes in one complaint agree. 

That each unjuftly is difdain^d for thee. 

To proud Hyarbas give me up a prey } 

(For that muft follow, if tiiou goeft away.} 

Or to my hiiiband's murderer leave my life. 

That to the hufband he may add the wife. 

Go then, fince no complaints can move4hy mind : 

l^o, perjured man, but leave thy Gods behind. 

Touch not thofe GoJs, by whom thou art forfwom. 

Who will in impious hands no more be borne : 

Thy facrilegious wwHiip they difdain. 

And rather would the Grecian fires luflain. 

Perhaps my greatcft (hame is Aill to come. 

And part of thee lies hid within ir.y womb. 

The babe unborn inuft \H^n(li by thy hate. 

And peri/h guiltlcCs in his mother's fate. 

Sofne (»od, tiiou fay'ft, thy voyage <ioes command • 

Would the lame (jod had han'd thee from my land ! 

Tlif lame, 1 doubt not, thy departure (leers. 

Who kept thcc out at ica io many years j 

WUiU 
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While thy long laboiu's were a price fo great. 
As thou to purchafe Troy would'ft not repeat«> 
But Tyber now thou feek'ft, to be at beft. 
When there arrlv'd, a poor precarious gue(t. 
Yet it deTu<!es thy fearch : perhaps, it will 
To thy old age lie undifcoverM ftill. 
A ready crown and wealth in dower I bring. 
And, without conquering, heie thou art a king; 
Here thou to Carthage may'ft transfer thy Troy : 
Here young Afcanius may his arms employ j 
And, while we live iecure in foft repofe. 
Bring many laurels home from conquered foes, 
By Cupid's arrows, I adjure thee, ftay ; 
B) all the Gods, companions of thy way. * 
So may thy Trojans, who are yet alive. 
Live ftill, and with no future fortune flrivc j 
So may thy youthful fon old age attain, 
And thy dead father's bones in peace remain : 
As thou haft pity on unhappy me, 
Who knew no crime, but too much love of thee,- 
I am not born from fierce Achilles' line, 
Nor did my parents againft Troy combine. 
To be thy wife if I unworthy prove. 
By fomc inferior name admit my love. 
To be fecur'd of ftill poflefling thee. 
What would I do, and what would I not be ! 
O'lr Li^>yan coafts their certain feafons know, 
Wf'.cn free from temp?fts pairenpers may go : 
liut now witli northern M.ifts ths billows roar, 
Ar.J diive ihe floatino fea-we^d to the ihorc. 

O 4. "L^vi^ 
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Leave to my care the time to fail away i 

When fafe, I wil] not Aiffer thee to ftay. 

Thy weary men would be with cafe content 5 

Their fails are tatter'd, and their mafts arc fpent;. 

If by no merit I thy mind can move, 

What thoii deny'ft my merit, give my love. 

Stay, till I learn my lofs to undergo } 

And give me time to fhniggle with my woe. 

If not, know thit, I will not fufFer long 5 

My life *s too toatbfome, ^nd my love too (Irong. 

Death holds my pen and di^lates what I fay. 

While crofs my lap the Trojan fword I lay. 

My teal's flo«r down ; the fliarp edge cuts their floocfy. 

And drinks my ibrrows that muft drink my blood. 

How well thy gift docs with my fate agree t 

My funeral pomp is cheaply made by thcc. 

To no new wounds my boforn I difplay : 

The fword but enters where love made the wgy. 

But thou, dear filler, and yet dearer friend, 

Jihalt my cold afhes to their urn attend. 

Sichseus' wife let not the marble boaft, 

T loft that title, when my fame I loft. 

Ttiis Ihurt infciiption only let it bear : 

** Unhappy Dido lies in quiet here. 

•* The cauil* cf death, and fword by which (he dy^T, 

*« ^ncas gave : the xft her arm fupply'd*" 
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THE 

FIRST BOOK 

O F 

OVID^S ART OF LOVE. 

T N Cupid's fchool whoe'er would take degree, 
-^ Muft leam his nidiraents, by reading me. 

Seamen with failing arts their velTels- move $ 
Art glides the chariot : art inftruf^s to love. 
Of (hips^ and chariot^, others know the rule j 
But I am mafter in Love's mighty fchool. 
Cupid indeed is obdirtate and wild, 
A ftubborn God ; but yet the God 's^ a child: 
Eafy to govem in bis tender age, 
Like fierce Achilles in his pupillage r 
That hero, born for conqueft, trembling ftood 
Before the Centaur, and receiv'd the rod. 
As Chiron mollify'd his cruel mind 
With art, and taught his warlike hands to wind 
The filver ftrings of his melodious lyre : 
So Love's fair Goddefs does my foul infpire, 
To teach her fofter arts j to footh the mind. 
And fmooth the rugged breads of human-kind. 

Yet Cupid and Achilles each with fcorn 
And rage were fill'd j and both were goddefs-born. 
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The bull, reclaim'd and yok'd, the burden draws s 
The horfe receives the bit within his jaws 5 
And ftubbom Love fhall bend beneath my fway. 
Though Ittruggling oft he ftriYes to diibbey. 
He {hakes his torch, he wounds me with his darts; 
But vain his force, and vainer are his arts. 
The more he burns my foul, or wounds my fight. 
The more he teaches to revenge the fpitc. 

I boaft no aid the Delphian God affords, 
Nor aufpice from the flight of chattering birds j 
Nor Giro nor her fiflers have I Ceen i 
As Hefiod faw them on the fhady green : 
Experience makes my work ; a truth fo try*d 
You may believe ; and Venus be my guide. 

Far hence, ye veftals, be, who bind your hair ; 
And wives, who gowns below your ancles wear. 
I fino^ the brothels loofe and unconfin'd, 
Th'ur.purlifhable pleafures of the kind ; 
Which all alike, tor h>ve, or money, find. 

You, who in Cupid's rolls infcribe your name, 
Firft feck an object worthy of your flame 5 
Then ftrive, with art, your lady's mind to gain ; 
And laft, provide your love may long remain. 
On thele three precepts all my work (hall move : 
Thefe are the rules and principles of love. 

Before your youth wi:h marriage is cppreft. 
Make choice of one who fuits your humour belt : 
And fuch a damfcl drops not from the fkv ; 
She mud be fought for with a curious eye. 

The 
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The wnry angler, in the winding brook, 
Xnows what the fi{h, and where to bait his hook. 
The fowler and the huntfman know by name 
The certain haunts and harbour of their game* 
;So muft the lover beat the likcliefl: grounds j 
Th' affembly where his quarry moft abounds* 
Nor fiiall my novice wander far aftray ^ 
Thcfe rules fhjiil put him in the ready way. 
Thou (halt not fail around the continent. 
As far as Perfcus or as Paris went : 
For Rome alone affords thee fuch a (lore, 
As all the world can hardly ibew thee more. 
The face of heaven with fewer ftars is crown'd, 
Than beauties in the Roman fphere are found. 

Whether thy love is bent on blooming yoyth, 
•On dawning fweetnefs in unartful triftb j 
Or courts the juicy joys of riper growth ; 
Here may ft thou find thy full defires in both. 
Or if autumnal beauties pleafe thy fight 
^ An age that knows to give, and take delight) { 
Millions of mati'ons of the graver fort, 
In common prudence, will not balk the fport. 

In liimmer heats thou need'fl but only go 
To Pompcy's cool and fhady portico ; 
Or Concord's fane ; or that proud edifice, 
Whofe turrets near the baudy fuburb rife * 
Or to that other portico, where ftands 
The cruel father urging his commands. 
And fifty daughters wait the time of reft, 
To plunge their poniaids in the bride|prooms Iweail t 
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Or VcBus'' temple ; where, on annual nights. 

They mourn Adonis with Afl'yrian rites. 

Nor (hun the Jewilh walk, where the foul drore;* 

On fabbaths, reft from every thing but love i 

Nor Ifis' temple ; for that facred whore 

Makes others, what to Jove flie was "before. 

And if the hall itfelf be not bcly'd, 

Ev'n there the caufe of love is often try'd | 

Near it at leaft, or in the palace-yard, 

From whence the noify combatants are heard. 

The crafty counfellors, in formal gown. 

There gafiji another's caufe, but lofe their own. 

There eloquence is nonpluft in the Aiit; 

And lawyer*, who had words at will, are mute* 

"Venus, from her adjoining temple, fmiles, 

To fee them caught in their litigious wiles. 

Grave fenators lead home the youthful dame. 

Returning client?, when they patrons came. 

But, above all, the phy-houfcis the place; 

There 's choice of quarry in that narrow chace- 

There take thy (land, and ftiarply looking out. 

Soon may'ft thou find a millrefs in the rout, 

J'^or length of tim^-, or for a fingle hout. 

The theatres are berries for the fair : 

Like ants on mole-hills thither they repair; 

1-ike bees to hives, fo numeroufly they throng • 

It may be faid, thjy to that place belong. 

Thither they Iwann, who liave the public voice : 

There choofe, if plenty not dlilrafls ihy choice. 
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To fee, and to b^ feen, in heaps they run i 

Some to un(io, and fome to be undone. 
From Romulus the rife of plays began. 

To his new fuhjefts a commodious man j 

Who, his unmarried foUiers to fupply, 

Took care the commonwealth fhould multiply : 

Providing Sabine women (or his braves. 

Like a tru^ king, to get a race of ftaves. 

His play-koufe not of Parian marble made, 

Nor was it fpread with pHrple fails for /hade. 

The ftage with rufhes or with leaves they ftrewM : 

No fcenes in profpe6l, no machining God. 

On rows of homely tui f they fat to fee, 

Crown'd with the wreaths of every common tree. 

There, while they fat in ruftic majefty. 

Each lofer had his miftrefs in his eye 5 

And whom he faw mod fuiting to his mind. 

For joys of matrimonial rape defignM. 

Scarce could they wait the plaudit in their haftej 

B'Jt, ere the dances and the fong were paA, 

The monarch gave the lignal from his throne $ 

And, rifing, bade his merry men fall on. 

The martial crew, like foldicrs ready preft, 

Juft at the woril (the word too was. The Beft) 

With joyful cries each other animate j 

Svjme choofe, and fome at hazard leize thdr mate; 

As doves from eagles, or from wolves the lambs« 

So from their lawlefs lovers fly the dames. 

Their fear was one, but not one face of fear 5 

Some rend the lovely trefles of their hair; 

Some fhriek, and fome ai-e ftruck with dumbdeC^^vc. 
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Jler abfent mother one invokes Ui vain; 
■One ilands amazed, not daring to complain ; 
The nimbler tiiift their feet, the flow remain* 
But nought a\'Qiling, all are captives led. 
Trembling and blulhing, to the gctnial bed. 
She who too long refiftcd, or denyM, 
The lufty Jover made by force a bride ; 
And, with fupcriorftrength, comj^cU'd her to his 
Then foothM her thus : — My foul's far better pa 
^Ceafe weeping, nor affll«$l thy tender heart : 
>For what thy father to thy mother was. 
That faith to thee, that folemn vow I pafs. 

Thus Romulus became fo popular^ 
This was the way to thrive in peace and war 5 
' To pay his army, and fiefh whores to bring : 
Who would not fight for uich a fijracious king? 

Thus love in theatres tllil fiilt improve; 
.And theatres are ftill the fcenes of love : 
Nor fliun the chariot's and the courfer's race ^ 
The Circus is no incorivcnient place. 
-No need is there of talkinj: on tlie hand ; 
Nor nods, nor figns, which lovers tmdtrlVind. 
But boldly next the f.iir your feat provide j 
Clcfe as you can to hers, and f:de by fule. 
PleasM or unpleas'd, no mattcM* ; crouding {It : 
For Co the laws of public (hows pernnt. 
Then find occafioci to begin (lifcf/jrfe ; 
Enquire, whofe chariot this, ami whufe that horf 
To whntibevcr fide fhe is inclined, 
Suit all ' tions to her mind j 
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I-ike what (he likes j from thence your court begin ; 
And whom (he favours, wiih that he may win. 
But when the ftatues of the Deities, 
In chariots roIlM, appear before the prize ; 
When Venus comes, with deep devotion rife. 
If dud be on her lap, or grains of fand, 
Brufh both away with your officious hand. 
If none be there, yet brufh that nothing thence ; 
And ftlU to touch her lap make fome pretence. 
Touch any thing of hers ; and if her train 
Sweep on the ground, let it not fweep in vain ; 
But gently take it up, and wipe it clean ; 
And while you wipe it, with obferving eyes. 
Who knows but you may fee her naked thighs ! 
Obferve, who fits behind her ; and beware, 
Left his incroaching knee (hould prefs the fair. 
Light fervice takes light minds : for fome can tell 
Of favours won, by .laying cufhions well : 
By fanning faces fome their fortune meet ; 
And fome by laying footftools for their feet. 
Thefe overtures of love the Circvis gives ; 
Nor at the fword-play lefs the lover thrives : 
For there the fon of Venus fights his prize ; 
And deepeft wounds are oft received from eyes. 
One, while the crowd their acclamations make. 
Or while he bets, and puts his ring to (take, 
Is ftruck from far, and feels the flying dart; 
And of the fpe6lacle is made a part. 
. Caefar would reprefent a naval fight, 
For his own honour, and for Rome's dcU^Kt- 

Vol. JV. P ^^^-Kv 
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From either fea the youths and maidens come 5 
And all the world was then containM in Rome. 
In this vaft concourfe, in this choice of game. 
What Roman heart but felt a foreign flame ? 
Once more our prince prepares to make us glad 5 
And the remaining Eaft to Rome will add. 
Rejoice, ye Roman foldiers, in your urns 5 n 

Your enfigns from the Parthians ihall return 3 > 

And the flain Crafli (hall no longer mourn. J 

A youth is fent thofe trophies to demand ; 
And bears his father's thunder in his hand : 
Doubt not th' imperial boy in wars unfeen j 
In childhood all cf Caefar's race are men. 
Celeftial feeds Ihoot out before their day. 
Prevent their years, and brook no dull delay. 
Thus infant Hercules the fnakes did prcis. 
And in his cradle did his fire confefs. 
ijHcchus, a boy, yet like a hero fought. 
And early fpolls from conquerM India brought. 
Thus you your father's troops fhall lead to fight, 
And thus iliall vanquifti in your father's right. 
Thcle rudiments you to your lineage owe j 
Born to increafe your titles, as you grow. 
Brethren you had, revenge your brethren flain ; 
You have a father, and his rights maintain. 
ArmM by your country's parent and your own. 
Redeem your country, and reftorc his throne. 
Your enemies afTert an impious caufe j 
You fight both for divine and human laws. 

\ AlrcaJv 
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Already in their caufe they are overcome :* 

Subject them too, by force of arms, to Rome. 

Great father Mars with greater Caefar join. 

To give a profperous omen to your line : 

One of you is, and one iliall be divine. 

I prophefy you fhall, you Ihall overcome : 

My verfe fliall bring you back in triumph home. 

Speak in ray verfe, exhort to loud alarms : 

O were my numbers equal to your arms ! 

Then would I fmg the Parthian s overthrow ; 

Their fhot averfe fent from a flying bow ; 

The Parthians, who already flying fight, 

Already give an omen of their flight. 

O when will come the day, by heaven defignM, 

When thou, the beft and faireft of mankind, 

Drawn by white horfes flialt in triumph ride. 

With conquered flaves attending on thy fide ; 

Slaves, that no longer can be fafe in flight; 

O glorious obje6l, O furprizing fight, 

O day of public joy ; too good to end in night ! 

On fuch a day, if thou, and, next to thee, 

Some beauty fits, the fpe£lacle to fee : 

If (lie enquire the names of conquerM kings. 

Of mountains, rivers, and their hidden fprings, 

Anfwer to all thou know'ft ; and, if need be. 

Of things unknown feem to fpeak knowingly : 

This is Euphrates, crown'd with reeds j and there^ 

Flows the fwift Tigris with his fea-green hair. 

Invent new names of things unknown before ; 

Call this Armenia, that the Cafpian fjiorc ^ 
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Call this a Mede, and that a Parthian youth ; 
Talk probably i no matter for the truth. 

In feaftsy at at our ihows, new means abound $ 
More pleafure there, than that of wine, is found. 
The Paphian Goddefs there her ambufli lays ; 
And Love betwixt the horns of Bacchus plays } 
Dcfires increafe at every fwelling draught $ 
Brine vapours add new vigour to the thought. 
There Cupid's purple wings no flight afford i 
But, wet with wine, he flutters on the board. 
He Oiakes his pinions, but he cannot move; 
Fix\l he remains, and turns a maudlin Lotc. 
Wine wafms the blood, and makes the fpirits flow ^ 
Care flies, and wrinkles from the forehead go : 
Kxalts.the poor, invigorates the weak ; 
Chives mirth and laughter, and a rofy check. 
Bold truths it fpeaks ; and fpoken, dares maintain; 
And biinj^s our old fimplicity again. 
Love fpaiklcs In the cup, and fills it higher : 
Wmi* feeds the flames, and fuel adds to fire. 
J5nl choofc: no miftrcfs in thy drunken fit ; 
Wine glMs too much their beauties and their wit. 
Nor trull thy judgment when the tapers dance 5 
But fuber, and by day, thy fuit advance. 
By day*. light Paris judg'd the beauteous three j 
And for the faireft did the prize decree. 
Night is a ci.cat, and all deformities 
Are hid or leflenM in her dark difguife. 
Tlie fun's fair light each error will confcfs. 
In fu'jL, in fiiape, in jewel a, and in drcfs. 
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Why name I every place where youths abound ? 
""Tis lofs of time, and a too fruitful ground. 
The Baian baths, where fhips at anchor ride, 
And whoJfome ftreams from fulphur fountains glide ; 
Where wounded youths are by,,experience taught. 
The waters are lefs healthful than they thought. 
Or Dian's fane, which near the fuburb lies. 
Where priefts, for their promotion, fight a prize. 
That maiden Goddefs is Love's mortal foe. 
And much from her his fubje6ls undergo. 

Thus far the fportful Mufe, with myrtle bound. 
Has fung where lovely laffes may be found. 
Now let me fing, how (he who wounds your mind. 
With art, may be to cure your wounds inclinM, 
Young nobles, to my laws attention lend s 
And all you vulgar of my fchool attend. 

' Firft tl>en believe, all women may be won | 
Attempt with confidence, the work is done. 
The grafshopper (hall firft forbear to fing 
In fumraer feafon, or the birds in fpring; 
Than women can refift your flattering ikill : 
Ev'n (he will yield, who fwears flie never will. 
To fecret pleafure both the fexes move$ 
But women mofl", who moft dififemble love. 
'Twere beft for us, if they would firft declare. 
Avow their paflion, and fubmit to prayer. 
The cow, by lowing, tells the bull her flame : 
The neighing mare invites her ftallion to the game. 
Man is more temperate in his luft than they. 
And, more than women, can his paflion fway;i 
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Biblis, we know, did firft her love declare. 
And had recoiirfe to death in her defpair. 
Her brother fhe, her father Myrrha fought. 
And lov'd, but lov*d not as a daughter ought. 
Now from a tree (he ftills her odorous tears. 
Which yet the name of her who fhed them bears. 

In Ida's fhady vale a bull appeared. 
White as the fnow, the faireft of the herd ; 
A beauty- fpot of black there only rofe. 
Betwixt his equal honis and ample brows : 
The love and wi(h of all the Cretan cows. 
The queen beheld him as his head he rear'd j 
And envyM every leap he gave the herd. 
A fecret fire (he nourifhM in her breaft. 
And hated every heifer he carefsM. 
A ftory known, and known for true, I tell ; 
Nor Crete, though lyinp:, c?-n the truth conceal. 
S'ne cut him grafs (fo much can Love coinmand) j 
She iirok\}, (lie fed iiini with her royal hund : 
Was plcas'd in pafti:res with the herd to roain 5 
And Minos by the bull was overcome. 

Ceafe, queen, with gems t' nclorn thy beauteous brows 
The monarch of thy her.rt no jewel knows. 
Nor in thy ghfs compofe thy loohs and eyes : 
Secure from all thy charms t'.iy lover lies : 
Yet truft thy mirror, when it tells thee true j 
Thou art no heifer to allure his view. 
Soon wouldft thou quit thy royal diadem 
To thy fair rivals, to be liornM like them. 

I 
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If Minos pleafe, no lover feek to find ; 
If not, at lead feek one of human kind. 

The wretched queen the Cretan court forfakcs ; 
In woods and wilds her habitation makes : • 
She curfes every beauteous cow ftic fees j 
Ah, why doft thou my lord and mafter pleafe ! 
And think'ft, ungrateful creature as thou art. 
With frifking aukwardly, to gain his heart ! 
She faid, and ftraight commands, with frowning look. 
To put her, undeferving, to the yoke 5 
Or feigns fome holy rites of facrifice. 
And fees her rival's death with Joyful eyes : 
Then, when the bloody prieft has done his part. 
Pleased In her hand (he holds the beating hearty 
Nor from a fcomful taunt can fcarce refrain ; 
Go, fool, and ftrive to pleafe my love again. 

Now fhe would be Europa, lo now 
(One bore a bull, and one was made a cow). 
Yet fhe at lift her brutal blifs obtained. 
And in a wooden cow the bull fuftain'd ; 
Fiird with Ills feed, accompHrnM her defire ; 
Till by his form the fon betray'd the fire. 

If Arrcus' wife to inceft had not run, 
(But, :ih, how hard it is to love but one !) 
His courfcrs Plioebus had not driven away. 
To fhun that fight, and interrupt the day. 
Thy daughter, Nifus, pulPd thy purple hair. 
And barking fca-dogs yet her bowels tear. 
At fca and land Atrides fav'd his life, 
Yet fell a j>rey to his adulterous wife. 
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Who knows not what revenge Medea fought. 
When the flai;i offspring bore the fatber"*s fault ? 
Thus Phoenix did a woman's love bewail $ 
And thus ilippolytus by Phaedra fell. 
1 hefc crimes revengeful matrons did commit : 
Hotter their luft, and Iharper is their wit. 
Doubt not from them an eafy vi^lory : 
ScLUcc cT a thoufand dames will one deny. 
All women arc content that men fhould woo : 
She who complains, and (lie who will not do. 
Reft then (ecu re, whate'er thy luck may prove. 
Not to be h^ted for declaring love. 
And yet how canft thou mifs, fmce womankind 
Is frail and vain, and dill to change inclined ? 
OK! hu(bands and dale g-ilants theydefpife j 
A rill more anoihcr's, than their own, they prize. 
A l.'ML^er crop avlorns (jur neighbour's fielil j 
More milk hii kint from fv\clling udders yield. 
Fiift gLiin the n r.id : by her thou (lialt be fure 
A f"i je accciV and caly to procure : 
Who knows what to her ofricc docs belong. 
Is in the Iccret, and can hold her tongue. 
K- ilvj her with gifts, with piomifes, and prayers : 
For her good word goes far in love-aft'airs. 
The time and fit occafion leave to her. 
When ilic moft aptly can thy hiit prefer. 
Tlic time for mr'.ids to fire their !ady's-!)looJ, 
Is, when they find her in a iiuiiy mood j 
When all things at her v/i(h and plcafure move ; 
Her heart is open then, and free to love. 

Them 
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Then mirth and wantonnefs to luft betray, 
And fmooth the paflfage to the lover's way. 
Troy flood the ilege, when fili'd with anxious care : 
One merry fit concluded all the war. 

If fome fair rival vex her jealous mrnd. 
Offer thy fervice to revenge in kind. 
Inftru<5l tlie damfel while fhe combs her hair. 
To laife the cholcr of that injured fair ; 
And, fighing, malce her miftrefs underftand. 
She has the means of vengeance, in her hand : 
Then, naming thee, thy humble fuit prefer 5 
And fwear thou languifhefl and dy'ft for her. 
Then let her lofe no time, but pufh at all : 
For women foon are raisM, and foon they fall. 
Give their firft fuiy leifure to relent, 
They melt like ice, and fuddenly repent. 

T enjoy the maid, will that thy fuit advance 1 
'Tis a hard queftion, and a doubtful chance. 
One maid, corrupted, bauds the better for't j 
Another for herfelf would keep the-fport. 
Thy bufinefs may be furtherM or delay'd : 
But by my counfel, let alone the maid : 
Ev'n though fhe fliould confent to do the feat^ 
The profit 's little, and the danger great. 
I will not lead thee through a rugged road ; 
But where the way lies open, fafe, and broad. 
Yet, if thou find'fl her very much thy friend. 
And her good face her diligence commend : 
Let the fair miflrefs have thy firfl embrace. 
And let the maid come after in her place;. 
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But this I will advife, and mark my words j 
For 'tis the beft advice my (kill affords : 
If needs thou with the damfel wilt begin. 
Before th' attempt is made, make fiirc to win : 
For then the fecret better will be kept 5 
And (he can tell no tales when once flie *s dipt, 
'Tis for the fowler's intcrcft to beware. 
The bird intangled fliould not Tcape the fnare. 
The fifh, once prick'd, avoids the bearded hook. 
And fpoils the fportof all the neighbouiing brook. 
But, if the wench be thine, flie makes thy way. 
And, for thy lake, her miftrefs will betray j 
Tell all (he knows, and all (he hears her fay. 
Keep well the counfcl of thy faithful fpy : 
So (halt thou learn whene'er (he treads awry. . 

All things the (Nations of their ieaibns kcc-p j 
And certain times there are to few and reap. 
Ploughmen and failors for the fcafon ftay. 
One to plough land, and one to plough the fca : 
So (hould the lover wait the lucky day. 
Then ftop thy I'ult, it hurts not thy defign : 
But think, another hour fne may be thine. 
And when (he celebrates her biiih at h(»nie. 
Or when (lie views the public fl^ows cf Koine, 
Know, all thy viiits then are troublefoir.e. 
Defer thy work, and put not then to lea. 
For tliat's a boding and a ftoniiy day. 
j'M'c take thy time, and, when thou canft, begin : 
To break a ]ewv(h fabbath, think no fin : 
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Nor cv'n on fuperftitious days abftain ; 
Not when the Romans were at AUia (lain. 
Ill omens in her frowns are tmderftood ; 
When fhc 's in humour, every day is good. 
But than her birth-day feldom comes a worfe ; 
When bribes and prefents muft be fcnt of courfe 5 
And that 's a bloody day, that coils thy purfe. 
Be ftanch 5 yet parfimony will be vain : 
The craving fex will (till the lover drain. 
No fkill can fhift them off, nor art remove ; 
They will be begging, when they know we love* 
The merchant comes upon th' appointed day, 
Who fhall before thy face his wares difplay. 
To choofe for her fhe craves thy kind advice j 
Then begs again, to bargain for the price : 
But when (he has her purchafe in her eye. 
She hugs thee clofe, and kiffes thee to buy. 
^ Tis what I want, and 'tis a pen'orth too j 
In many years I will not trouble you. 
If you complain you have no ready coin $ 
No matter, 'tis but writing of a line, 
A little bill, not to be paid at fight ; 
Now curfe the time when thou wert taught to write. 
She keeps her birth-day 5 you muft fend the cheai*; 
And flie '11 be born a hundred times a year. 
With daily lies (he dribs thee into coft 5 
That ear-ring dropt a ftone, that ring is loft. 
They often borrow what they never pay ; 
Whate'er you lend her, think it thrown away. 
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Had I ten mouths and tongues to tell each art. 
All would be wearied ere I told a part. 

By letters, not by words, thy love begin ; 
And ford the dangerous paflage with thy pen. 
If to her heart thou aim*ft to find the way. 
Extremely flatter, and extremely pray. 
Priam by prayers did Heftor's body gain ; 
Nor is an angry God invoked in vain. 
With promised gifts her eafy mind bewitch ; 
For ev'n the poor in promife may be rich. 
Vain hopes awhile her appetite will ftay j 
'Tis a deceitful, but commodious way. 
Who gives is mad ; T^ut make her ftill believe 
'Twill come, and that 's the cheapeft way to give. 
Xv'n barren lands fair promifes afford ; 
But the lean harveft cheats the ftarving lord. 
Buy not thy firft enjoyment, left it prove 
Of bad example to thy future love i 
But get it gratis; and (he'll give thee more. 
For fear of lofing what fhe gave before. 
The lofing gamefter (hakes the box in vain. 
And bkeds, and lofes on, in hopes to gain. 

Write then, and in thy letter, as I faid. 
Let her with mighty promifes be fed. 
Cydippe by a letter was betray \1, 
Writ on an apple to th' unwary maid. 
She read herfelf into a marriage-vow 
(And every cheat in love the Gods allow). 
Learn eloquence, ye noble youth of Rome j 
It will not only al tVve\i^i: Q.'tYQ,vim^\ 
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Sweet words the people and the fehatc move j 

But the chief end of eloquence is Love. 

But in thy letter hide thy moving arts j 

AfFe6l not to be thought a man of parts. 

None but vain fools to fimple women preach : 

A learned letter oft has made a breach. 

In a familiar ftile your thoughts convey, 

And write luch things as prefent you would fay j 

Such words as from the heart may fecm to move: 

'Tis wit enough, to make her think you love. 

If fealM flie fends it back, and will not read. 

Yet hope, in time, the bufmefs may fucceed^ .j 

In time th&fteer will to the yoke fubmit; 

In time the reftiff horfe will bear the bit. 

Ev'n the hard plough-lhare ufe will wear away j 

And flubborn fteel in length of time decay. 

Water is foft, and marble hard 5 and yet 

V/e fee foft water through hard marble eat. 

Though late, yet Troy at length in flames expir'd j 

And ten years more Penelope had tir'd. 

Perhaps thy lines unanfwerM (he retain'd ; 

No matter ; there 's a point already gain'd : 

For (he, who reads, in time will'anfwer too; 

Things muft be left by juft degrees to grow. 

Perhaps fhe writes, but anfwers with difdain. 

And fliarply bids you not to write again : 

What flie requires, fhe fears you fliould accord 5 

The jilt would not be taken at her word. 

Meantime, if flie be carried in her chair, 
Ai>proach, but do not feem to know ihe 's there. 
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Speak foftly to delude the ftanders-by j 

Or, if aloud, then fpeak ambiguoufly. 

If fauntering in the portico ihe walk. 

Move (lowly tox> ; for that 's a time for talk : 

And fomefifties follow, fometimes be her gruide : 

But, when the crowd permits, go fide by fide. 

Nor in the playrhoufe Jet her fit alone : 

For (he "s the play-houfe and the play in one. 

There .thou may ft ogle, or by figns advance 

Thy fuit, and feem to touch her hand by chance. 

Admire the dancer who her liking gains. 

And pity io the play the lover's pains 5 

For her fweet fake the lofs of time defpife ; 

Sit while (he fits, and when (he rifes rife. 
But drefs not like a fop, nor curl your hair. 

Nor with a pumice make your body bare. 

Leave thofe eft'eminate and ufclefs toys 

To eunuchs, who can give no lolid joys. 

Negle£l becomes a man : this The feus found : 

Uncurl*d, uncombed, the nymph his widics crownM. 

The rough Hiopolytus was Phaedra's care : 

And Venus thought the rude Adonis fair. 

Be not too finical ; hut yet be clean : 

And wear well-f.ilhion'd cloaths, like other men. 

Let not your teeth be yellow, or be foul ; 

Nor in wide flioes your feet too loofely roll. 

Of a black muzzle, and long beard, beware ; 

And let a fkilful barber cut your hair. 

Your nails be picked from filth, and even par'd ; 

Nor let your nally noftrils bud with beard. 

Cu 
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Cure your unfavory breath, gargle your throat j 
And free your arinpits from the ram and goat. 
Drefs not, in (hort, too little or too much j 
And be not wholly French, nor wholly Dutch, 

Now Bacchus calls me to his jolly rites : 
Who would not follow, when a God invites ? 
He helps the poet, and his pen Infpires^ 
Kind and indulgent to his former fires. 

Fair Ariadne wander'd on the ftiore, 
Forfaken now ; and Thefeus lov'd no more j 
Loofe was her gown, difhevel'd was her hkir ; 
Her bofom naked, and her feet were bare : 
Exclaiming, on the water's brink (he ftood j 
Her briny tears augment the briny flood. 
She fhriek'd, and wept, and both became her face s 
No pofture could that heavenly form difgrace. 
She beat her breaft : The traitor 's gone, faid flie j 
What fliall become of poor forfaken me ? 
What (hall become — (he had not time for more. 
The founding cymbals rattled on the (hore. 
She fwoons for fear, (he falls upon the ground j 
No vital heat was in her body found. 
The MImallonian dames about her ftood ; 
And fcudding Satyrs ran before their God. 
Silenus on his afs did next appear, 
And held upon the mane (the God was clear) ; 
The drunken fire purfues, the dames retire 5 
Sometimes the drunken dames purfue the drunken (ire# 
At laft he topple^s over on the plain j 
The Satyrs laugh^ and bid him rife again. 
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And now the God of Wine came driving on. 

High on his chariot by fwift tigers drawn. 

Her colour, voice, and fenfe, forfook the fair ; 

Thrice did her trembling feet for flight prepare. 

And thrice affrighted did her flight forbear. j 

She (hook, like leaves of corn when tempefts blow. 

Or (lender reeds that in the marfhes grow. 

To whom the God : Corapofe thy fearful mind j 

In me a truer hulband thou (lialt find. 

With heaven I will endow thee, and thy ftar 1 

Shall with propitious light be feen afar, > 

And guide on feas the doubtful mariner. J 

He faid, and, frjom his chariot leaping light. 

Left the grim tigers ihould the nymph affright. 

His brawny arms around her waift he threw 

(For Gods, whatever they will, with cafe can do) : 

And fwiftly bore her thence : th' attending throng 

Shout at the fight, and fing the nuptial fong. 

Now in full bowls her forrow fbe may fleep : 

The bridegroom's liquor lays the bride aflecp. 

But thou, when flowing cups in triumph ride. 
And the lovM nymph is featcd by thy fide j 
Invoke the God, and all the mighty Powers, 
That wine may not defraud thy genial hours. 
Then in ambiguous words thy I'uit prefer. 
Which flic may know were all addreft to her. 
In liquid purple letters write her name. 
Which file may read, and reading find the flame. 
Then may your eyes confefs your mutual fires 
CFor eyes have toi>';^\\c^, ^Tv^ "^^V-^w^;^^ tell deflres). 
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Whene'er flie drinks, be firfl: to take the cup j 

And, where (lie laid her lips, theblefling fup. 

When (he to carving does her hand advance. 

Put out thy own, and touch it as by chance. 

Thy fervice ev'n her hufljand muft attend 

(A hufband is a moft convenient friend). 

Seat the fool cuckold in the higheft place : 

And with thy garland his dull temples ^race. 

Whether below or equal in degree, 

Let him be lord of all the company. 

And what he fays, be feconded by thee. 

*Tis common to deceive through friendihip's name ; 

But, common though ifbe, 'tis ftill to blame: 

Thus faftors frequently their truft betray, 

And to themfelves their mafters' gains convey. 

Drink to a certain pitch, and then give o'er 5 

Thy tongue and feet may (tumble, drinking more 

Of drunken quarrels in her fight beware 5 

Pot-valour only ferves to fright the fair. 

Eurytion juftly fell, by wine oppreft. 

For his rude riot at a wcdding-feaft. 

Sing, if you have a voice ; and (hew your parts 

In dancing, if indued with dancing arts. 

Do any thing within your power to pleafe; 

Nay, cv'n afFc6l a feeniing drunkennefs j 

Clip every word ; and if by chance you fpeak 

Too home, or if too broad a jeft you break. 

In your cxcufe the company will join. 

And lay the fault upon the force of wi«e. 

Vol. IV. ' Q^ Txx^^ 
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7'rue drunkennefs is fubje^k to ofFend ; 
But when *tis feign'd'tis oft a lover^s friend. 
Then fafely may you praife her beauteous fac^ 
And call him happy, who h in her grace. 
Her hulband thinks himfelf the man defignM 4 
'But curfe the cuckold in your fecret mind. 
When all are rifen, and prepare to go. 
Mix with the oroiidy and tread -upon her toe* 
This is the proper time to make thy courts 
For now (he *« in the vein, and Ik for rp<Ht. 
Lay-ba(hfulne&4 that ruftic virtue, by $ 
^To manly confidence thy thoughts apply. 
■On fortune*s foretop timely fix thy hold.-; 
Now fpeak and fpeed, for Venus loves the bold. 
No rules of rhetoric here I need afford : 
Only begin, and tnuft the following word } 
It will be witty of its own accojd. 

A61 well the lover j let thy Tpeech abound 
In dying wonU, that reprefent thy wound : 
Diftruft not her belief 5 fhe will be mov'd ; 
All women think they merit to be lov'd. 

Sometimes a man begins to love in jeft. 
And, after, feels the torment he profcft. 
For your own fakes be pitiful, ye fair^ 
For a feign'd pafTion may a true prepare. 
By flatteries we prevail on womankind ; 
As hollow banks by ftreams are undermin'd. 
Tell hrr, her face is fair, her eyes arc fweet : 
•Her taper fingers praife^ and little ftct. 

7 Such 
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Such praifes evVi the chafte are pleasM to hear i 
JSoth maids and matrons hold their beauty dear. 

Once naked Pallas with Jovf *s queen appeared i 
And ftill they grieve that Venus was prefeiT'd. 
Praife the proud peacock, and he fpreads his trains 
Be fllent, and he pulls it in again. 
Pleased is the courferan his rapid race ; « 

Applaud his running, and he mends his pace* 
But largely promife, and devoutly fwear j 
And, if need be, call every God to heax* 
Jove fits above, ^forgiving with a fmile 
The peqaries that eafy maidc beguile. 
He fwore to Juno by the Stygian lake i 
Forfworn, he dares not an example make. 
Or punifli.falfehood, for his own dear fake. 
'Tis for our intereft that the Gods ihould bej 
JLet us believe tbcra x I4)elieve, they fee. 
And both reward and punifli equalty* 
Not that they live above, like Isity drones, 
:Or kings below, fupine upon their thrones. 
Xead then your lives as.prefent in their fightj 
Be juft in stealings, and defend the right ; 
By fraud betray not, nor opprefsby might. 
But 'tis a venial fin to cheat the fair j 
All men have liberty of confcience there. 
On 'cheating. nymphs a cheat is well defignM $ 
'^Tis a profane and a deceitful kind. 

*Tis faid, that ^gypt for nine years was dry^ 
.Nor Nile did floods, nor heaven did i:aiD fupply. 



I 



tte-S- TRANSLATIONS 

A foreigner at length inform 'd the king, 

That flaiighter'd gueftsf would kindly moifture bring. 

The king reply'd : On thee the lot fhall fall 5 

Be thou, my gueft, the facrifice for all. 

ThusP Phalaris Perillus taught to low. 

And made him feafon firft the brazen cow. 

A rightful doom, the laws cf nature cry, 

*Tis, the artificers of death (hould die. 

Thus juftly women fufFer by deceit ; 

Their practice authorizes us to cheat. 

Beg her, with tears, thy warm defires to grant ; 

For tears will pierce a heart of adamant. 

If 'tears will not be fqiieez'd, then rub your eye. 

Or 'noint the lids, and fcem at Icaft to cry. 

Kifs, if you criu : rcfiftance if fhe make. 

And vv'II not give you kilTeSv Itt her take. 

Fy, fy, you naughty man ! are words of courfe ; 

Slie itingglcs but to be fubdued by force. 

Kils only fofr, I charge you, and beware. 

With your hard briftlcs not to bruHi the fair. 
He wlio has gainM a kifs, and gains no more, 

Dcfervcs to iofe the 1)1 ifs he got before. 
If once fhc- kifs, her meaning is expicflj 
'I hoe wants but little pufliing for the reft : 
Which if thou doll not gain, by (Irength or art, 
'llie name of clown then fulls with thy dcfert ; 
' lis downright dulncfs, and a iliamcful part. 
Pj.rh:ip*, '(lie calls it force j but, if flic 'icape, 
rhv w.li not lliank you for tlr oiuittcd rape. 
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The fex is cunning to conceal their fires ; 
They would be forc'd ev'n to their own defires'. 
They feem t' accufe you, with a downcaft fight j 
But in their fouls confefs you did them right. 
Who might be forcM, and yet untouch^ depart, * 
Thank with their tongues, but cuifc you with their 

heart. • 

Fair Phcebe and her filter did prefer 
To their dull mates the noble raviftier. 

What Deidamio did, in days of yore. 
The tale is old, but worth the reading o'er^ 
When Venus had the golden apple gain*d. 
And the jud judge fair Helen had obtain^ : 
When (lie with triumph wa& at Troy receivM, 
The Trojans joyful, while the Grecians grievM : 
They vowM revenge of violated laws,- 
And Greece was arming in the cuckold's caufe : 
Achilles, by his mother warn'd from war, 
Difguis'd his fex, and lurk'd among the fair. 
What ! means ^acides to fpin and few ? 
With (bear and fword in field thy valour fiiew i 
And, leaving this, the nobler Pallas know. 
Why doft thou in that hand the didafF wield. 
Which is more worthy to fuflain tlie ihield ? 
Or with that other draw the woolly twine. 
The fame the Fates for Heflor's thread aflIgn•^ 
Brandifh thy falchion in thy pawerful hand, 
Which can alone the ponderous lance command. 
In the fame room by chance the royal maid 
Was lodgM}.and, by his feeming.fex hctca^dv 
.^oTe to her fide the youthful Vieio \^Ad*. 
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I know not how his court/hip he began ; 
Buty to her coft^ fhe found it was a man. 
*Tis thought (he ftnigglcd 5 but withal 'tis thought^ 
Her wifh was to be conquerM^ when (he fought. 
For when, difclosM, and haftening to the fields 
He laid his diftafF down> and took the fiiield^ 
With tears her humble fuit flie did prefer^ 
And thought to ftay the gi^teful raviiher. 
She (ighs, ihe fobs^ (he begs him not to part i 
And now ^is nature, what before was art. 
She ftrives by force ber lover to detain. 
And wi(hes to be raviihM once again. 
This is the.fex j they will not firft begin^ 
But, when compellM, are pleasM to fuffer iin% 
Is there, who thinks that women firft fhould woo:> 
Lay by thy felf-conceit, thou fooli(K beau. 
Begin, and fave their modefty the Ihame ; 
'Tis well for thee, if they receive thy flame. 
'Tis decent for a man to fpeak his mmd j 
They but expert th' occafion to be kind. 
Afk, that thou may'ft enjoy ; fhe waits for this^^ 
And on thy firft advance depends thy blifs. 
Ev'n Jove himfelf was forcM to fue for love ; 
IbJone of the nymphs did firft folicit Jove. 
But if you find your prayers increafe her pride,. 
Strike fail awhile, and wait another tide. 
They fiy when we purfue j but make delay. 
And, when they fee you flacken, they will ftayv 
Sometimes it profits to conceal your end ; 
ffamc not yourfelf her \ovtr» bux Ktt friend. 
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flow many (kittifh girls have thus been caught ! 
He proved a lover, who a friend was thought. 
Sailors by fun and wind are fwartby made ; 
A tann'd complexion beft becomes their trade. 
'Tis a difgrace for ploughmen to be fair ; 
Bluff cheeks they have, and weather-beaten hair. 
Th' arabitious youth, who feeks an olive crown. 
Is fun-burnt with his daily toil, and brown. 
But if the lover hopes to be in grace. 
Wan be his looks, and meagre be his face. 
Thar colour from the fair companion draws : 
She thinks you fick, and thinks herfeif the caufe. 
Orion wander'd in the woods for love : 
His palenefs dki tlie nymphs ta pity move j 
His ghaftly vrfagc argued hidden love. 
Nor fail a rvight-cap, in full health, to wear } 
Negleft thy drefs, and difcompofe thy hair. 
All things are d^ent, that in Ipve avail : 
Read long by night, and f!udy to be pale : 
Forfake your food, refufe your needful reft j 
Be miferable, that you mfay be bleft. 

Shall I complain, or (hall I warn you nioft ? 
Faith, truth, and friend/bip, in the world are loft j- 
A little and an empty name they boaft. 
Truft not thy friend, much lefs thy miftrefs praifc j 
If he believe, thou may'ft a rival raife. 
"^Tis true, Patroclus, by no luft mifled. 
Sought not to ftain his dear companion"* bad. 
Nor Pylades HernMone embracM ^ 
l^v'n Phaedi;a to Pirithous ftill was chaftc* v 
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THE ARGUMENT. 

(Shryfes, priefl of Apollo^ brings prefents to the Grecian 
princes, to ranfom his daughter Chryfets, luho ivns 
prijb»£r in the fleet, Agamemnon, the general, ivhofe 
captl've and miftrefs the young lady ^was, refufes to 
deliver, threatens the ^venerable old man, and dif- 
viijes him nuith contumely. The priefl craves fveif^ 
geance of his God\ tuho fends a plague among the 
Greeks : ivhich occaflons Achilles, their great chajn- 
pion, to fummon a council of the chief officers : he en- 
courages Calchas, the high priefl and p'ophci, to tell 
the reafon, ivhy the Gods ivere fo much incenfed 
iigainfl them. Cakbas is fearful of jtro^ohing Aga- 
jne?!won, till Achilles engages to prcteSl him : then^ 
emboldened by the hero, he accufes the general as the 
caufe pf all, by detaining the fair captive, and re- 
fufihg the prefents offered for her ranfom. By this 
proceeding, Agamemnon .is obliged, againfl his ivill, to 
r^flore . Clrjfeis, <vjlth gifts, thai he might cppcafe the 

^vrafJf ' 
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nvratb of Pbctbus j but^ at the fame time^ to reven 
himfelf on AcbiUiSy fends to feixe bis Jla*ve Brifi 
AcbiUes^ thus affronted^ complains to his mother 72 
;dis ; and he^s her to revenge bis injury ^ jtot only 
.the generate but on all the army^ by giving *vidi 
» to the Trojans, till the ungrateful king became fenfi. 
, of bis injuftiee. At the fame time, be retires from \ 
*^amp into his fiips, and nvitbdraivs his eud from 
^'£ountrymen, Tbetis prefers her fan^s petitionJo Ju 
ter, nvho grants her fuit. Juno fufpe Sis her errco 
and quarrels toiib her bt^band for his grant ; 
Fukan reconciles bis parents loitb m. ho-zvl of nedi 
and fends them peaceabfyto bed, 

**3pHE wradi of Peleus' fon,'G Mufe, refound-i 
**" Whofe dire efFecls the Grecian army found. 
And many a hero, king, and hardy knight. 
Were fent, in early youth, to fliades of night : 
Their limbs a prey to dogs and vultures made : 
So was the fovcreign will of Jove obeyM : 
From that ill-omen'd hour when ftrife begtin. 
Betwixt Atrides' great, and Theti-s' god-like fon. 

What Power provok'd, and for what caufe relate^ 
Sow\i, in their breafts, the feeds of ftern eJebate ; 
Jove'^ and Latona's fon his wrath exprefsVJ, 
In vengeance of his violated pricft, 
Againft the king of men.; who, fwoln with pridcj 
RefusM his prefents, and his prayers denyM, 
For this the God a fwift contagion fpread 
Amid the camp, where heaps on heaps lay dead. 
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"For venerable Chryfes came to buy, 
With gold and gifts of price, his daughter's liberty. 
Suppliant before the Grecian chiefs he ftood j 
Awful, and arm'd with enfigns of his God : 
^are was his hoary head 5 one holy hand 
Held forth his laurel crown, 2nd one hi« fceptre of 

command. 
His fuit was common j but aljove the reft. 
To both the brother- princes thus addrefs^d : 

Ye fons of Atreus, and ye Grecian powers, 
-So 11] ay the God« who dwell in heavenly bowers • 
Succeed your fiegp, accord tlie vows you make. 
And give you Troy's imperial town to take 5 
So, by their happy condudl, may you come 
With conqucft'back to your fweet native home^ 
As you receive 'the ranfom which I bring 
^Refpefting Jove, and the far-fliooting king% 
And break my daughter's bonds, at my defire 5 
And glad with her return her grieving fire. 

With (houts of loud acclaim the Greeks decree 
To take the gifts, to fet the damfel free. 
The king of men alone with fury bumM ; 
And, haughty, thefe opprobrious words rcturnM: 
Hence, holy dotard, and avoid my fight. 
Ere evil intercept thy tardy flight : 
Nor dare to tread this interdi5led ftrand^ 
Leil not that idle fcepts-e in thy hand. 
Nor thy God's crown, my vow'd revenge wkhftand. 
Hence, on thy life : the captive maid is minej 
Whom not for j)ricc or fwyers I will refign : 
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Mine (he Ihall be, till creeping age and time 

Her bk)om have witherd, and confum'd her prim&i 

Till then my royal bed fhe fhall attend j 

And, having firft adornM it, larte afccnd : 

This, for the night ; by day, the web and looiiiy 

And homely houfhold-tafk, fhall be her doom. 

Far from thy lovM embrace, and her fweet native 

home. 

He faid : the helplefs prieft reply^d no more. 
But fped his fteps along the hoarfe relbunding fhore : 
Silent h« fled ; fecure at length he ftood, 
Devoutly.curs'd his foes, and thus invokM his God 4 

O fource of facred light, attend my prayer, 
God with the filvcr bow and golden hair j 
Whom Chryfa, Cilia, Tenedos obeys, 
And whofe broad eye their hnppy foil furveys ; 
If, Smintheus, I have pour'd before thy fhrixic 
The blood of oxen, goats, and ruddy wine. 
And larded thighs on loaded altars laid. 
Hear, ard my juft revenge propitious aid. 
Pierce the proud Grdeks, and with thy Hir^fts atteft 
How much thy power is injured in thy prieft. 

He pmy'd, and Phoebus, hearing, urg'd his flight. 
With fury kindled, from Olympus' heiglr ; 
His quiver o'er his ample flioiilders threw j 
Hr> bow twang'd, and his arrows rattled as they flew. 
Blsck as a ftormy night, he rang'd around 
The tents, and compjfs'd the devoted groujid. 
Then with full force his deadly bow he bent. 
And feathcr'd f;;tcs among .the mules and fumptcrs forrt : 

'J'he 
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Th'eflay ofj-age, on faithful dogs the next; 
And laft) in human hearts hk arrows ^x'd. 
The God nine days the Greeks at rovers killMy 
Nine days the camp with funeral fires was fill'd j 
The tenth, Achilles, by the Qiieen's command. 
Who bears heavens awful fceptre in her hand', 
A council fummon\i : for the Goddefs grieved 
Her favoured hoft fhould periih unreliev'd. 

The kings aflembled, foon their chief incloies 
Then from his feat the Goddefs-born arofe. 
And thus undaunted fpoke s What now remains. 
But that once more we tempt the watery plains, 
And, wandering homeward, feek our fafety hence^ 
In flight at leaft, if we can find defence ? 
Such woes at once encompafs us about, 
The plague wkhin the<amp, the fword without. 
'Confult, O king, the prophets of th* event : 
And whence thefe ills, and what the Gods intent, 
(Let them by dreams explore^ for dreams from Jove 

are lent. ^ 

What want of offered vi£iims, what offence 
In fa6k committed could the Sun incenfe, 
Te deal his deadly ihafts*? What may remove 
His fettled hate, and reconcile his love ? 
That he may look propitiouson our tails ; 
And hungry graves no more be glutted with our fpoiis. 

Thus to the king of men the hero fpoke. 
Then X^alchas the defirM occaiion took : 
Calchas the facred feer, who had in view 
Things prefent^anddie pafi $ and things to come fote* 

knew,, 
Vol, IV. R ^>a.Yt^«^^ 
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Supreme of augurs, who, by Phoebus taught. 
The Grecian powers to Troy*s deftm^ion brought. 
Skiird in the fecret caufes of their woes» 
The reverend prieft in graceful a£l arofe t 
And thus befpoke Pelides i Care of Jove, 
FavourM of all th* immortal Powers above ; 
Wouldft thou the feeds deep-fown of mifchief knoWi 
And why, provoked Apollo bends his bow ? 
Plight firft thy faith, inviolably true^ 
To fave me from thofe ills, that may enfue. 
For I (hall tell ungrateful truths, to thofe 
Whofe boundlefs powers of life and death difpofe. 
And fovereigns, ever jealous of their ftate. 
Forgive not thofe whom once they mark for hate ; 
Ev^n though th* offence they feemingly digeft, 
Revenge, like embers rakM, within their breaft, 
Burfts forth in flames ; whofe unrcfifted |K>tirer 
Will feize th* unwary wretch, and foon devour. 
Such, and no lefs is he, on whom depends 
The fum of things j and whom my tongue of force 

offends. 
Secure me then from his forefeen intent. 
That what his wrath may doom, thy valour may 
prevent. 
To this the ftem Achilles made reply s 
Be bold i and on my plighted faith rely, 
To fpeak what Phoebus has infpir*d thy foul 
For common good $ and fpeak without control. 
His Godhead 1 invoke, by him I fwear, 
""^hat while my noftrils draw this vital air, 

I None 
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None ihall prefume to violate thofe bands ; 
Or touch thy perfon with unhallowM hands : 
£v'n not the king of men that all commands. 

At this> reftiming heart, the prophet faid : 
Nor hecatomb unflain, nor vows unpaid, 
On Greeks, accnrs'*dy this dire contagion bring. 
Or call for vengeance from the bowyer King i 
But he the tyi*ant, whom none dares ivfift. 
Affronts the Godhead in his injur*<jl prieft: 
He keeps the damfels captive in his chain. 
And prefents are refusM, and prayers preferred in vain. 
For this th' avenging Power employs his darts j 
And empties all his quiver in our hearts j 
Thus will periGft, rdentlefs in his ire. 
Till the fair (lave be rendered to her fire : 
And ranfbm-free reflor\i to his abode. 
With f:icriiice to reconcile the God : 
Then he, perhaps, atonM by prayer, may ceafe 
His vengeance juftly vow^d, and giv« the peace* 

Thus having faid, he fate i thus anfwerM then, 
Upflarting from his throne, the king of men. 
His breafl with fury fiird, his eyed with fire ; 
Which rolling round, he ihot in fparkles on the (ire s 
Augur of ill, whofe tongue was never found 
Without a prieftly curfe, or boding found $ 
For not oiie blefsM event foretold to me 
PafsM through that mouth, or pafsM unwillingly. 
And now thou doft with lies the throne invade. 
By prance harden^ in thy (laiidcring tnule« 

R ft Ob- 
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Obtending heaven, for whatever ills befal ; 
And fputtering under fpecious names thy galL 
Now Phoebus is piovokM, his rites and laws 
Are in his prieft profan'd, and I the caule s 
Since I detain a flave, my fovereigD prixe.; 
And facied gold, your idol-god, de/pile. 
I love her well : and vrell her merits claim. 
To ftand preferred beforemy Grecian dame x 
Not Clytemneftra^s felf in beauty*^' bloom 
More channM, or better plyM the various loom t 
.Mine is the maid $ and brought in happy hour. 
With every ihouihold-grace odocn'd, .to blcTs-my d 

tial bower. 
Yet ihall ihe be reftor*d-; fmce public good 
Tor private intereft onght not to be withftood» 
To fave th' efFufion ofniy people's blood. 
But right requires, if I refign my own, 
I fhould not fuffpr for your fakes alone j 
Alone excludcdifrom the prize I gain'd, 
And byyour common fuffrage have obtain'*d* 
The Have without -a ranfom (hall be ftrnt x 
It refts for you to make th' equivalent. 

To tiiis the fierce Theflalian prince replyM.: 
O firft in power, but pafling all in pride, 
'Griping, and (lill tenacious of thy hold, 
Wouldft thou the Grecian chiefs, though largeljt-fou 
Should give the prizes they had gain\l before. 
And with their lofs thy facrilege reftore ? 
Whatever by force of arms the foldier got. 
Is each his own, by dividend of lot i 

Wh 
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Which to i-efume, were both unjuft and bafe j 
Not to be borne but by a fervile i-ace. 
But this wc can s if Saturn's fon beftows 
The fack of Troy, which he by promife owes ; 
Then ihall the conquering Greeks thy lofs reftore. 
And with large intereft make th' advantage more; 
To this Atrides anfwer'd : Though thy boaft 
AlTumes the foremoft name of all our hoft, 
Pretend not, mighty man, that what is mine,, 
ControlM by thee, I tamely fhould refign. 
Shall I releafe the prize I gained by right,. 
In taken towns, and many a bloody fight, 
While thou detain'ft Brifeis in thy bands. 
By prieftlygl offing on the God's commands?' 
Refolve on this^ (a (hort alternative); 
Quit mine, or, in exchange, another give ;^ 
Kife I, aflure thy foul, by fovcreign right 
Will feize thy captive in thy own defpight* 
Or from ftout Ajax, or Ulyfles, bear 
What other prize my fancy fhall prefer : 
Then foftly murmur, or aloud complain, 
Rige as you pleafe, you (hall refill in vain. - 
But more oPthis, in- proper time and* place ;. 
To things of greater moment let us pafs.. 
A (hip to fail the facred' feas prepare 5: 
Proud in her trim t and put on board the fair, 
With facrifice and gifts, and all the pomp of prayer. 
The crew well chofen, the command fhall be 
In Aj IX ; or if other I* decree, 
In Checa's king, orlthacus, or if I plbafe in thee : 

R 1 ^V^ 
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Moft fit thyfclf to fee pcrfonn'd ih* intent 
For which my prifoner from my fight is (ent $ 
(Thanks to thy pious care) that Phcehus may idcnt 

At thiSf Achilles roird his furious eyes» 
Fix^d on the king afkant ; and thus replies x 
O, impudent, regardful of thy own, 
Whofe thoughts are centered oa thyfelf alone^ 
AdvancM to fovereign fway^ for better ends 
Than thus like abje6l (laves to treat thy friends* 
What Greek is he, that, urgM by thy command^ 
Againft the Trojan troops will lift his hand ? 
Not I : nor fuch inforc'd refpcft I owe j: 
Nor Pergamus I hate, nor Priam is my foe* 
What wrong from Troy remote could I Aiftain, 
To leave my fruitful foil and happy reign» 
And plough the furgcs of the ftormy main ? 
Thee, frontlefs man, we followM from afar j 
Thy inftruments of death, and tools of war. 
Thine is the triumph ; ours the toil alone : 
We bear thee on our backs, and mount thee on 

throne. 
For thee we fall in fight ; for thee redrefs 
Thy baffled brother 5 not the wrongs of Greece. 
And now thou threaten'ft with unjuft decree. 
To puniHi thy affronting heaven, on me. 
To feize the prize which I fo dearly bought j 
By common fuffrage given, confirmed by lot. 
Mean match to thine : for ftill above the reft 
Thy hook'd rapacious hands ufurp the beft* 

The 
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Though mine are firft in fight, to force the priey } 

And laft fuftain the labours of the day. ' , , - 

Nor grudge I thee the much the Orecians give j 

Nor murmuring take the little I receive* 

Yet ev'n this little, thou, who wonldft ingrofs 

The whole, infatiate, envy^ft as thy lofs. 

Know, then, for Phthia fjx'd is roy, return s 

Better at home my ill-paid pains to mourn, 

Than from an equal here fuftain the public fcom 

The king, whofe brows with (hining gold were 
bound, 
Who faw his throne with fcepter'd ilaves encompafs'd 

round. 
Thus anfwer'd ftern : Go, at thy pleafure, go.j 
We need not fach a friend, nor fear we fuch a foe« 
There will not want to follow me in fight : 
Jove will aiitft, and Jove aflert my rights 
But thou of all the kings (his care below) 
Art leaft at my command, and moft my focr 
Debates, di^enfions, uproars, are thy joy $ 
Provok'd without ofience, and pra^is'd to deftroyr 
Strength is of brutes, and not thy boaft alone | 
At leaft *tis lent from heaven ; and not thy own« 
Fly then^ iU-manner'd, to thy native land, . 
And there thy apt-bom Myrmidons command* 
But mark this menace i fince I auiA lefigH 
My black-eyM maid, to i^eafe the Pcrwepa dfviiie^ 
(A well-rigg'd veflel m the pott attends^ 
Manned at my charge, commanded by' my friends,)^ 

RV . nfts 
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The ibip (hall waft her to her wiih'd abode. 
Full fraught with holy bribes to the far- (hooting God 
This thus difpatchM, I owe myfclf the care. 
My fame and injured honour to repair : 
From thy own tent, proud man, in thy dfefpigfit. 
This hand fliall ravifh thy pretencfcd right. 
Brifcis Oiall be mine, and thou (halt fee. 
What odds of awful power I have on thee : 
That others at thy coil may lea^n the diflEerenre of 
degree. • 

At this tir impatient hero fourly fmirU : 
His heart impetuous in his bofbm boil'd'. 
And, juftled by two tides of equal iway,. 
Stood, for a while, fufpended in hisway; 
Betwixt his reafon, and his rage untam'd"; 
One whifperM foft, and one aroiid reclcrim'd : 
That only coun fcPd to tire fa For fide ; 
This to the fword, his ready hand apply'd. 
Unpuni/hMto Aippoit th' affront was hard : 
Nor eafy was th' attempt to force the guard. 
But foon the thirft of vengeance firM his blood : 
Half flione his faulchion, and haJf fheath*d it flood. 

In that nice moment, P&llas, from above, 
Commlflion'd by th' imperial wife of Jove, 
Prfcended fwift (the white-arm'd Queen was loath 
'J he fight fhould follow; for flie fnvour'd both) : 
Juft as in afl he ftood, in cloutl-> infhriird, 
Ilcr hand flic faften'd on his hair behind j 
Then backward by his yellow curls flie di*e\v; 
To him, and him aloue, coufefsM in view. 
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Tam^d by fupcrior fdrce, he turned his eyes 
Aghaft at firft, and (lupid with furprize ; 
But by her fpaFkling eyes, and ardent look. 
The virgin*- warrior known, he tjhus befpoke : 

Con>*ft thou, Celeftial, to beholdtmy wrongs? 
To view the vengeance which to crimes' belongs ? 

Thus he. The blue-cy'd Goddefs thus rejoined v 
I come to calm thy turbulence of mind,. 
If reafon will refume her fovereign fway. 
And, fent by Jimo, her commands obey. 
Equal (he loves you both, and I protefV :• 
Then give thy guardian Gods their due refpeft | 
And* ccafe contention ; be thy words fevere, 
Sharp as he merits: but the fword forbear. 
An hoiu* unhop'd already wings her vvay, 
Wherr he His dine affront (hall dieariy pay : 
When the proud king (hall fue, with treble gain,. 
To quit thy b(^, and conquer thy difdain. 
But thou, fccurc of my unfiling word, 
Compofe thy fwelHng foul, and (heath the fword. 

The youth thus anfwer'd mild ; Aufpicious Maid, 
Heaven's will be mine, and" your commands obeyed.. 
The Gods are ju(^, and when, fubdiiing fenfe,. 
We ferve their Powers, provide the recompence. 
He faid 5 with furly faith believ'd her word. 
And in the (heath, relu6lant, plung'd the fword. 
Her me(fage done, (he mounts the bleis'd. abodes, ', 

And mjx**d among the fenate of the Gods.. 

At her departure hit difdiain returned' 
The fire (he fanned', with greater fury buntTd^ 



«50 TRANSLATIONS 

Rumbling within, till thus it found a vent s 

Daftard, and drunkard, mean and infolent : 

Tongue-valiant hero, vaunter of thy might. 

In threats the foremofty but the lag in fight ; 

When didft thou thruft amid the mingled preafe. 

Content to bid the war aloof in peace ? 

Arms are the trade of each plebeian foul ; 

*Ti9 death to fight j hot kingly to control* 

Lord-like at eafe, with arbitrary power. 

To peel the chiefs, the people to devour* 

Thefe, traitor, are thy talents ; fafer far 

Than to contend in fields, and toils of war. 

Nor couldft thou thus have dar*d the common hate. 

Were not their fouls as abje£l as their flate. 

But, by this fceptre, folemnly 1 fwear, 

(Which never more green leaf or growing branch (hall 

bear, 
Tom from the tree, and given by Jove to thofe 
Who laws difpenfe, and mighty wrongs oppofe) 
That when the Grecians want ray wonted aid. 
No girt fhall bribe it, and no prayer perfoade. 
When Hc£lor comes, the homicide, to wield 
His conquering arms, with corps to ftrow the field. 
Then fhalt thou moi'rn thy pride; and late confef»^ 
My wrong repented, when 'tis pall redrefs. 
He faid : and with difdain, in open view, 
Againft the ground his golden fceptre threw j 
Then fate : with boiling rage Atrides burn'd. 
And foam betwixt his gnafhing grinderg chumM. 

Bol 
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But from his feat the Pylian prince arofe. 
With reafoning xnikly their xnadnefs to compofe i 
Words, fweet as honey, from bis mouth diftiirci i 
Two centuries alreidy he fulfinM j 
And now began the third; unbroken yet s 
Once famM for courage ; ftill in council great. 

What worfe, he faid, can Argos undergo, 
WTiat can more gratify the PhKygian foe. 
Than thefe diftemper'd heats ? If both the lights 
Of Greece their private intere.1 difunites ! 
Believe a friend, with thrice your years increased. 
And let thefe youthful paffions be reprefsM'i 
I flourifh'd long before your births; and then 
Liv'd equal with a race of braver men 
Than thefe di.n eyes fhall e'er behold again. 
Ceneus and Dryas, and, excelling them. 
Great Thefeus, and the force #f greater PoIypheme». 
With thefe I went, a brother of the war. 
Their dangers to divide j their fame to (hare. 
Nor idle ftood with unailifting hands. 
When falvage beafts, and men^s more fai/age bands^. 
Their virtuous toil fubdued : yet thofe I fway'd, 
With powerful fpeech : I fpoke, and they obey''d« 
If fuch as thofe my counfels could reclaim, 
Think not, young warriors, your diminiihM name> 
Shall lofe of luftre, by fubie6ling rage 
To the cool di6lates of experiencM age. 
Thou, king of men, ftretch not thy fovereign fway 
Seyond the bounds free fubje^ can obey i 



\ 



But let Pelkiei in bit pr&e rejoic^y^ ' " ' 

Atchiev^d iir trmtr, iil1ow*d by pubficTdi^. 

Nor dbboy bratfedufinpipir, with hts poWer coiiten<( 

Before wboTe tbron«»' ev^n k mgt thttSli l^wer''d fc^fin* 

benda' ' ' ' 
The head of aAiMh^/aiid'tlKra 4i!fc hand; 
Matchleft tiky ftrie6 i bat unghtifr kit'ctmiinaiid s. 
Thou firft> O ting, ivlinfe the ri^^'of^fiirmy. '|. 
Power, ftlftre|traiM*d; die pec^U beft bb^^ 
Sanftioot of law fVonv dlee dbrife their iburce {> 
Comimnd'tfiyli^If/wfaoni no conunM^di caa force.. 
The Ton of Tfi^% caqnpire of bur hoi^^, 
if worth our 'Mt to kttpi^ nor ihall my praycrt bt lolb. 
^ Thus Neftoj fu4ii' ind ceais'd t Atri&s broke- 
Hts filence itext; but pomlerM ere lie fpoke. 
Wife ai^e thy. words, ancLglad" I would obey^ 
But this proud man afFecis imperial Avay. 
Controling Icings, and trampling on our ilate^ 
His will is law ; and what he wills is fate« 
The Gods have given him ftrength : but whence the ftilft 
Of lawlefs power affum'd, or licence to revile ? 

Achilles cut him fhort ;, andthufi repIyM v 
My worth, allowed in. words, is in effeft deny'd. 
For who but a poUron, poflefs'd with fear. 
Such haughty infolence can tamely bear ? 
Command thy (laves t. my freeboru foul difdains 
A tyrant^s curb ;' and reftifF breaks the reins. 
Take this abng i that no difpute Ihail rife 
(Though mine the vromair) for my ravi/hM prize t 

But 
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3ut (he excepted, as unworthy ftrife. 
Dare not, I charge thee dare not, on thy life. 
Touch aught of mine befide, by lot my due, 
But fland aloof, and think profane to view : 
This fauchion, elie, not hitherto withftood, 
Thefe hoftik fields fliall fatten with thy blooJ. 

-He faid ; and rofe the firft : the council broke^ 
And all their grave confults difTolvM in fmokc. 

The royal youth retired, on vengeance bent, 
iPatrocIus followed fi!ent to his tent. 

Meantime, the king with gifts a veflel ftores 5 
Supplies the banks with twenty chofen oars : 
And next, to jreconcile the .(hooter God, 
Within her hollow fides the facrifice he ftow'd : 
♦Chryfeis laft wasiet on board 5 whofe hand ^ 

UJyffes took, intrufted with command : v 

They plow.the liquid feas, and leave the lefTening land. J 

Atrides then, his outward zeal .to boaft, 
£ade purify the fin-polluted boil. 
With perfeft hecatombs the God they gracM 5 
Whofe ofFerM jentrails in the main were caft. 
Black bulls and bearded goats on altars lie ; 
And clouds of iavory flench involve the ficy. 
Thefe pomps the royal hypocrite defign'd 
Tor (hew j but harbourM vengeance in his mind 4 
Till holy malice, longing for a vent. 
At length difcoverM his concealed intent, 
Talthybius, and Eurybates the juft, 
•Heralds of arms, and miniders x>f tru(^ 

He 
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He call'd, and thus befpoke : Hafte hence your way ; 
And from the Goddefs-born demand his prey. 
If yielded, bring the captive : if deny^d. 
The king (fo tell him) fhall chaftife his pride s 
And with armM multitudes in perfon come. 
To vindicate his power, and juftify his doom. 
This hard command unwilling they obey. 
And o'er the barren fhore purfue their way. 
Where quarter^ in their camp the fierce Thellaliant | 

lay. 
Their fo7erei5n feated on his chair, they find j 
H's penfive cheek upon his hand reclin'd, 
And a-nxious thoughts revolving in his nnnnd. 
With gloomy looks he faw them entering in 
Without jilute : nor durft they firft begin, * 
•Fearful of rafh oCence and death forefcen. 
He foon, the caufe divining, clearM his brow j 
vAnd thus did liberty of fpeech allow. 

Interpreters of Gods and Men, be bold : 
.'Awful your chancer, and uncontrol'd, 
Howe'er unplcafing be the news you bring, 
I blame not you, but your imperious king. 
You come, I know, my captive to demand j 
Patroclus, give her to the herald's hand. 
But you, authentic witnefTes I bring. 
Before the Gods, and your ungrateful king. 
Of this my manifeft : that never more 
This hand (hall combat on the crooked fhore : 
No, let the Grecian powers, opprefs'd in fight, 
>y'd perifh in their tj-rant's fight. 

Blind 
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Blind of the futui'e, And by rage mifled. 

He pulU his crimes upon his people^s head* 

Forc'd from the field in trenches to contendy 

And his infulted camp from foes defend. 

He faid } and foon obeying his intent, 

Patroclus brought Brifeis from her tent ; 

Then to ih intrufted roeflengers refignM: 

She wepty and often caft her eyes behind : 

ForcM from the man (he lovM s they led her thence^ 

Along the (hore, a prifoner to their prince. 

Sole on the barren fands the fufFering chief 
Roar'd out for anguifti, and indulgM his grief. 
Caft on his kindred Teas a dormy look. 
And his upbraided mother thus befpoke : 

Unhappy parent of a (hort-liy*d fon. 
Since Jove in pity by thy prayers was won 
To grace my fmall remains of breath with fame. 
Why loads he this imbitter*d life with (hanie ? 
Suffering his king of men to force my (lave, 
Whom, well deferv'd in war, the Grecians gave. 

Set by old Ocean^s fide the Goddefs heard ; 
Then from the fucrcd deep her head (he reared i 
Rofe li!:e a morning-mift } and thus begun 
To footh the forrows of her ]^aintive fon. 
Why cries my Care, and why conceals his fmart ? 
Let thy affli£led parent (hare her part. 

Then, fighing from the bottom of his breaft. 
To the Sea-Goddefs thus the Goddefs-bom addrers*d i 
Thou know'ft my pain, which telling but recall i 
By force of arms we raz'd the Theban walls { 
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The ranfackM city, taken by our toil». 
We lefty and Uther brought the golden fpoilt; 
xBqual we ihar*d them.; but befone the reft. 
The proud Prerogative had feiz'd the beft. 
•Chryfeis was the greedy tyrant*s prize, 
'Chryfeis rofy-cheekM, with charming eyes. 
Her fire, Apollo^s prieft, arrived to buy. 
With profFerM gifts of price, his daughter's liberty. 
Supptiant before the Grecian chiefs he ftood. 
Awful, and ann*d withenfigns of his God 4 
:Bare was his hoary head, one holy hand 
Held forth .his laurel-crowiv, and one, his fceptie < 

command. 
His fuit was common, but above the reft 
To both the brother-princes was addrefsM. 
With (houts of loud acclaim the Greeks agrsc 
To take the gifts, .to iet the prifoner free. 
iNot fo the tyrant, who with fcom *the prieft 
•Received, and with opprobrious words difmifs'd. 
The .good old man, forlorn o£ human aid, 
Tor vengeance to his heavenly patron prayed t 
The Godhead gave a favounrtile ear. 
And granted all to him he held fo dear ; 
Jn an ill hour his piercing (hafts be fped ; 
And heaps on .heaps of ilaughter'd Greeks lay dead. 
While round the camp he rangM : at length aroiie 
A feer who well divined ; and durft difclofe 
The. fource of all our ills : I took the word ; 
And urg'd the facred flave to be reftor'd^ 

T 
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The God appeas'd : the fwelling monarch flsorm'd ; 
And tb«ri the vengeance vow'd,.he finc^ per/prra'ds. 
The Greeks, 'tis true, their ruin to prevent, 
Have to the royal prieft his daughter fent j _ , 

But from their haughty king his heralds canje> . , 
And feiz'd, by his comnvand, Any. captive dame, 
By common fufFrage given j but, tholi, be won^ 
If in tky power, t' avenge thy injured fon i 
Afcend the flcies ; and fiipplicating move 
Thy juft corhplains, to clpwd-jcompclling Jove* 
If thou by either word or (leed haft wrought 
A kind remembrance in his grateful thought, 
Urge him by that: for pft^.bs^ thou faid 
Thy power was once not iifelefs in his aid. 
When he,.. who high above thfrhigheft reigns, 
SurprizM :by traitor Gods, was bound in chains* 
"When Juno, Pallas, with ambition firM, 
And his blue brother of the. feas confpir'd. 
Thou freed' ft the fovereign from unworthy bands. 
Thou brought'^ft Briareus with his hundred hands, 
(So caird in heaven, but mortal men below 
By his terreftrial name ^geon know : 
Twice ftronger than his fire, who fate above 
Aireflfor to the throne of thundering Jove.) 
The godsj difmay'd at his approach, withdrew. 
Nor durft their unaccon»plifh'd crime, purfue. 
That a6lion to his grateful mind recal ; 
Embrace his knees, and at his footftool fall : 
That now, if ever, he will aid our foesj 
Let Troy's triumphant troops the cam|j ixv<:lQC<i\ 

Vol. IV. S ^^^^ 
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Our* beaten to the iliore^ the ftege forfak« 5 
And \vhat their king deferves, with htm partake* 
That the praud tyrant, at his proper coft. 
May learn the value of the man he loft. 

To whom the Mot her -gotl deft thus reply *dj 
Sigh'd erfi fhe fpokc, and while ihe fpoke ihe cry^tt t 
Ah J wretched me ! hy Fates avcrfe, decreed. 
To bfiiifg thee forth with pajrij with care to breed i 
Did envious lieaven not otherwife ordain, ^ 

Safe^ m thy hollow fhips thou fhonldft retnaiA j ( 

Nor evei' tempt the fatal ^eld again. J 

But now thy planet ftxeds his poifonous Fa:)'s 
And Ihort, and full of forrow are thy days. 
For what remains, to heaven I will afccnd. 
And at the Thunderer's throne thy foit cornmetidw 
Till theA> (ecure in flitpd, sbftain from fightC i 
Indulge thy giief in tearB) Ui4 tent thy fpigbt. 
For yefterday 1^ court of heavei^ with Jove 
RemovM : ^tis dead vacati<m tiow above. 
Twelve days the God» their fbletnn revels keej^ 
And quaff wid^ blamelefs Ethiops in the detpi 
Returned fron» thence, to heaven my flight I tt^. 
Knock at the brazen gates» and Providence awaken 
Embrace his kneefry and fuppltant to the {hre. 
Doubt not I wHl obtain the grant of thy defire-. 

She fsud : and parting teft hhm on the i^ce» 
Swoln with dlfdain, refenting his di%race t 
Revengeful thoughts revolving in hia mind. 
He wept for anger^ and for love he pm^d • 

Mean 
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Meantime ^ith pttol^^roiis gales Ulyftes brought 
The flave, and ihip with facrificcs fraught> 
To Chryla's port : where entering with the tide 
He dropp'd his ahchors, atid his oars he ply'd. 
FurlM evbry fail) dnd drawing down the nia(l:> 
His veiTel mooirM ; dnd made ^ith haulfers fail:. 
Defcending dn the }>Iain, afiiore they bring 
The hecatomb to pifeift the (hooter king. 
The dame before in altar's holy fire 
Ulyffes led ; and thus befpoke her fire : 

RevercncM be thoti, and be thy God adorM i 
The king of men thy daughter has reftor*d | 
And fent by nic ^ith pre(bnts and with jjjirayer 3 
He recommends him to thy pibu^ care. 
That Plidftbus at thy fuit his wrath may fceaife, 
And give tbfe penitent orfbi^ders peace. 

He (Hid) And gave \i» «6 h^ father's hatids^ 
Who glad receivM herj free from ftrVite batld^* 
Thii dOflfe, in order tliey, with fober graee. 
Their gifts around the well-built altsir ptaed. 
Then wafh'd, and took the cakes 5 whiife Chryfc$ ftood 
With hands uphdd, and thus inrok'd his Ood : 

God of the filrer bow, whoA^ eyefe (brVi?)r 
The facred Cilia, thdu whofe awful fWay 
Chryfa the ble(b'd, and Tenedos obey : 
Now hear, as thdu before my prayer haft htord, 
Againft the Greciani and their princ^ pitferr'd x 
Once thou haft hotioHr'd> honour ohc6 again 
Thy prieft j nor let his fteond vdws b^ rain. 

S a '^'«9(. 
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But fioni tU"* affli^ed ho ft and humbled prince 
Avert thy wrattii and ceafe thy peftiJence* 
Apollo heard, and, conqiieiing his difdain. 
Unbent his bow, and Greece rel'pir'd again > 

Now wljen the fokmn rites of prayer were p^rt-,*" 
Their faltcd cakes on crack Un§r flames they cM\* 
Thert, turning back, the Tacritice they fped ; 
The fatted oxen flew, and fie^aM the dead. 
Chopped -off their nervous thighs, and next prepar^di^ 
T' involve the lean in cauls, and mend vvith Jard, 
Sweet-breads and coUop^i were with fkewcrs prick 'd 
About the tides 5 imbibing what they deckM. 
The prieik with hol^ hand^ was feen to tine 
The doven wood, and pour the ruddy wine. 
The youth apj^iroa'rh'd the fii^, and as It burn'd 
On five fharp broaehcrs rank*d, the roaft they tum'df 
Thefe mpn^ls ftay'd their ftomac^s^} then the reft 
They cj>t in Jeg^ and fillets for the feaft 5 
Which dra^m and ferv'd, their hunger they app^e 
With favQry n^at, and fet their minds at eafe« 

Novir, when the rage of eating was repeird» 
The boys widi generous win^ the goblets fiird. 
The firft libations to the Gods they pour : 
And then with fongs indulge the genial hour^ 
Holy debauch ! Till day to night they bring. 

With hynmsf and paeans to the bowyer king* 

At fua-iH to th^ir ihip they make return* 
And fnore. fecure on decks, till rofy mom. 
The ikies with pawning day were purpled o*er ; 

Awak'd, with \abo>n\n^ Q«.i%\hc^ leave the ihore i 
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The Power appeas'd, with winds fuffic'd the faD, 
The bellying canvas ftrutted with the gale j 
The waves indignant roar with furly pride. 
And prefs again ft the fides, and beaten off divide. 
They cut the foamy way, with force impellM 
Superior, till the Trojan port they held : 
Then hauling on the ftrand their galley moor. 
And pitch their tents along the crooked fliore. 

Meantime the Goddefs-bom in fccret pin'd 5 
Nor vifited the camp, nor in the council joinM, 
But, keeping clofe, his gnawing heart he fed 
With hopes of vengeance on the tyrant's head : 
And wiih'd for bloody wars and mortal wounds. 
And of the Greeks opprefs*d in fight to hear the dying 
founds. 

Now, when twelve days compleat had run their race. 
The Gods bethought them of the cares belonging to 

their place. 
Jove at their head amending from the fea, 
A (hoal of puny Powers attend his way. 
Then Thetis, not unmindful of her fon. 
Emerging from the deep, to beg her boon, 
Purfued their track ; and wakenM from his reft, 
Before the fovereign ftood a morning gueft. 
Him in the circle, but apart, flie found t 
The reft at. awful diftance ftood around. 
She bow'd, and ere ftie durft her fuitl>egin. 
One hand embraced his knees, one propM his chin. 
Then thus : If I, celeftial fire, in ought 
Havp Icrv'd thy will, or gratify'd thy thought* 

S % ^^^ 
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One gUtnpCe of gbry to my iifue give j 
Gr^c'd for the little time he has to Jive* 
DiOionour'd by the king of men Un (lands s 
His rightful pi'ize i$ ravifti'd from Im hands* 
But thou, O father, in my fon^s dtftucc, 
Aflunre thy pow^r, afl^rt thy proviJertce- 
X-et Troy prevail, till Greece th' aftront has p^id 
With tJouhkd honours j and redeem 'd his aid. 

She cells' d, but the coafidering God was luutt : 
TjU llie, refolvM lo win, reoew'd bfr foit ; {, 

Nor loosM her hold, but forcM hhn to reply. 
Or grant me n^y pctitioOf or deny j ' 

Jove caouot fe^ : then till uil to any face. 
That I, of all the God^, am leall in grac?. 
This I can btar. The Cloud -compiler moui^M, 
And, ilghing ^rft, this anfwei' he returii^d t 

Know'4 thqu what claiBowrs will difturb nay reiga, 
Wliat my ftunn'd ears ftom Juno n)uft Attain ? 
In conncil ihe^ gives licence to h«r Hin^^y 
Loquacious, b;-awling, ever io tbe wi'opg. 
And now fhe will my ps^'tia) ppw^r upV^idt 
If, alienate f;:^ni Greece, I giy? th« Tr^iauis. aid* 
But thpu 4^j^r%, ^4 <b*%l\ hef JealpHS Agh^ 
The care be mm, tQ 4^ PeJidci rig^t. 
Go then, and qn %kfi faijlb of Jove rely : 
When, nodding to. thy fuit» he bows tkt iky* 
This ratifies th' utefVQCf^lle dponi i 
The (iga ordaiji'd, that wJbat I will fliall coma « 
The ftamp of heaven, an^ ffeaj ^ 6^, He fiud. 
And fhop^ tb§,riic;m4 li9)»oi}f« ^ l\U be4<t< 
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With terror treipbled heaven^s fubfidlng hill s 
And from his ihaken curU s^mbrofial dews diftil. 
The Qoddefs goes exulting from his fight. 
And feeks the feas profound $ and leaves the realms of 
light. 

He moves into his hall : the Powers refort. 
Each from his houfe to fil) the fovereign*s court. 
Nor waiting fummons, nor expelling ftood; 
But met with reverence, and receivM the God. 
He mounts the throne » and Juno took her place t 
But fullen difcontent fate lowering on her face. 
With jealous eyes, at diftance fhe had feen, 
Whifpering with Jove, the filver-footed Qiieen 5 
Then, impotent of tongue (her filence broke) 
Thus turbulent in rattling tone (he fpoke. 

Author of ills, and cloie contriver Jove, 
Which of thy dames, what proftitute of love. 
Has held thy ear fo long, and begg'd fo hard. 
For fome old fcrvicc done, ibme new reward ? 
Apart you talkM, for that *s your fpecial care. 
The confort never muft the council fhare. 
One gracious word is for a wife too much ; 
£uch is a marriage-vow, and Jove's own faith is fuciu 

Then thus the Sire of Gods, and men below^ 
What I have hidden, hope not thou to know. 
Ev*n Goddeifes are women s and no v^fe 
Has power to regulate her huiband^s life« 
Counfel flie may $ and I will give thy ear 
The knowledge Brftj of what is fit to hear* 

S 4. What 



4S4 TRANSLATIONS 

What I trsnfa^ with otli^r*, or alon?^ 
Beware to leaiTi ; nor prefs too titar the throne. 

To w!iom the Goddtfs with the charm i'lg- eyes. 
What halt thou faid^ O tyrant of the fkies I 
When dtil I fcirch the fccrcts of thy rt^itrn. 
Though privik^M to know^ but priviJegM in vami 
But well thou do' ft, to hide from common Jici^ht 
Thy clofe inhigLics, too bad to b^ar the light- 
Nor doubt I, but the filver-foott^d tbme. 
Tripping from Tea, on Toch an errand came- 
To gince her ifTues at the Grecians' coit. 
And for one peevifli man cfeRroy an ho IK 

To whom the Thvind^rer made this ttern reply* 
My hoxifrtold eurfe, my lawful plagut, the /by 
Of Jove* s dcfiun^t hi^ otliei; riiiiinhn^T evo ! 
Why this vain prying, and for what avail f 
Jove will be mafter ftill, and Juno fail. 
Should thy fufpicions thoughts divine aright. 

Thou but becom'ft more odious to my fight. 

For this attempt; uneafy life to me. 

Still watch'd, and importuned, but worfe for tliee^ 

Curb that impetuous tongue, before too late 

The Gods behold, and tremble at thy fate^ 

Pitying, but daring not, in thy defence, 

To lift a hand againft Omnipotence* 
This heard,^^ th* imperious Queen fate mute with fear ; 

Nor further durft incenfe the gloomy Thunderer. 

Silence was in the court at this rebuke : 

Nor could the Gods, abalh'd, fuAain their fovercign^t 
look^ 

The 
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The limping Smith obferv'd the fadrfen'd^fcaft, ^ 

And hopping here and there, (himfelf a jeft) 
Put in his word, that neither might offend 5 
To Jov€ obfequious, yet his mother's friend. 
What end in heaven will be of civil war. 
If Gods of pleafurc will for mortals jar ? 
Such difcord but difturbs our jovial feaft j 
One grain of bad, embitters all the beft. 
Mother, though wife yourfelf, my counfel weigh j 
'Tis much unfafe my fire to dilbbey. 
Not only you provoke him to your coft, 
But mirth is marr'd, and the good chear is loft. 
Tempt not his heavy hand ; for he has power 
To throw you headlong, from his heavenly tower. 
But one fubmiffive word, which you let fall. 
Will make him in good-humour with us all. 

He faid no more ; but crown 'd a bowl, unbid : 
The laughing neftar overlooked the lid : 
Then put it to her hand ; and thus purfued. 
This curfed quarrel be no more renew'd. 
Be, as becomes a wife, obedient ftill ; 
Though grievM, yet fubjeft to her hufband's will. 
I would not fee you beaten ; yet, afraid 
Of Jove's fuperior force, 1 dare not aid. 
Too well I know him, fmce that haplefs hour 
When I and all the Gods employed our power 
To break your bonds : me by the heel he drew, 
And o'er heaven's battlements with fury threw. 
All day I fell : my flight at morn begun. 
And ended not but with the fetting fun. 
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The Last Parting of 

HECTQR ANp ANDROMACHE. 

From the Sixth Bopk of the Iliad* 

THF ARGUMENT. 

HeSlor, returning firwn the field of batik, to tvifit Helem 
his fifler-in-laiv^ and bis brctber Paris, lubo b^djouglft 
unfuccefsfuUy band in batxd 'uHtb Menelaus, from thence 
goes tOi his onvn palace to fee bis ivifi Andromache, and 
his infant fon Afyawix. The 4(fcripti<m of that inter- 
'vie^-w is tbefubjeSl of this tranfiation* 



1 



'np HUS having faid, brave He6kor went to fee 

* His virtuous wife, the fair Andromache, 
He fpund her not at hojne ; for flie was gone. 
Attended by her maid and infant fon. 
To climb the fteepy tower of Jlion : 
From whence, with heavy hearty flje might furvey 
The bloody bufinefs of the dreadful day. 
Her mournful eyes (he caft around the plain* 
And fought the lord of her defires in vain. 

But he, who tliought his peopled palace bare. 
When flie, his only comfort, v^as not ih^re^ 
Stood in the gate, ^nd alk'd qf every one. 
Which way ^ took, Jind whilber flie was gone j 
If to the court, ov, with his mqthcF's. ti:ain> 
In long prQoe;iG)Qg to Minrrva's far^e ? 



■s 
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The fcrvant! anf^erMj Neither to tlic court. 
Where PnaTn's fons and daughters did refort. 
Nor to the temple was ihe gone, to move 
Witli prayers the blue-ey'd progeny of Jove j Mj 

But, more folic itous for him aloncj I 

Than all their tafetjj to the tower was gone, I 

There to t'urvey the labours of the field, ^ 

Where tlie Greeks conquer, and the Trojans yield ; 
Swiftly fhr paffiM, wfth fear and fury wiM ; 
Ths nurfe went lag^ng after with the child. 

This heardj the noble Heftor made no fl'ay ; 
Th"* admiring throng divide, to give bim way j 
He pfs'd through every ftreet, by which he c^ntt^ 
And at the gate he met the mournful dame. I 

His wife bsheld him, and with eager pace 
Flew fe) his arms, to meet 3 dear Embrace i 
His wife, who brought in dower Cilicia*s crown, 
^nd, in herfelf, a greater dower alone : 
'Aetion's heir, who on the woody plain 
Of Hippoplacus did in Thebe reign. 
Breathlefs (he flew, with joy and paffion wild j 
The nurfe came lagging after with her child. 

The royal babe upon her breaft was laid ; 
Who, like the morning ftar, his beams difplayM. 
Scamandrius was his name, which He£ior gave. 
From that fair flood which Ilion*s wall did lave : 
But him Aftyanax the Trojans call, 
From his great father, who defends the wall. 

Ht6tor beheld him with a filent fmile x 
His tender wife ftood wcc\jing by the ^hile : 
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PrcfsM in her own, his warlike hand ihe took, ^ 

Then figh'd, and thu» prophetically fpoke 3 

Thy dauntlefs heart (which I forefee too late) 
Too daring man, will urge thee to thy fate : 
Nor doft thou pity, with a parent's mind, 
This helplefs orphan, whom thou leav'ft behind i 
Nor me, th* unhappy partner of thy bed 5 
Who muft in triumph by the Greeks be led : 
7hey feek thy life, and, in unequal fight 
With many, will opprefa thy fmgle might : 
Better it were for miferable me 
To die, before the fate which I forefee. 
For ah ! what comfort can the world bequeath 
To Heftor's widow, after He£lor'8 death ? 
. Eternal forrow and perpetual tears 
Began my youth, and will conclude my years : 
I have no parents, friends, nor brothers left $ 
By ilcrn Achilles all of life bereft. 
Then when the walls of Thebes he overthrew. 
His fatal hand my royal father flewj 
He (lew Action, but defpoiPd him not } 
Nor in his hate the funeral rites forgot ; 
ArmM as he was he fent him whole below. 
And reverencM thus the manes of his foe t 
A tomb he ralsM ; the mountain nymphs around 
InclosM with planted elms the holy ground. 
My feven brave brothers in one fatal day 
To death^s dark manfions took the mournful way } 
Slain by the fame Achilles, while they keep 
The bellowing oxen and the bleating (heep* 
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My inotherj ^ho the roy^i tcrjmie fvr^y^J, 
Was captive t<^ the cruel ri*^l«r mat!*. 
And hither Ird i bm, hence rt<fctfm*d with goldj 
Her native coutioy did agnin behold f 
And byt beheld i for (oon Di^ina'A dart 
In an unhappy thacfi transiti*<i her he^rt^ 
But thoui my Hcftor, art thylelf aionc 
My parents, brotheis, and my lord in one : 
O kill not all my kindrtd oVr a^ain. 
Nor t^mpt the dangtTi of the dijrty phin ; 
But in this tuwcr, for our defenciE, remain. 
Thy wife anil Ion mre in thy rum Ui\l & 
This k a hutband's and a fathers p<^ft. 
The Scajan gate commfttida the plains below | 
Here marshal ail thy foUliers as they go ; 
And hence v^ith dther harrd* reprel the foe. 
By yon wild fig*tree lies their chief afcerttj 
And thither all thtiir poftfera arc daily bent t 
The two Ajaces have I often feen, 
And the wrongM hufband 6f th6 Spartan queen 
With him his gteatfer brothef 5 atld with th^fe 
Fierce Diomede and bold Merioties : 
Uncenain if by augury or chinch, 
But by this tfafy rife Afey all advance; 
Guard well that |>ars> fecure of id] befide. 
To whom th6 i^blc Heftor thtis rfcply'd. 
That and the reft are in my d5<ily cate ; 
But (hotttd 1 fti&n the dangers df tfite ^dr. 
With fcorn the TtojArts would rtr^td my pains 
And their prou^ Udi^ Wftk ^ir fwetpibg trail 
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The Grecian fwords and lances I can bear : 
But lofs of honour is my only fear. 
Shall Hector, bom to war, his birth-right yield) 
Belye his courage, and forfake the field ? 
Early in rugged arms I took delight^ 
And ftill have been the foremoft in the fight : 
With dangers dearly have I bought renown. 
And am the champion of my father's crown. 
And yet my mind forebodes, with fure prefage. 
That Troy (hall perifli by the Grecian rage. 
The fatal day draws on, when I muft fall j 
And univerfal ruin cover all. 
Not Troy hCAif though built by hands divine. 
Nor Priam, nor his people, nor his line. 
My mother, noi* my brothers of renown, 
Whofe valour ycft defends, th* unhappy town ; 
Not thefe, nor all their fates which I forefee. 
Are half of that conceru I have for thee. 
I fee, I fee thee, in that fisital hoiir, 
Subje^ed to the vi^or^s cruel power ; 
Led hence a flave to fome infulttng fword. 
Forlorn, and trembling at a foreign lord i 
A fpeftacle iii Argos, at the loom, 
Gracing with Trojan fights a Grecian room 5 
Or from deep wells the living fhream to take. 
And on thy weary (boulders bring it back. 
While, groaning under this laborious life. 
They infolently call thee Heflor's wife j 
Upbraid thy bonda^ with thy hn^and*8 name 5 
And from my gloiy propagate thy ikame. 
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ThU when thty fay* :tlly feiwifw.wUI inc^oift 1 

With anxious thought* o( fooncK ll»ppiDci« } |< 

That he it dead.«rb« cicmld thy wrongs rtittA^ J 
But I» oppreft'dwkh Irqo.ilcq^ bci^piv,-- : . 
Shall hear thy unafaiiiflg cries n^ moK94. . . • , 

He (aid— ^ -. :; i -i t — .: 

Then, homing ffxfh hit arms, heitopfc )ii&.bay^ 
The pledge of leve a^ othar.jhppt^^iir Xnfy*. - .^ 

The fearful infant tjaruM hia;b^.afNngr».' 
And on his .nurre> neck reclining J^3rg^ ;'..«?>. 
His unknown father fhunning with affinght^ ;^ 
And looking back on fo UDCOuth j| fi^t | ; . ^ 
Daunted to fee a face witji. fteel oV'sQir^M* 
And his high plume that nodded o^er bia bead* 
His (ire and mother iimird widi filpnt joy i - . 
And He£lor haften'd to relieve his boy j 
DifmlfsM his burnifh'd helm, that ihone. afar. 
The pride of warriors, and die pomp of war t 
TYC illuftrious babe, thus reconcird, he took i 
HiiggM in his arms, and kifs'd, and thus he fpokei 

Parent of Gods and Men, propitious Jove, 
And you bright fynod of the Powers above ; 
On this my Ion your gracious gifts beftow ; 
Grant him to live, and great in arms to grow. 
To reign in Troy, to govern with renown. 
To fhield the people, and aflert the crown : 
That, when hereafter he from war (hall come. 
And bring his Trojans peace and triumph home. 
Some aged man, who lives this a6l to fee, 
And who in former times remembered nie> 

May 
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May fay, the Ton in fortitude and fame 
Outgoes the mark, and drowns his father^s name : 
That at thefe words his mother may rejoice^ 
And add her fuffrage to the public voice. 

Thus having faid. 
He iirft with fuppliant hands the Gods adorM : 
Then to the mother's arms the child reftorM : 
With tears and fmiles (he took her Ton, and prefs^d 
Th' illuftrious infant to her fragrant breaft. 
He, wiping her fair eyes, indulged her grief, 
And eas'd her forrows witK this laft relief- 

My wife and miftrefs, drive thy fears away. 
Nor give fo bad an omen to the day ; 
Think not it lies in any Grecian's power. 
To take my life before the fatal hour. 
» When that arrives, nor good nor bad can fly 
Th' irrevocable doom of deftiny. 
Return, and, to divert thy thoughts at home, 
There tafk thy maids, and exercife the loom, 
Employ'd in works that womankind become* 
The toils of war and feats of chivalry 
Belong to men, ^ and moft of all to me. 

At this, for new replies he did not ftay. 
But lac'd his crefted helm, and ftrode away. 
His lo.vely confort to her houfe returned. 
And looking often back in filence moum'd : 
Home when flie came, her fecret woe (he vents. 
And fills the palace with her loud laments ; 
Thofe loud laments her echoing maids reftore. 
And Heftor, yet alive, as dead deplore. 

Vol. IV. T T^ K^^- 
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PREFACE^ 

CONCERNING 
Mr. DRYDEN'S TRANSLATIONS. 

FOR this laff half-year r have becD troubled with 
the difeafe (as I may call it) of trandation : the 
cold profe fits of it, which are always the moft tedious 
with me, were fpent in the hiftory of the League j the 
hot, which fucceeded them, fnverfe mifcellanies. The 
truth is, I fancied td myfelf a kind of eafe in the change 
of the paroxyfin 5 never fufpe6ling but the humour 
would have wafted itfelf m two or three paftorals of 
Theocritus, and as many odies of Horace. But findings 
or at leaft thinking I found, fomething that was more 
pleafmg in them than my ordinary productions, I en- 
couraged myfelf to renew my old acquaintance witli 
Lucretius and Virgil 5 and immediately fixed upon fome 
parts of them-, which had moft affected me in the read- 
ing. Thefe were my natural impulfcs for the under- 
taking-. But there was an accidental motive which was 
full as forcible. It was my Lord Rofcommon's Effay 
on Tranflatcd Verfe 5 which made me uneafy till I 
tried whether or no Twas capable of ftxllowing his rules, 
and of reducing the fpeculation into pra6lice. For many 
a fair precept in Poetry is, like a feemin^dfemovN.^'c^- 
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tion in the Mathematics, very fpecious in the diagram} 
but failing in the mechanic operation. I think I have 
generally obferved his inftriiClions j I am Aire my rca- 
fon is fufficiently convinced both of their truth aad ufe- 
fulnefs 5 which, in other words, is to confefs no lefs a 
vanity, than to pretend that I have at Icaft in lomc 
places made examples to his rules. Yet, withal, I muft 
acknowledge, that I have many times exceeded my com- 
miflion : for I have both added and omitted, and even 
fometimes very boldly made fuch expofitions of my 
authors,, as no Dutch commentator will forgive roe. 
Perhaps, in fuch particular paflages, I have thought 
that I difcovered fome beauty yet undifcovered by thofe 
pedants, which none but a Poet could have found. 
Where I have taken away fome of their expreffions, 
and cut them (hortcr, it may poflibly be on this con- 
fideration, that what was beautiful in the Greek or 
Latin, would not appear fo fhining in the Englifti. 
And where I have enlarged them, I defire the falfe 
critics would not always think, that thofe thoughts are 
wholly mine, but that either they are fecretly in the 
Poet, or may be fairly deduced from him j or at Itaft, 
if both thofe confiderations fhould fail, that my own 
is of a piece with his, and that if he were living, and 
an Englifhman, they are fuch as he would probably 
have written. 

For, after all, a tranflator is to make his author 

appear as charming as poflibly he can, provided he 

;})aintain8 his charafler, and makes him not unlike 

himfclf, Tranflation \s ?l Vl\w^ o^ ^\^^\vv^ -i^v^tx the 
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life J where every one will acknowledge there is a dou- 
ble fort of likenefsy a good one and a bad. It is one 
thing to draw the out-lmc« true, the features like, the 
proportions exa6l, the colouring itfelf perhaps tolera- 
ble 5 and another thing to make all thefe graceful, by 
the pofture, the fhadowings, and chiefly by the fpirit 
which animates the whole. I cannot, without fomc 
Indignation, look on an ill copy of an excellent origi- 
nal. Much kfs can I behold with patience Virgil, 
Homer, and fome others, whofe beauties I have been 
endeavouring all my life to imitate, k) abufed, as I 
may fay, to their faces, by a botching interpreter* 
What £ngli(h readers, unacquainted with Greek or 
Latin, will believe me, or any other man, when we 
commend thofe authors, and confefs we derive all 
that is pardonable in us from their fountains, if they 
take thofe to be the fame Poets, whom our Ogilbys 
have tranflated ? But I dare aflure them, that a good 
Poet is BO more like himfelf, in a dull tranilation, thaa 
his carcafe would be to his living body. There are 
many, who underftand Greek and Latin, and yet are 
ignorant of their mother tongue. The proprieties and 
delicacies of the Englifii are known to few : it is im<- 
poiEble even for a good wit to underftand and prac* 
tife them, without the help of a liberal education, lon^ 
reading, and digefting of thofe few good authors we 
have amongft us, the knowledge of men and manners, 
the freedom of habitudes and conver(ation with the beft 
of company of both fexes ; and, in fliort, without 
isrearing off the nifti which he couXx^^^ ^^iV^^ ^a. 
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exampie, nt)t only the thoughts, but the ftyle and 
verGficatitjn, of VirgiT and Ovid are very different. 
Yet I fee, even in our beft Poets, who have tranilated 
fome parts of them, that they have confounded their 
fcveral talents 5 and, by endeavouring only at the fweet- 
nefs and harmony of numbers, have m'ade them both fo 
much alike, that if I did not knowtBc originals, I (hould 
never be able to judge by the copies, which was Virgil, 
and which was Ovid. It was obje6)fed againft a late 
noble painter (Sir P. Lely)', that he drew many 
graceful pi££ures, but few of them were like. And 
this happened to him, becaufc he always ftudied him- 
felf more than thofe who fat to him. In fuch tranfla- 
-tors I can eafily diftingnifh the hand which performed 
the work, but I cannot diftinguifh their Poet from an- 
other. Suppofe two authors are equally fweet, yet 
there rs a great diftin6tion to be made in fweetnefs ; as 
its that of fugar, and that of honey. I can make the 
difference more plain, by giving yon (if it be worth 
knowing) my own method of pi-oceedrng, in my tranf-f 
lations out of four feveral Poets ; Virgil, Theocritus, 
Xucretrus, and Horace. In each of thefe, before I 
undertook them, I conddered the genius and diflin- 
guilhing character of my author. I looked on Virgil 
as a fuccinft, grave, and majeflic writer; one who 
weighed, not only every thought, but every word and 
fyllable : who was ftill aiming to crowd his fenfe Tnto 
as narrow a compafs as poflrbly he coirld ; for which 
reafon he is fo very figurative, that he requires ( I may 
almoft fay) a grammar apart to con^r\K Yiwsv* '\Xv^n«^^ 
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is evay liliaoe finnuliiig dir.vi 

wfaofetefe kbcant jetdie 

^vuied. tp-incitaibtibe deiiglit/a£ the i^dtti'ft dik 

the .pontiwyi Ovid and Chndi^^B Jkaogfik^Kfwim 
in ftykt diflferiag ffiooi each oditiV yet jbam cKh rf 
thembiit<weiartofiinil|cintlMirirerl^ Attdiei» 
iification and tittle var^ty of Cli|id^ 
in die compait of ^^)iur or five lineiy mjfifi tkea heheg^ 
4igainiii)t|MBfivp^tQ9oiir| peipctoally. cUuy hb iaft 
^tfaecpd of «.verAb wH that Twfr nmnoantj wtiA 
thcf call gQldcii».or.Jh«tf I«bfiaiidvepfii4 two adjeffivob 
widi a vcri> betwixt diem toilEMp die^ peace. Ofii 
vritfa all his fwcetneis. has as litdif vmety of i*** 
1>ers and fonnd as he t he is always, aa it woR^ 
upon the hand -gal lop, and his verfe runs upon canet 
ground. He avoids, like the other, all Synalaepha*% 
or cutting- off one vowel when it comes before aa- 
other, in the following word. But to return to ¥i^ 
gil, though he is fmooth where finoothnefs is x«quifed| 
yet he is fo far from affe6ling it, that he feems rather 
to difdain it $ frequently makes ufe of Synal«pha*|, 
and concludes his fenfe in the middle of his verie. Be 
as every where above conceits of epigrammatic wit^ and 
jgrofs hyperboles : he m^ntains majefty in the midft of 
plainnefs ; he fhines, but glares not ; and is ftatdy 
v^ithout ambition, which is the vice of Lucati. I diew 
yny definition, of poetical wit from my particular con- 
fideration of him : for propriety of thoughts and 
words are only to bt Couiid vcl Vvlm •« and, . where they 
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1 are proper, they will be delightful. Pleafure follows 
p of necefiity, as the efFeft does the caufe 5 and there- 
xj fore is not to be put into the definition. This exa£^ 
9 propriety of Virgil I particularly regarded, as a great 
f part of his characler 5 but muft confefs, to my fhame, 
^f that I have not been able to tranflate any part of him 
^ fo well, as to make him appear wholly like himfelf : 
^ for, where the original is clofe, no verfion can reach 
ji itin the fanne compafs. Hannibal Caro's, in the Ita- 
^i lian, is the neareft, the moft poetical, and the moft fo- 
^ norous, of any tranflation of the ^neid : yet, though 
J: he takes the advantage of blank verfe, he commonly 
^, allows two lines for one of Virgil, and does not al- 
ways hit his fenfe. Taffo tells us, in his letters, that 
Sperone Speroni, a great Italian wit, who was his con- 
temporary, obferved of Virgil and Tully, that the 
J-atin Orator endeavoured to imitate the copioufnefs of 
Homer, the Greek Poet ; and that the Latin Poet 
made^it his bufinefs to reach the concifenefs of De- 
mofthenes, the Greek Orator. Virgil therefore, being 
fo very fparing of his words, and leaving fo much to 
be imagined by the reader, can never be tranflated as 
he ought, in any modern tongue. To make him co- 
pious, is to alter his chara£ler; and to tranflate him line 
» for line is impoilible, becaufe the Latin is naturally a 
. more fuccin6l language than either the Italian, Spa- 
|. nifli, French, or even than the Englifli, which, by 
reafon of its monofyllables, is far the moft compendi- 
. ous of them. Virgil is much the clofeft of. any Ro- 
man Poet, and the Latin hexamtter ha« taot^i^sx^-Mv 
the EngU/h heroic. ^^<iAv^. 



Befidei all this^ ai^ ;»itbo«' lis* the choice of hh a«4' 
fbonglhts und wordst^ wtiiclt a ti^uiilator has not i !k it 
confined bf the fuii of the inj^entor to thofe exptti 
fioaft^hich mtbe pK^reftto ttt ^ ^at Virgil, An 
4ifioi^hj:&tttf, and liATiog the cAnUnand of bis ova 
langqagiCi. ccitild bring tho& worcfft into a narrow cooh 
fdkf which a trftnflator can net sender without dr- 
oimlociitioni. In fhoTif they who have callt^f him t^ 
torture of grdmmarjMia, might alfo have called him tbi 
p&gne of tra abators j for he ft ems to have fludled fit:^ 
to.bc tranflatcd- 1 own that, endtjavoiiring to tumh^i 
iCfus and Eurjal4i3 as doft a* I was able, I have p«T- 
fbrmed that E^lfode too literally ^, ihat^ giving imt 
icope to Meztnuaa and LauAiSj that ver^on, vi^hich bv 
more 'of the maj^elly of Vlcgtl^ has lefs of hU coociic' 
nefs J and all that £ can promise £br myielf^ is otiijt 
that I have done botK biittcr than Ogiiby, and per1ia|i 
as welt aa Caro, Bf cdQlidcring him fo carefully a I 
did before my at tempt j I have made fojnn faint rtfei^ 
blance of him ^ and, had I talt^en morr time^ might poT- 
fibly have fdcceedtid better j but never fo weli u » 
have fatidfied myfelf^ 

He who ex eel «. all other Poets m lu» own language^ 
were it polFible to do him- r»ght, muft appear aboff 
them in our t<mgne, which^ as my Lord Roicommoi 
judly obferves, approaches neared to the Roman in its i 
majefty : neareft indeed^ but with a vaft interval be- 
twixt them. There is an inimitable grace in Virgir* 
words, and in them principally confifts thx^. be&u>, 
which gives Co mcx^velEble a glealure to him who bcft 
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ijnderftands their force. Thk di6lion of his (I muft 
^* -once again fay) is never to he copied ; and, fince it 
^ cannot, he will appear but lame in the beft tranfla- 
^ tion. The turns of his verfe, liis breakings, his pro- 
^ priety, his numbers, and his gravity, I have as far 
*' imitated, as the poverty of our language, and the hafti- 
•^ fiefs of my performance, would allow. I may feern 
■* fometimes to have -varied from hw fenfe : but I think 
^ Ihe greateft variations may be fairly tleduced from him j 
^ and where I leave hi« commentators, it may be, I un- 
' ^ ^erftand him 'better : at leaft I writ without confulting 
■ ^ them in many places. But two particirfar lines in Me- 
2^ aentius and Laufus I cannot fo eafily excufe : they are 
pi indeed remotely allied to Virgil's fenfe ; but they are 
* too like the tendernefs of Ovid, and were printed be- 
LJJ ibre I had confidered them enough to alter them* 
»< The firft of them I have forgotten, and cannot eafily 
*i| .retrieve, bccaufe the tropy is at the prefs j the fecond i» 
6f .this s 

^ " When Laufus died, I was already flain.'' 

U This appears pretty enough at firft fight 5 but I am 

•convinced, for many reafons, that the expreflion is too 

"bold ; that Virgil would not have faid it, though Ovid 

^ would. The reader may pardon it, if he pleafe, for 

the freenefs of the confefHon ; and in (lead of that, and 

the former, admit thefe two lines, which are more ac* 

' cording to the author : 

. " Nor aflc I life, nor fought with that dcfign j 

•** As I had us'd my fortune, ufe thou thine,'* 
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Having with much ado got clear of Virgil, I have itt 
the next place to confider the genius of Lucretius, 
whom I have tranflated more happily in thofe parti 
of him which T undertook. If he was not of the beft 
age of Roman Poetry, he was at lead of that which 
preceded it y and he himfelf refined it to that degree 
of perfe6lion, both in the language and the thoughts, 
that he left an eafy talk to Virgil j who as he fucceeded 
him in time, fo he copied his excellencies s for die 
method of the Georgics is plainly derived from him. 
Lucretius had chofen a fubje^l naturally crabbed { he 
therefore adorned it with poetical defcripd'ons, and 
precepts of morality, in the beginning and ending of 
his books, which you fee Virgil has imitated with great 
fuccefs in thofe four books, which in my opinion are 
more perfeft in their kind than even his divine -^ndd. 
The turn of his verfes he has likewife followed in thofe 
places which Lucretius has moft laboured j and fome of 
his very lines he has tranfplanted into his own works, 
without much variation. If I am not miftaken, the di- 
ftinguifhing chara6ter of Lucretius (I mean of his foul 
nnd genius) is a certain kind of noble pride, and pofi- 
live alurtion of his opinions. He is every where confi- 
dent of his own reafon, and afTuming an abfolute com- 
mand, not only over his vulgar readers, but even his 
patron Memniiiis. For he is always bidding him at- 
tend, as if he had the rod Over him ; and ufing a magi- 
ftciial authority while he inftrufts him. From his time 
to ours, I know none fo like him, as our Poet and Phi- 
lofophcr of Malmefbury. This is that perpetual difta^ 

toribip) 
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toHhip9 which is exercifed by Lucretius ; who, though 
often in the wrongs yet feems to deal bond fide with 
\a% reader, and tells him nothing but what he thinks : 
m which plain iincerityy I believe, he differs from our 
Hobbesy who could not but be convinced, or at leaft 
doubt of fome eternal truths, which he has oppofed. 
But for Lucretius, he feems to diidain all manner of re- 
ifies, and is fo confident of his caufe, that he is before- 
hand with his antagonifls ; urging for them whatever 
h^ imagined they could fay, and leaving them, as he 
iuppofes, without an obje^lion for the future : all thls^ 
too with fo much fcom and indignation, as if he were 
afiiired of the triumph before he entered into the lifts .^ 
From this fublime and daring genius of his it muil of 
meceifity come to pafs, that his thoughts mufl be maf- 
culine^ full of argumentation, and that fufiicicntly 
warm. From the fame fiery temper proceeds the lof- 
tinefs of his expreifions, and the perpetual torrent of 
hit verfe, where the barrennefs of his fubje£l does not 
too much conftrain the quicknefs of his fancy. For 
there is no doubt to be made, but that he could have 
been every where as poetical as he is in his defcriptions,^' 
and in the moral part of his Philofophy, if he had not 
aimed more to inftruft, in his fyftem of nature, than', 
to delight. But he was bent upon making Memmius 
a materialift, and teaching him to defy an ihvifible 
power. In ihort, he was fo much an atheill, that 
he forgot fometimes to be a Poet; Thefe are the con- 
fiderations which I had of that author before I at- 
tempted to tranilate fome parts of him. And accord - 
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a while, totilu opiriiM dojgtaUilSc*l^»«y^ ^ ^\^' 
mifiud, it ib BiKli lut bhMtffei^i.^'ifc- ,«hi^ f^^ 
tiMt indlin Jnl Pdet. • At Sw Ut a|iitiioite.^QBectM« 
dw mortiliqr of ^.io«]» tiwf^Ms; ft .|d»M^ Jk* I 
<aauMt4 if I woitld, Mioni tlttifa.'.^iciMk m^foMt 
ihue demonftnble even by- iiatwrt arfciwnttHi | >«ilHi^- 
to tikt wmtkf it«rtrds4nd|Kuiiialdn»ir'oii^«plte^ 
iing profped lb a in»i^ who nM«»9.-lM£in.]iMrialt 
, to live "— ^'-p i>^ ^^» |^i,^^jw.. ^^ -rtmij^fciif 
ibeingaothing after cle«t& t»a biiiliM» Iliflqfpdnrtlir.il 
:a virtttoat 'mukf^wm tbougli'a''baatlMv ' WAate- 
ralljraim it happiacl^ luadcaaiMt^aw^^ 
fined to the fhoMneft of oar prdkt^ "Mi^'. irijinJiHy 
whca W confides^ l^nit ynnm it gMnMytuik^fiffh 
this world, and vice fortnnare. So that it is "hope of 
futurity alone that makes this life tolerable, in expedi- 
tion of a better. Who would not commit all the ex- 
cefles, to which he is prompted by his natural inclina- 
tionsy if he may do them with fecurity ^^hile he is 
sdive, and beincapable of punifliment after he is dead? 
If he be cunning and lecFet enough to avoid the laws, 
and there is no band of morality to reftrain kim i for 
fame and reputation are weak ties : many men liave not 
the leaft fenfe of them : powerful men are only awed 
•by them, as they conduct to their in tereil, and that not 
ailways, when a paflion is predominant t and no man 
will be contained within the bounds of duty, when he 
may fafcly tranfgrefs them. Thefe are my thoughts 
abifara6ledly, and without entering into the notions of 
7 •nr 
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our Chriftian faith^ which is the proper buiinefs of di- 
vines. 

But there are other arguments in this poem (which 
I have turned into English) not belonging to the mor- 
tality of the foul, which are ftrong enough to a rea- 
fonable man, to make him lefs in love with life, and 
confequently in lefs apprehenflons of death. Such as ' 
are the natural fatiety proceeding from a perpetual en- 
joyment of the fame things ; the inconveniencies of old 
age, which make him incapable of corporeal pleafures j 
the decay of underftanding and memory, which render 
him contemptible, and ufelefs to others. Thefe, and 
many other reafons, fo pathetically urged, fo beauti- 
fully expreffed, fo adorned with examples, and fo ad- 
minibly raifed by the Profopopeia of nature, who is 
bro\ight-in fpeaking to her children, with fo much au- 
thority and vigor, deferve the pains I have taken with 
them, which I hope have not been unfuccefsful, or 
unvvcrthy of my author. At lea ft I muft take the liber- 
ty to own, that I was pleafed with my own endeavours, 
which ])ut rarely happens to me 5 and that I am not 
dilTiitisfied upon the review of anything I have done in 
this author. 

I have not here defigned to rob the ingenious anci 
learned tranfiator of Lucretius of any part of that com- 
mendation which he has fo juftly acquired by the wholv 
author, whofe fragments only fall to my portion. 
What I have now performed is no more than I intended 
above twenty years ago. The ways of our tranilationt 
are very different. He'foHdws him more clofel^ tV>a.^V 

Vol. IV. 13 ^^^^ 
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hare done» wluch becuie 9ft in tciyUML of dtvWt 
Poem I I take mm liberty, becmie it beft fbitcd wiA 
, my defign, which wtt to make him u plokiiiigail 
could. He had been too voku[nin<raa had he nftd of 
method in (b long a wodc} and I had cevtainlj tikei 
hii, bad I made it my bufineft to tranllate tha;whdib. 
The preference then it juftly hit i and I join with Hf* 
^tdyn in. tfae.confcflion of it, with thia qdditiopal it- 
vantage to himj that hit reputation i$ alicady ufttblilW 
in thit Poet, aune it to make ita fovtiwe in die WdUi 
If I have been any where obfcnrt in fidiowiig e* 
common author, or if I^ncrednt himfdf ia to be cpt- 
demned, I refer myfelf to hit cxcaQent anam a t i oa^' 
which I hav£ often read, and alwaya with fime wt9 
pleafure. 

My preface begins already to fwetl upon me, ui 
looks as if I were afraid of my reader, by fo tedious s 
befpcaking of him : and yet 1 have Horace and The- 
ocritus upon my hands ; but the Greek gentleman (hall 
quickly be difpatched, becaufe I have more buiiocis 
with the Roman. 

That which diftlnguifhes Theocritus from all other 
Poets, both Greek and Latin, and which raifet hia 
even above Virgil in his Eclogues, is the inimitable 
tendernefs of his padions, and the natural expi^eifion of 
them in words fo becoming a paftoral. A fimplicity 
ihines through all he writes. He (hews his art and 
learning, by difguifrngboth. His (hepherds never rik 
above their country education in their complaints of 
Jove. There is the fame di^erence betwixt him and 

Virgil. 
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Virgil, as there is between Taflb's Arainta and the Pa- 
ftor Fido of Guarini. Virgil's (hepherds arc too well 
read in the Philofophy of Epicurus and Plato $ and 
Guarini's fecra to have been bred in courts. But The- 
ocritus and Taflb have taken theirs from cottages and 
plains. It was faid of TaiTo, in relation to his fimili-* 
tudes, that he never departed from the woods, that is, 
all his comparifons were taken from the country. The 
fame may be faid of our Theocritus. He is fofter than 
Ovid ; he touches the paiTions noore delicately, and 
performs all this out of his own fund, without diving 
into the arts and fciences for a fupply. Even* his Do- 
ric dialect has an incomparable fweetnels in its clown- 
ilhnefs, like a fair fhcpherdefs in her countiy ruflet, 
talking in a Yorklhire tone. This was impoilible for 
Virgil to imitate 5 bccaufe the feverity of the Roman 
language denied him that advantage. Spencer has 
endeavoured it in his Shepherd's Kalendar; but nei> 
ther will it fucceed in English : for which reafon I 
have forbore to attempt it. For Theocritus writ to 
Sicilians, who fpoke that dialed^ ; and I dire£l this part 
of my trandations to our ladies, who neither underftand, 
nor will take pleafure in fuch homely expreiHons. I pro- 
ceed to Horace. 

Take him in parts, and he is chiefly to be confidered 
in his three different talents, as he was a Critic, a Sa- 
tirift, and a Writer of Odes. His morals are uniform, . 
and run through all of them : for, let his Dutch commen- 
tators fay what they will, his Philofophy was Epicu- 
rean i and he made ufe of Gods and Providence only to 
XJ X ferve 
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ftrveatimaiFoctiif. ButfimeiMklMr Ui 

wludi «n tlM moft inftni&i ve of may 
ibis «rt^ nor Idt Satiiw, vbich an im 
JavmBTt, if to hugk aad nilly w to 
failiag sod dectaimiii|(» tie no port o# my fiiajft'i 
dcfttkingtleoaioeiByfilf^R^idUf toiibOdflt. ^ 
«« alfe of ftvenlfintt I imoeof 1 
onicrt fsofUji tbc reft lovud^ or (ir I my A cril 
BaccfaanaliaB. At &&colt as he makca itj aadaill 
deed k it, to imitate Pindar, yet, in Ua naeft da 
iighta, and in tlie IwMen changea of liioibbfBft 
almoft impciNeptible eonnesiona, tlma ThdMbl 9&d% 
bit Bnaftcr. Bit Horace it of the aBore%onnd|i 
.and coniinet hiiniUf ftriftly to one fort of varf^ 
aa, in cver^ Ode. Tbat wfaidi iv9l ifitingnlft 
ftyle firom all otlier Poets, is the eleganec of hit «a 
and the numcroufnefs of his verfe. There is notfaiiig ft 
cklicately turnect id all the 'Rornftn langrnage. Halt 
appears in every part of his di^ion, or (to fpeak EtigUft) 
in all his ex|>re(Hons, a kind of noble and bold parity* 
His words are chofen with as much exa<5lncfa as Vtf>* 
girs ; but there feems to be a greater fpirit in thos* 
There is a fccret happinefs attcnch his choice, which it 
Pctronius is called " Curiofa Fclicitas,*' and which I 
fuppofe he had from the " Fcliciter aMderc** of Hbiace 
himfelf. But the moft diftinguifliing part of all fcti 
character feems to me to be his briiknefs, hit |oliity» 
and his good-humour : and thofe I have chiefly endea* 
vourtd to copy. His other excellencies, I confefs, tit 
above ray imitation. One Ode,whlch infinitely pleafedan 
7 * 
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in the reading, I hare attempted to tranflatc in Pindaric 
VeHe $ h is that which is infcribed to the ifreTent Earl 
tif ICoehefter, to whom I have particirlar obfigations* 
Mfhich this fmail teftxmony of ray gratitude can never 
pay. It rs hts darling in the Latin, and I have taken 
ionic pains to make it my mafter-piece in Engliih : for 
^htch reafbn I took this kind of verfe, which allows 
more latitude than any other. Every one knows it was 
Introduced into our language, in this age, by the happy 
Ijenius of Mr. Cowley. The feeming cafinefs of it has 
made it fpread : bCit it has not been confidered enough, 
to be fo well cultivated. It langiiidies in almoft every 
hand but his, and fome very few, whom (to keep the 
reft in countenance) I do not name. He, indeed, has 
brought it as near perfe£lion as was poiTible in fo (hort 
-a time. But, if t may be allowed to fpeak my mind 
modedly, and without inj\rry to his facred a(hes, fome- 
what of the purity of the Englifh, fomewhat of more 
equal thoughts, fomewhat of fweetnefs in the numbers, 
in one word, ibraewhat of a finer turn, and more Ly- • 
4rical Verfe, is yet wanting. As for the foul of it, 
which confifts in the warmth and vigor of fancy, the 
ntafterly figures, and the copioufnefs of imagination, 
he has excelled stll others in this kind. Yet, if the kind 
itfelf be capable of more perfe£Hon, though i-ather in 
the ornamental parts of it than the efTential, what 
rules of morality or refpeft have I Woken, in naming 
the defs^ls, that they may hereafter be anf^ended ? Imi- 
tation is a nice point, and there ard iz^ ?oeu -^Xio ^^- 
ierve to he tticMs iH «II they v/riDt. MS^XftTC^*^^^' 
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difeLt^l.sf adfluriblei but aw I. tfaff rfo iie hmtui » 
maiiitsuiiy tlitt tfim an no flats i^gaipift liia 
when it it evident be cftqpt along ipmctinMa for 
an hundicd tinea tofetber ? Cannot I,, admire tbe 
of his infention, and the ftnpgtb ^ bja .f^|fcffio% 
without defending his antiquated wiydsy aii4the pa- 
petual harfluiefs of their ibnnd} It it aa much ooah 
mendation aa a man ican bewrj to .own him ircifUptt 
all. beyond it is idolatry. Since Pindv.wva^prinefi 
of Ljrric PoetSy let n» have leave fp A^ thnt« inioi- 
tating )iini» oar number^ ihodld^ .for the moft jsi^ 
be Lyncal* For variety^ or ratficr where. ^ majeif 
of thought requires it» diey msjr bo ftretcbed. to tie 
Engliih Heroic of five. feet* and to the FrsBcb Aka* 
andnne of (>x. But the ear muft prefide* and diitft 
the judgment to the choice of numbers. Without the 
nicety of this, the harmony of Pindaric Verio can ncfo 
be complete ; the cadency of one line muft be a rule 
to that of the next ; and the found of the former muft 
Hide gently into that which follows ; without leaping 
fiom one extreme into another. It muft be done like 
the fhadowings of a piflurc, which fall by degrees in- 
to a darker colour. I fliall be glad» if I have Co a- 
plained myfelf as to be underftood $ but if I have notf 
<< quod nequeo dicers 8e fentio tantilim** muft be mj 
excufe. There remains much more to be faid on thii 
fubjefl i but, to avoid envy» I will be iilent. What 
I have faid is the general ofMnion of the beft juc^ 
and in a manner has been forced from, me, by feeing 
a noble fort of Pottrf ^^\«w\l 'w^^'w*!^^ qqc mas. 



PREFACE. 295 

and fo grofsly copied by almoll all the reft. A mufi- 
cal ear, and a great genius, if another Mr. Cowley 
could arife in another age, may bring it to perfeftion. 
In the mean time, 

« Fungar vice cotis, acutum 

** Reddere quae ferrura valet, exfors ipfa fecandi.*' 
To conclude, I am fenfible that I have written this 
too haftily and too loofely : I fear I have been tedious, 
and, which is worfe, it comes out from the firft draught, 
and uncorrected. This, I grant, is no excufe : for it 
may be reafonably iirged, why did he not write with 
more leifure, or, if he had it not (which was certainly 
my cafe), why did he attempt to write on fo nice a fub- 
jeft ? The objection is unanfwerable ; but, in part of 
recompence, let me aflure the reader, that, in hafty 
productions, he is fure to meet with an author's pre- 
fent fenfe, which cooler thoughts would poiHbly have 
difguifed. There is undoubtedly more of fpirit, though 
not of judgment, in thefe incorreCl Efiays, and confe- 
quently, though my hazard be the greater, yet the 
reader's pleafure is not the lefs. 

JOHN DRYDEN. 
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AMARYLLIS: 

OR, THE 

THIRD IDYLLIUM OF 

THEOCRITUS, Paraphrafed.. 



^TpO Amaryllis Love compels my way, 
•*- My browzing goats upon the mountains dray : 

Tityrus, tend them well, and fee them fed 
III paftures frefli, and to their watering led ; 
And Vare the ridgling with his budding head. 
Ah, beauteous nymph ! can you forget your love. 
The confcious grottos, and the fhady grove $ 
Where ftretch'd at cafe your tender limbs were laid. 
Your namelefs beauties nakedly difplayM ? 

Then I was callM your darling, your defire, 
With kiifes fuch as fet my foul on fire : 
But you are changM, yet I am ftill the fame-; 
My heart maintains for both a double flame i 
Griev''d, but unmoved, and patient of your fcom s 
So faithful I, and you fo much forfworn I 

1 die, and death will fini/h all my pain | 
Yet, ere I die, behold me once again : 

Am I fo much deforift'd, fo changM of late ? 
What partial judges are our love ar^d Kata V 
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Ten wildings have I gathcrM fur m v dear | 

How niddy, l(ke your lip, thtlr ftre^ka appear! 

Far off yo\i vieim-M them Vf ith a long^ing eye 

Upon the topmoft branch (ihc tree was hig^h) : 

Yet nimbly up, from ^ongh to botJgh I fwerv'd* 

And for to- morrow have ten more J'e^fcrv'd. 

Loolt nn irw kiii4Iy, and fome pity fhtw. 

Or give me leave at I call to Ic^ok on you. 

Soma God traDsfDrm me by hii heavenly ppower 

Ev'n to a bee to buzz within your bower. 

The winding ivy-chaplet to invade, 

And folded fern that your fair forcliead ftiadi. 

Now tojny coft the for^e of Love I find j 

The heavy hand it tears on hvsman-kind. 

The miik of tigers was hh infant food, 

Taxtght from his tender years the tail e of blood - 

His brother whelps and he ran wild nboet the wood. 

Ah, nymph^ tram'd tip in hi« dyrtitnie^ tourt. 

To make the fftfibritig^s 6f yetir ilaire« your ftett^ 

Unheeded ruin 1 tFeach«r6u«deUglltf 

polifti'd hardfief* ftyftenM to fh^ fight 1 
Whofe radiant ey^ yotu* ebon htaH»s\d!briii 

Xike niidnigbt thofe, and fhefe like hti^ oftM^ f 
^rnile once agam> revive His wftb yotir chltt>iftiQ| 
And let me dw comeiited iii^y(M«rxrm«« 

1 would not aik tb live another day^ 
Might I but fweetl^ ki^ my h^ awa^K. 
Ah, why am I fron^em)pf)r|oys d^bftrr^d ? 
J^or kifles aite b»t«rtptf^i*tel»otflq^»d'. 
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I rave, and in my raging fit fhall tear 

The garland, which. I wove for you to wear^ 

Of parfly, with a wceath of ivy bounds 

And border^ with a rofy edging round. 

What pangs I feel, unpityM and unheard ! 

Since I mud die, why is my fate deferred 1 

I flrip n^y body of my fliepherd's frock : 

Behold that dreadful downfall of a rock. 

Where yon old fiflicr view* the wav€s from high ! 

'Tis that convenie»t leap I mean to try. 

Yon would be pleased to fee me plunge to (hoFe> 

But better pleasM if I fhould rife no more, 

I might have read my fortune long ago. 

When, feeking my fuccefs in love to know, 

I try'd th' infallible prophetic way, 

A poppy-leaf upon my palm to lay : 

I ftruck, and yet no lucky crack did follow ; 

Yet I ftruck hard, and yet th« leaf lay hollow : 

And which was worfe, if any worfe could prove,. 

The withering leaf foreftiew'd your withering love* 

Yet farther (ah, how far a lover dares !) 

My laft recourfe I had to fieve and fheers 5, 

And told the witch Agrco my difeafe i 

Agreo, that in harveft usM to leafe : 

But harveft done, to chare-work did afpire f 

Meat, drink, and two-pence, was her daily hire. 

To work (he went, her charms ftie mutterM o*er^ 

And yet the refty fieve wagg'd ne'er the more 5, 

I wept for woe, the tefty beldame fwore» 

And, 
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And, fomiing with Tier GoJj foretoUl my fete j 
That I was doofu'd to love, and you tt> hate, 
[ A miik-whttc goat for you I did provide ; 
Two milk-white kids ran friflciog by her Cdc^ 
For which the nut-brown lafs, Erith^^cis, 
F\dl tiften ofFpr'd many a favoury kils. 
Hers Uvey ftiall bcj fincc you refufe the price t 
What madman would o'critand his market twice! 
Mv right eye itches, Jbnie gqod-luck is near^ 
perhaps my Amaryllis may appear ^ 
rU fet MP fuch a note as fhe OiaJl hear* 
What nympU but my melodiouEi voice would moTc * 
She mu ft be flint J if /lie refufc my lo*e. 
Hippomcrjes, who I'sn with noble ftrifc 
To win his lady, or to lofe his life, 
(What (hi ft Ibmc naen will make to get a wife t) 
Threw down a golden apple in her way ; 
For all her hafte ihe could not choofe but ftay s 
Renowtt faid. Run ; the glittering bribe cry'd. Hold ; 
The man might have been hang'd, but for his gold. 
Yet fome fuppofe 'twas Love (fome few indeed) 
That ftopt the fatal fury of her fpeed : 
She faw, (he iighM $ her nimble feet refuie 
Their wonted fpeed, and ihe took pains to lofe. 
A Prophet fome, and fome a Poet cry, 
(No matter which, fo neither of them lye) 
From fteepy Othrys' top to Pylus drove 
His herd; and for his pains enjoy'd bis love i 
If fuch another >vager (bould be Ifiid, 
.X71 &od the man> if you can find the maid. 

Why 
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Why name I men, when Love extended finds 
His power on high, and in coeleftial minds^ 
Venus the fhepherd's homely habit took. 
And manag'd fomething clle befides the crook j 
Nay, when Adonis died, was heai'd to roar, 
And never from her heart forgave the boai*. 
How bleft was fair Endymion with his Moon, 
Who fleeps on Latmos* top from night to noon ! 
What Jafon from Medea's love pofleft. 
You ihall not hear, but know *tis like the reft. 
My aking head can fcarce fupport the pain i^ 
This curfed I^ove wilffurely turn my brain : 
Fee) how it ihoots, and yet you take no pity ; 
Nay then 'ts time to end my doleful ditty. 
A clammy fweat does o'er my temples creep j 
My heavy eyes are urg'd with iron fleep : 
I lay me down to gaTp my lateft breath, 
The wolves will get a brcakfaft by my death j 
Yet fcarce enough their hunger to fupply, 
'For ^ove has made me carrion ere I die. 
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E P I T H A LAM I TJ M 

o 1^ 

HKLEN AND MEMBLAU& 

Prom the iSch IdyHiamof TficocniTus. 

Twelve Spartan vfrgint. noble, young, tnd hkt 
With violei wraths adornM thfeir flowiag hair} ' 
And to the pompoM palace did refert^ 
Where Meneiaiit Jktpt hit roTtl couiti. 
There hand in hand a comely choir they led | 
To fing a blefling to his nuptial bed. 
With curious needles wrought, and painted flowers 

befpread. 
Jove's beauteous daughter now his bride moft be. 
And Jove himfclf was lefs a God than he : 
For this their artful hands inftini^l the lute to found, 
Their feet alFift their hands, and juftly beat the ground. 
This was their fong : Why, happy bridegroom, why, 
Ere yet the ftars are kindled in the Iky, 
Ere twilight fliades, or evening dews are flied. 
Why doft thou fteal fo foon away to bed ? 
Has Somnus brufh'd thy eye-lids with his rod, *) 

Or do thy l^gs refufe to bear their load, t 

With flowing bowU of a more generous God ? j 

If 
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If gentle (lumber on thy temples creep, 
(But, naughty man, thou doft not mean to deep) 
Betake ihee to thy bed, thou drowzy drone. 
Sleep by thyfelf, and leave thy bride alone : 
Go, leave her with her maiden mates to phv. 
At fports more harmlefs till the break of day < 
G?ive us this evening j thoii haft morn and night, 
And all the year before thee, for delight. 
O happy youth 1 to thee, among the crowd 
Of rival princes, Cupid fneez'd alc^ud j 
And every lucky omen fent before. 
To meet thee landing on the Spartan (hore. 
Of all our heroes thou canft boaft alone. 
That Jove, whene'er he thunders^ calls thee fon t 
Betwixt two fheets thou (halt enjoy her bar^. 
With whom no Grecian virgin can c^ipare j 
So foft, fo fweet, fo balmy, and fo /air. 

A boy, like thee, would make a kmgly line : 

But oh, a girl like her muft be divine. 

Her equals, we, in years, but not in face, 

Twelvefcore viragoes of the Spartan race. 

While naked to Eurotaj' banks we bend. 

And there in manly exercife contend. 

When (he appears, are all eclipsM and loi^. 

And hide the beauties that we made our boail. 

So, when the night and winter difappear, 

The purple morning, rifing with the year. 

Salutes the fpring, as her celeftial eyes 

Adorn the world, and brighten all the ikies : 

Vol. IV. X ^^ 
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So beauteous Helen ihines among the reft. 

Tall, flender, ftraiglit, with all the Graces blcft. 

As pines the mountains, or as fields the com. 

Or as Theffalian fteeds the race adorn ; 

So rofy-cclourM Helen is the pride 

Of Lacedaemon, and of Greece befide. 

Like her no nymph can willing ofiers bend 1 

In bafket-works, which painted ftreaks commend : > 

With Pallas in the loom (he may contend. J 

But none, ah I none can animate the lyre. 

And the mute firings with vocal fouls infplre j 

Whether the learn'd Minerva be her theme. 

Or chafte Diana bathing in the ftream : 

None can record their heavenly praife fo well 

As Helen, in whofe eyes ten thoufand Cupids dwell, 

O fair, O graceful ! yet with maids inroll'd. 

But whom to-morrow's fun a matron fhall behold ! 

Yet ere to-morrow's fun fhall fhew his head, 1 

The dewy paths of meadows we will tread, > 

For crowns and chaplets to adorn thy head. J 

Where all fhall weep, and wifh for thy return. 

As bleating lambs their abfent mother mourn. 

Our noblefl maids fhall to thy name bequeath 

The boughs of Lotos, form\i into a wreath. 

This monument, thy maiden beauty*8 due. 

High on a plane-tree fhall be hung to view : 

On the fmooth rind the pafTenger fhall fee 

Thy name engrav'd, and worfhip Helen's tree : 

Balm, from a filver-box diflill'd around. 

Shall all bedew iVve xoox*, ^xv^^^^^x\Vi<i Cacred ground. 



[ 



FROM THEOCRITUS. jo^ 

The balm^ 'tis true, can aged plants prolong, 

But Helen's name will keep it. ever young. 

Hail bride, hail bridegroom, fon-in-law to Jove \ 

With fruitful joys Latona blefs your lovej 

Let Venus furnifh you with full defires, 

Add vigour to your wills, and fuel to your fires i 

Almighty Jove augment your wealthy (lore, 

Give much to you, aud to bis grabdfons more. 

From generous loins a generous race will fpring, 

Each girl, like her, a queen j each boy, like you, a king.* 

Now deep, if fleep you can 5 but while you reft, 

Sleep clofe, yrlxh folded ai*ms, and bread to breaft : 

Rife in the morn ; but oh ! before you rife, 

Forget not to pefrorm your morning facrificc. 

We will be with you crc the crowing cock 

Salutes the light, and ftnits before his feather'd fiock. 

Hyinen, oh Hymen, to thy triumphs run. 

And view the mighty* fpoUs thou haft in battle won. 
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RAK&LATIONS 
THE 

DESPAIRING LOVER. 

From thst 23d Id^lljum ofXEttoci^iTVS^ 

'ITtr ITH m^ufpldous love, 31 wrctclicd fw^ut 

^ Purfucd thcfaiitli njrmph of all tfce plahi i 
f aitefl: indeed, but prouder far than f^^tr^ 
■^ SUe pLung'd him hopekfs m a deep defp^ir 1 
' Her licavenly form ttw haiaghtiJy flic priz""*]. 

His perfoit Uatedi and hi£ gifts de(pisM ; 
U Kor knew the forct of Cupid's cruej darts, 
m Nor feared his aw^ful power on human hearts $ 
But cilhtr from her hopelefs lover fled. 
Or widi difdalnful glances fljot him dead- 
No kift, no look J to cheer the drooping boy | 
1^0 word /he fpoke, /lie fcom'd ev*n to deny, 
^ But, as a hunted panther cails about 
Her glaring eye$, and pricks her liftening cars to fcftutt 
So fhe, to n^un his toils, her care^ employM^ 
And fiercely in her favage freedom joy^d* 
Hfir mouth flie writhM, her forehead taught to frown. 
Her cye^ to fparkle fires to love unknown ; 
Her fallow cheeks her envious mind did flhew^ 
And every feature fpoke aloud the curftnefs of a ihrew. 
Vet could not he hts obvious fare efcape i 
hh love /iill drefs*d her in a pleading ftiupc | 

3 Aiid 
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And every Allien frown, and bitter fcorny 
But fanned the fuel that too faft did burn. 
Long time, unequal to his mighty pain. 
He ftrove to curb it, but he ftrove in vain : 
At laft his woes broke out, and begg'd relief 
With tears, the dumb petiti9ncrs of grief s 
With tears fo tender as adorned his love. 
And any heart, but only hers, would move* 
Trembljng before her bolted doors he ftood. 
And there poured. out th* unprofitable flood : 
Star! ng, his «yes, and haggard was his look; 
Then, killing; firfl the threfhold, thus he fpoke : 
Ah nymph, more cruel than of human race ! 
Thy tigrefs -heart belies thy angel face : 
Too well ,thou ihcw'ft thy pedigree from ftone : 
Thy granddame*s was the £rft by Pyrrha thrown : 
Unworthy thou to be fo long defur'd j 
But fo my love, and fo my fate requirM. 
I beg not now (for 'tis in vain) to live 5 ^ 
But take this gift, the laft that I can give. 
This friendly cord ihall foon decide the ftnfe 
Betwixt my lingering love and loathfome life ; 
This moment puts an end to all my pain $ 
I (hall ^o more defpair, nor thou difdain. 
Farewell, ungrateful and unkind ! I go 
CondemiiM by. thee to thofe fad (hades below, 
I go th' extremeft remedy to prove. 
To drink obliVion, and to dr^ch my love : 
There happily to lofe my long defires : 
3ut ah ! what draught fo deep to quench my fires ? 

X 3 '^>'««^^cSN^ 
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Farewtlli yc never-opening g^tes, ye fto^es. 

Arid thi'fifhoitl gtiilty lof my nridnight mQani, 

Whiit t ha*re fut*W3 liere, ye know too well | 

What I fti^U do, the Gods and I ca^ teJK 

The rofe is fragrant, but h fades m time; 

The violet fwcet, but quickly pad: the prime 5 

White lilfca hang their heads, and Coon dccmy. 

And whiter fnow in minutes melts away s 

Such is your bl Doming youth, and withering fo t 

The time will come, it will^ when you fhall kno^ 

The rs^e of love j your haughty heart ihall hum 

In flames like mine, and meet a like return » 

Obdiuate a? you arc, oh1 hear at Icafl 

My dying prayers, and grsxit my laft requeft. 

Whei^ firft yoti ope your doors, ajid p:i fling hy 

The fad ill ortten'd ohjeft meets yoor eye. 

Think it nf>t lolt, a moment if you flay j 

The breathlels wretch, fo.ttiade by yoti, ftitireV i 

Some cruel pieafare will from thfence ariie. 

To view the mighty ravage of your eyfcs. 

I wifli (but oh ! my wifli is Vain, I feax*) 

The kind obliition of a fallifig teal: s ^ - ' 

Then loole the knot, and take me from the place^ 

And fpread your mantle o'er my grizly face| 

Upon my h'vid lips beftow a kifs : 

O envy not the dead 5 they feel not bli& • 

Nor fear your kifles can reftore my breath j 

Ev'n you are not more pit^lefs than death. 

Then for my corpfe a homely grave provide. 

Which love and mt ?tom )j\j.ViVvc Ccom may hide. 
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Thric© call upon my name, thrice beat your breaft. 
And hail me thrice to everlafting reft : 
Laft let my tomb this fad infcriptibn bear : 

A wretch whom love has kilPd lies buried here 5 
O pafTengers, Aminta's eyes beware. 

Thus having faid, and furious with his love. 
He heavM with mote than human force to move 
A weighty ftone (the labour of a team) 
And rais'd from thence he reach'd the neighbouring 

beam : 
Around its bulk a Hiding knot he throws* 
And fitted to his.neck the fatal noofe : 
Then fpurning backward took a fwing, till death 
Crept up* and ftopt the paflage of his breath. 
The bounce burft ope the door j the fcornful fair 
Relentlefs looked, and faw him beat his quivering feet 

in air ; 
Nor wept his fate, nor qaft ^ pitying eye, 
Nor took him down, but brufti'd regardlefs by : 
And, as ftie paft, her chance or fate was fuch,- 
Her garments touched the dead, polluted by the touch i 
Next to the dance, thence to the bath did move j 
The bath was facred to the God of Love ; 
Whofe injurM image, with a wrathful eye. 
Stood threatening from a pedeftal on high : 
Nodding a while, and watchful of his blow. 
He fell ; and falling crufti'd th' ungrateful nymph below : 
Her guihing blood the pavement all befmear'd j 
And this her laft expiring voice was heard 5 

Lovers farewell, revenge has reach'd my fcorn\ 
Thus warn'd, be wife, and \ov^ £<av \on^ xcXj^tv." 

X4 t:^k^" 
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^^ Parent of R9me9 pro^tious Q^n sfi, Ixnt^ 
Whofe vital power^ fiir^ -esirthi wA te ^^p^ie8 ; 
And breeds wjuite'er k.blHtt <bMW«feh(|^.fttiUii£ fldes i . 
For every kind> by thy prolific migbik* . • / 

S))rings, and beb^ldjB ihe regioas <of -thfi iigbt« 
iThee, G«d4e£b t^ the ck>u48 and tenpdfts fear i > 
And at thy pleadng prefence difs^ipear \ 
For thee tbe.l«ad io fragrant floviwrs is drcft j '^ 

For thee the ocean imilessandfrnoothB her wavy breafti / 
And Heaven itfelf with more ierene and purer light is | 
bleft. ' " J 

For when the niii>g ^nng adorni^ the mead* 
And a new Uxnt of nature (lands dUplayM^ 
When teeming bods and cheeif ul greens appear. 
And weftern gpiles unlock the lazy year \ 
The joyous birds thy welcome £rft expreAb 
Whofe native iongs thy genial fire •confbfs^ 
Then favage beaib bound o'er their ilvg^ed lood» 
Struck with thy darts, and tonpt H^ iBgisg flood* 
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All nature it tlijr gift ) cardi> «ir» «nd iem t 

Of all diat breatliet, ^ variout progeny. 

Stung ^th'-^eligfi^;^<8^fiiiU te VjF tU^' >' 

0*fr barren mountains. o*er the flowor plaiot 1 

Tbe 1^ faUfl^ 'Ae l^iui^m&n,'^ ^T U II 

Bztemk thj uncontrdlM and bonndleft tcigii. J 

Through all the living rejoin doft thou mawt, 

Obeyf thy power } fince noditng new cu Ipring 
WithMt thy' wfiiirtb, Mfhour tlvftilti2iM»<'hw, • 
Or bemtifaVdr l9»efii«e can ippiiVlr*> - ^ • 
Bethoumy«M»'tty.tMMefaltegi|ii^^^ ? . 

While all thy profittfteb Ntten^ X'lbieAyV''^^ 1 

And fing to'l^femibks an imii^sM f ■•■ I 

Of hteren and earth, and every where thy wondrous f 
power difplay t J 

To Memmius, under thy fweet influence boiti» 
Whom thou with all thy gifts and graces doft adorn. 
The rather then aflift my Mnfe and the, 
Infufmg verfes worthy him and thee. 
Meantime on land and (ba let barbarous dtfcord ceafci 
And lull the liftening world in uniTerfal peace* 
To thee mankind their foft repofe rauft owe*; 
For thou alone that blefling canft beftow } 
Becaufe the brutal bufinefs of the war 
Is managM by thy dreadful fervanfs care | 
Who oft retires from fighting fields, to prove 
The pleafing pains of thy eternal love { . 

Afl<if 
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And, panting on thy breaft, fupinely lies. 

While with thy heavenly form he feeds his familh'd 

eyes 5 
Sucki in with open lips thy balmy breath. 
By turns reftorM to life, and plung'd in pleafing death. 
There while thy curling limbs about him .move> 
Involv'd and fetter'd in the links of. love. 
When, wifliing all, he nothing can deny. 
Thy charms in that aufpicious moment try j 
With winning eloquence our peace implore. 
And quiet to thfe weary world reftore. 

The Beginning of the Second Book of 
LUCRETIUS. 

»nplS pleafant, fafely to behold from (hdre, 

^ The rolling (hip, and hear the temped roar i 
Not that another^s pain is our delight j 
But pains unfelt produce the pleafing fight. 
'Tis pleafant alfo to behold from far 
The moving legions mingled in the war. - 
But fnuch tnore fweet thy labouring fteps to guide 
To virtue's heights, with wifdom well fupply'd. 
And all the magazines of learning fortrfyM : 
From thence ^o look below on human-kind. 
Bewildered -in the maze of life, and blind : 
To fee vain fools ambitioufly contend 
For wit aird power ; their laft endeavours bend 
T' outfhine each other, waftc their time and health 
In fearch of b^JMor, iwd parftiit of wealth. 
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O wretched man ! m what a mifl of ttfe, 

InclosM with dangers and with noify ftrife. 

He fpends his little (pan; and overfeeds 

His cramm'd defires, with more thaa nature needs 1 

For nature wifely ftints our appetite. 

And craves no more than undifturbM deKght s 

Which minds, unmixM with cares and fears obtaia 9 

A foul ferene, a body void of pain. 

So little this corporeal frame requires ; 

•60 bounded are our natural defires. 

That, wanting all, and fetting pain aiidcy 

With bare privation fenfe is fatisfy'd. 

If golden fconces hang not on the waUsy 

To light the coftly fuppers and the balls ; 

If the proud palace fhines not with the ftate 

Of burnifhM bowls, and of refle^led plate j 

If well-tun'd harps, nor the more pleaflng found 

Of voices, from the vaulted roofs rebound j 

Yet on the grafs, beneath a poplar /hade. 

By the cool ftream, our carelefs limbs are lay'd 5 

With cheapei pleafures innocently bleft, 

When the warm fpring with gaudy flowers is dreft. 

Nor will the raging fever's fire abate. 

With golden canopies and beds of ftate : 

But the poor patient will as foon be found 

On the hard mattrefs, or the mother ground. 

Tlien fmce our bodies are not easM the more 

By birth, or power, or fortune's wealthy ftore» 

'Tis plain, thefe ufelefs toys of every kind 

As little can relieve the labouring oaiad^ 

Unleft 
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Unlefs we could fuppofe the dreadful fight 
Of marflial'd legions moving to the fight. 
Could, with their found and terrible array, 
Expel our fears, and drive the thoughts of death away. 
But, iince the fuppofition vain appears, 
Since clinging cares, and trains of inbred fears. 
Are not with founds to be affrighted thence. 
But in the midfl of pomp purfue the prince, 
Not aw'd by arms, but in the prefence bold. 
Without refpeft to purple, or to gold; 
Why fhould not we thefe pageantries defpife, 
Whofe worth but in our want of reafon lies f 
For life is all in wandering errors led ; 
And juft as children are furprizM with dread. 
And tremble in the dark, fo riper years 
Ev'n in broad day-light are pofTefsM with fears j 
And fhake at fhadows fanciful and vain. 
As thofe which in the breafls of children reign, 
Thefe bugbears of the mind, this inward hell. 
No rays of outward funfhine can difpel ; 
But nature and right reafon inuft difplay 
Their beams abroad, and bring the darkfome foul ta 
' day. 
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From the Fifth Book of LUCRETIUS 

" Turn porro puer, &c." 
npHUS, like a failor by a tempeft hurrd 
-*- Afliore, the babe is fhipwreckM on the worl J : 
Naked he lies, and ready to expire ; 
Helplefs of all that human wants require • 
ExposM upon unhofpitable earth. 
From the firft moment of his hapless birth. 
Straight with foreboding cries he filU the room j 
Too true prcfages of his future doom. 
But flocks and herds, and every favage beaft. 
By more indulgent nature are increased. 
They want no rattles for their froward mood 
Nor nurfe to reconcile them to their food. 
With broken words i nor winter blafts they fear, 
Nor change their habits with the changin-'- year : 
. Nor, for their fafety, citadels prepare. 
Nor forge the wicked inftruments of war : 
UnlabourM earth her bounteous treafure grants. 
And nature's laviih hand fupplies their common wanti. 
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Third Oi>e of the First Book 
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HORACE. 

Infcribed to the Earl of Roscommon> on his intended 
Voyage to Ireland. 



CJ O may th' aufpicfous queen of love^ 
*^ And the twin ftars the feed of Jove, 
And he who rules the raging wind. 
To thee, O facrecT fliip, be kind j 
And gentle breezes fill thy fail's. 
Supplying foft Etefian gales: 
As thou, to whotn the Mufe commends 
Xhe be^ of poets and of friends, 
Doft thy committed pledge reftore. 
And land him fafcly on the (hore j 
^nd fave the better part of me, 
P*rom perifhing with him at fea, ^ 
Sure he, who firft thtpaflage try'd,. 
tn hardcnM oak his heart did hide, 
\nd ribs of iron arm*d' his fide j 
[>r his at Icall, in hollow wood 
Vbo tempted fisft the briny flood » < 
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IJor fcafd the wijid$ contending; roar, 

fior bil!ow* beating on tbe ftiorc ; 

Kor Hyades portending rain j 

JJor all the tyrants of the main. 

What form of tleath could him aflfHghf, 

Who unconcerned, with ftedfnft /Ightj 

Could view the furgea moitntjng fteep^ 

And monfters rolling In the deep I 

Could through the ranks of' niin go, 

Withftorins above, and rocks below! 

In vain did Nature^s wife comrntinii 

Divide the waters from the landj 

If daring flnp$ and xnen prophane 

Invade th' inviolable mam ^ 

Th' eternal fences over -leap, 

And pafi at %vill the bound lefs deep. 

No toil, no hardftiip, can reftrjiia 

Ambitious man inurM to pain ; 

The nioi-e con6i>'d, the more he tricj^ 

And at forbidden quarry flie^. 

Thus bold Prometheu* did afpire» 

And ftolc from Heaven the feeds of fire ^ 

A train of ills, a ghaftly crew, 

The robber's blazing track purfue % 

I'ierce famine with her meagre face^ 

And fevers of the fiery race> 

Jn fvjrarms th' ofFendi^g wretch rurrouodj^ 

All brooding on the blailed groimd : 

And Wtnpm^ deaths lafli'd on by &t«| 



n 
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This made not Daedalus beware. 

With borrowed wings to fail in air : 

To hell Alcides forc'd his way» 

Plung'd through the lake, and fnatch'd the ptj» 

Nay fcarce the Gods, or heavenly climesi 

Are fafe from our audacious crimes j 

We reach at Jove's imperial crown. 

And pull th* unwilling thunder down. 



The Ninth ODE of the First Booit 

of HORACE. 

I. 

I)EHOLD yon mountain's hoary height 
'*-' Made higher with new mounts of fnow| 
Again behold the winter's weight 

Opprefs the labouring woods below t 
And dreams^ with icy fetters bound* 
Benumb'd and crampt to folid ground. 

IL 

With well-heap'd logs diffolve the cold. 

And feed the genial hearth with 'fires | 
Produce the wine, that makes us bold, • « 

, And fprightly wit and love infpires j 
i^'or what hpereafter fhall betide, 
^od^ if 'tis w&rth his care, provideu 



tiS^A NSLATIONS 
^ iP 
dtjc, with what he made^ 
ind t^m the world below s 
nJTTid the ftortns invaffe ; 
ds by hh consmifnon blow |1 
^ nod hff bids them ccafe, 
An! the calm returns, and all U pci 

To-morrow and her works ocfy^ 

Lay hold upon the pre'^Ti* hourt 
And /natch the plcaiures f ng by^ 

To put til em out of forn* le's power ^ 
Nor love^ nor lovers ddighti dilHain i ' 
Wbatc'er thou gctt'It to-duy, if gairi* 

V, 
Secure thofe golden early joys, 

That ^outh unfour^d with forrow bears. 
Ere withering time the tafte deRroys, 

With ficknicfs and nnweildy years. 
For aflive fports, for pleafing reft. 
This is the time to be poffeft \ 
Thebeft is but in feafon heft. 
VL 
Th^ appointed hour of promised blifa. 

The pleafmg whi iper in the dark. 
The half unwilling willing kifs. 

The laugh that guides thee to the mark. 
When the kind nymph would coyncfa ieign^ 
^ And hides but to he found again 5 
* l^hcfc, tbcCe axe \o^^ \Jew^ Oo^^iw ^^wsJ^^^r^io^ 




The Twenty-ninth ODE of the First Book. 
of H O R A C E, 

Paraphrased in Pindaric Verfe, and infcribed t« the 
Right Hon. Laurence Earl of Rochefter. 

I. 

DESCENDED of an ancient line. 
That long theTufcan fceptre fway'd. 
Make hafte to meet the geherous wine, 
Whofe piercing is for thee delay'd : 
The rofy wreath is ready made ; 

And artfnl hands prepare 
The fragrant Syrian oil, that (hall perfume thy hair. 
II. 
When the wine fparkles from afar. 

And the wel]-naturM friend cries Come away 5 
Make hafte, and leave thy bufinefs and thy care i 
No mortal intereft can be worth thy ftay. 
ill. 
Leave for a while thy coftly country feat; 

And, to be great indeed, forget 
The naufeous pleafures of the great : 

Make hafte and come : 
Come, and fprfake thy cloying ftore | 
Thy turret that funreys, from high« 
The fmoke, and wealth, and nolle of Rome ; 

And all the bufy pageantry 
That wife men fcorn, and fools adore : 
Come, give thy foul a loofe, and tafte the pleafures •£ 
the potr, 

Y i^ ^^^'^ 



«:rf TRANSLATIOM* 

.3 . ^'. 

S&fhenm^S *tTs gratefut to the ncTi, to try 
' A ilirtit viciffitiidt, and fit of po'vertj" : 

j^ Wher* all h plain* w4ieEe all is neat. 
Without the ftately fpacioii& roomt 
The Perdan carpet, or the Tynan loom. 
Clear up the cltjydy fordwads of the |;reat. [ 

The Sun U in the Lfon mounted high 9 
B The Syria;^ flar» 

Barks from a fax. 
And witK hh fuhry brtath mfc3& the flcy ; 
The ground below Is parch'd, the Heavens above us fry* 
The fliepherd litive^i hia fainting flock 
Beneath the covert of a rock^ 
And feel^s refreihing rivulets nigh: 
The Sylvana to their (hades retire, 
Thofe veiy ilhades and ftreams new (hades «nd ih-eams 

require. 
And want a .cooling breeze of wind to fan the raging 
fire* 

Thou, what Ijefits (he new Lord MayoTy 
And what the eity factions dare. 
And what the Gallic arms will do. 
And what the quiver-bearing foe, 
Art anxioufly inquifitive to knowi. 
But Gt>d ha», vi(tl^« hid ^roor hirman fight 

The 
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The dark decrees of future fate. 
And fown their feeds in depth of nigiit ; 
He laughs at all the giddy turns of ftate j 
Whea mortals fearch too foon, aiui fear too Iatc« 

VII. 
Enjoy the preient fmiling hour ; 
And put it out of fortune's power : 
The tide of boitnefs, like the running ;trcam» 

Is fometimes high, and fometimes low, 
A quiet ehh, or a tempelhious flow. 
And always in extreme. 
Now with a noifelefs gentle coutfe 
It keeps within the middle bed 3 
Anon it lifts aloft t^ head, 
And bears down all before k with impetuous force; 
And trunks of trees come rolling down. 
Sheep and their fohts together drown : 
Both houfe and homefted into feas are borne ; 
And rocks are from their old foundations torn, 
And woods, made thin with winds, their fcatterM ho« 
nours mourn. 

VIII. 
Happy the man, and happy he done, 
He, who can call to-day hie own : 
He who, fiicure within, can fay. 
To-morrow do thy worft, for I have liv'd to-day j 
Be fair, or foul, or rain, or fliine. 
The joys I hav« poflefs^d, in fpite of fate are mine. 
Not Heaven itfelf upon the paft has power ; 
Sttt what has been^ has been^ and I iiave had tcs.^ Vsra.x« 



fRANSLATIONS 
• ■ IX. 

Its that| with malicious joj^, 
I man her (l%v^ opprcfs, 
of her office to dcflroy, 
^dom pleasM to bUfs : 
Irious and uncoal^ant fkill^ 
i ■a.n indination tD be ill) 
**• '*- grade 5^^ 4elj';ht3 in ftnfc, 
j\] ECi a lottery of iife. 

T-can enjoy her while ftie 's kind i 
But when, file daiicea in the wind^ 

And fhakes the wings and will -not flay, 
1 pnfFthe proftitute away s 
■^hc little or the much fbe ga^if , is quietly reitgnM : 
■'Content with pov«ty, my foul I artn j 
And virtue* though in rags, will keep me ^an«, ^ 

X, 

What is't to me, 
^ Who never fail in her unfaithful ieaj 

If ftorms arife, and clouds grow "black j 
If the raaft fplit, and threaten wreck ? 
Then let the greedy merchant fear 

For hJs ill-gotten gain ; 
And pray to Gods that will not hear. 
While the debating winds and billows bear 
His wealth into the main. 
<For me, fecure from fortune's blows. 
Secure of what I cannot lok, 
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In my fmall pinnace I can fail, 
•ContcmnWig all the bluftering roar; 

An J, running with a merry gale. 
With friendly ftars my fafety feck 
Within fo v»e little winding creek : t 

And fee t)ie ilorm aihorc. 



The Second Epode of HORACE* 

TT W happv in his low degree, 
■*• '■' How rich in humble poverty, is he. 
Who leads a quiet country life j 
DifchanjM of buHnefs, void of ftiife. 
And from the griping fcrivener free ! 
Thus, ere the feeds of vice were fown, 

LivM men in better ages boin, j, 

Who plowM with oxen of their own 

Their fmal.l paternal field of corn. 
Nor trumpets fummon him to war. 

Nor drums diflurb his morning ileep, 
^or knows he merchants^ gainful care. 

Nor fears the dangers of the deep. 
The clamours of contentious law, 

And court, and ftate, he wifely (huns. 
Nor, brib'd with h€tpes, nor dar'd with awe. 

To fervilc falutations runs ; 
But either to the clafping vine 

Does the fupporting poplar wed, 
fOr with his pruning-hook disjoin 

7 '^■^- 
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Unbetring Immclitt fma tiwir k^rndg 

And grafts mam Infpy in their JUad t 
Or, ci 'mbing to * Jiilly §Mfp, 

He views his buds Jq vttei tiwr. 
Or iheers his overtwdeb-d fiiesp^ 

Or mead for cooling- JHnk preyaii^ 

Of viigin honey in the jars. 
Or. in the now-declining year, 

*When' JMttiAeoiis Aertumn nan ftis hei^ 
JHejoys to pidl the ripesM pear. 

And duftering^griipes nHth pvple iptcad. 
*Thefaireft of Ms froh'te knn, 

Priapus, thy rewards t 
iSylranus too ^ts part defenresy 

Whoie care ^the fences guards* 
Sometimes beneath an ancient oak, 

Or on the matted grafs, he lies 5 
liJo God of fleep he need invoke j 

The ftream that o'er the pebbles flies 

With gentle (lumber crowns his eyes« 
The wind that whiftles through the fprays 

Maintains the concert of the fong ; 
And hidden birds with native lays 

The golden Heep prolong. 
Sut, when the blaft of winter blow8> 

And hoary firoft inverts the year. 
Into the naked woods he goes, 

And fceks the tufty boar to rear, 

With welKmouthM hounds and pointed /pear 4 

1 a 
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Or fprcads his fubtle nets from fight 

With twinkling glaffes, to betrays 
The larks that in the methes light. 

Or makes the fcarftil hare his prey,. 
Amidfl: his harmlefs eafy joys 

No anxious care invafdes his healthy 
Nor love his peace of mind deftroysy, 

Nor wicked avarice of wealth. 
But if a chafte and pleafing wife^. 
To eafe the bufinefs of his life, 
Divides with him his houlhold care,. 
Such as the Sabine matrons were. 
Such as the fwift Apulian's bride. 

Sun-burnt and fwarthy though flie be^. 
Will fire for winter-nights provide. 

And without noife will overiee 

His children aod.his family ;. 
And order all thing« till he come. 
Sweaty and overlaboured, home ; 
If flie in pens his flocks will fold, 

And then produce her dairy itore*. 
With wine to drive away the cold, 

And unbought dainties of the pooc^^ 
Not oyfters of the Lucrine lake 

My fober appetite would wiflj. 

Nor turbot,, or the foreign fifli. 
That rolling tempefts overtake. 

And hither waft the coltiy di/h*. 
Not heathpout, or the rarer bird. 

Which Phafis or Ionia yields^. 
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More pleafing morals would aiFord 

Than the fat olives of my fields f 
Than (hards or mallows for the pot. 

That keep the loofcn'd body found. 
Or than the Iamb, that falls by lot 

To the juft guardian of my gronnck 
Amidft thefe fcafts of happy fwains» 

The jolly fhcpherd fmiles to fee 
His flock returning from the plains ; 

The farmer is as pleas'd as he 
To view his oxen iw^eating frooke. 
Bear on their necks the loofenM yokr : 
To look upon his menial crew, 

That fit ^vound his chearful hearth^ 
And bodies fpent In toil renew 

With wholefome food and country mirths- 
This Morccraft faid within himfelf, 

Refolv'd to leave, the wicked town : 

And live retirM upon his own. 
He caird his money in j 

But the prevailing love of pelf,. 

Soon fplit him on the former (hclfv 
He put it out again* 



^^^5b^ 
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